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Újévre.
Egy uj évnek hajnalfényói üdvözöl­

jük. Az év első napjának lehet-e más, 
mint biztató sugárzása ? Gondolhatjuk-e 
máskép, mint hogy az uj láthatáron a re­
ménynek piros színei ömlenek szét? Mert 
bár semmi is az időbeosztásnak hatása az 
események természetére, s az év, a hó­
nap, a hét csak önkényesen alkotott fo­
galmak, — nincs-e meg épen az a jelen­
tőségük, hogy befolyással vannak az em­
berek kedélyére, és határokat teremtenek 
érzelmeink világában!

Minden ismerősünknek úgy kívánjuk 
a boldog évet, mintha valóban az év kéz- í 
delével lehetne összekapcsolni sorsunk ala­
kultát. Oly örömest hiszszük, hogy mind­
az, mi korábban ellenünkre történt, a 
most befejezett évnek" képezte osztályrészét, 
és a jövőnek méhében kell meglelnünk, mit 
a szerencse számunkra föntartott! És ha 
sok volt a szenvedett szerencsétlenség, ha 
az elmúlt évben nem volt talán egyetlen 
jó napunk, melyben sorsunkkal megelé- j 
gedtűnk, nem annál több reméuynyel lé- ■ 
pünk-e a jövő évbe, nincs-e annál több 1 
követelésünk minden következő nap iránt. 
Mindazt mit a múlt megtagadott, a jövő­
nek keli megadnia. A természetnek rej­
télyes törvénye hogy a kik legtöbbet 
szenvednek, leginkább óvják meg az örök 
remény képességét.

Mennyi mindent kell a magyar nem­
zet fiainak remélniük! Mert mi volt az 
elmúlt évben az ő osztályrészek egyéb, 
mint a csalódás és kétség. Mi egyebet 
láthattak, mint romlást és veszedelmet, mi 
mást erezhettek, mint izgalmat és fájdal­
mat ! Ugv érkeztünk meg az uj év küszö­
béhez, mint a kit átkos rémek vadul ül­
dözlek az éjszakákon. Láttuk, hogy szom­
szédságunkban hogyan gyilkolnak meg 
egy nemzetet, melyhez életérdekeinkkel va­
gyunk kötve, és éreztük, hogy saját nem­
zeti létünk jutott a legvégzetesebb kocz- 
kára. Benn az országban láttuk az anyagi 
romlásnak felbirtuztathatlan haladását és ’ 
az erkölcsi elft-kélyesedés ezer jeleit.

A mi pedig legtöbb kínnal töltötte 
el a hazafiak kebleit, — az ország sor­
sának gondozását s a nemzet hatalmának 
képviseletét is oly kezekben kellett lát­
nunk. melyek a nemzeti szerencsétlenség 
leggyászosabb eszközeiül szolgáltak. Az alku­
dozásokban, melyeket leglenyegesebb anyagi 
és politikai érdekeinkért kellett az osztrá­
kokkal folytatnunk, kormányunk és tör­
vényhozásunk valóban képzelhetlen mér­
tékben alacsonyitották le a nemzet jogi ön­
tudatát és veszélyeztették az állami fenál- 
állásnak alapját. Külügyi kormánvzatunk 
meg épen ephialtesi vállalkozásra lépett a 
nemzet élete ellen, mert minden látszat 
szerint orozva elősegítette azt, hogy az 
orosz hódítás Törökország hulláján át talál­
jon biztos utat, honnet Magyarország meg­
semmisülését előkészítheti. Mindenütt lát­
tuk a megzavart és tönkretett nemzetet, 
mely honmentésért kiáltott, és melyet az­
után épen a választott honmentők a leg­
végsőbb veszedelmek martalékául dobtak

oda. Mindenütt láttuk az egyhangú nem­
zetet, mely hősies önvédelemre áll készen 
és vele szemben egy maroknyi csapatot, 
mely a nemzeti érzülettel ellenkezőleg gya­
korolhatja a nemzet .képviseletét.

Mily kevés alap a reményre és épen 
ezért mennyi anyag a reményre! Mert 
remélnünk kell azt, mi hiányzik, remél­
nünk kell akkor leginkább, mikor összes 
javaink reményeinkben vannak. Bár min­
den küzd reményeink ellen, szabad-e csak 
egy pillanatig is elfogadnunk, hogy a re­
mény jogosulatlan és teljesithetlen ábránd ?

Jogosulatlan remény lehet-e, hogy e - 
nemzet élni fog, habár élete jutott kér­
désbe, teljesithetlen ábránd lehet-e, hogy 
a nemzet kivívja szabadságát és jövőjét, 
habár szabadsága és jövője forognak is 
végveszedelemben ? Mi mindent akarunk 
remélni az átkos szelencze fenekén, mely 
nemzeti bajaink tömegét összefoglalta. Nem 
azt reméljük, hogy a nemzet összegének 
ne legyen küzdelme nemzeti létéért! El­
lenkezőleg reményünk és óhajunk, hogy 
jöjjön a küzdelem nagy napja, mely pró­
bára fogja tenni az együvé forrott és lel­
kesedett nemzet erejét. Mint minden való­
ban életképes nemzet, mi is a küzdelem­
ben fogjuk találni a haladásnak ifjitó for­
rását, a nemzeti erők belső kiengesztelé­
sét, a történelmi missiónak teljesülését.

Am mi eddigelé válhatlanul küzdöt­
tünk erős meggyőződésekért is, melyeket 
immár hosszú idők legszomorubb tapasz­
talatai igazoltak: remélhetjük-e azt, hogy 
nem lesz szükségünk ily küzdelmekre, me­
lyeket a magyar nemzetnek más fiai ellen 
folytatunk ? Lehet-e remélnünk, hogy a 
kozy ondoikozás végre teljesen fölébred zsib­
badásából ? Vége lesz-e már a szemfény­
vesztés és szédelgés uralmának, megunja‘-e 
teljesen a nemzet a merő látszatot és az 
annyiszor átszűrt ámítást ? Mily szívesen 
hódolnánk az ily reménynek, mert bizo­
nyára nem a pártnak küzdelme az, mit 

önmagáért üdvösnek tartanánk I Fáj­
dalommal mondjuk, hogy ez nem kecseg­
tet benünket. Érezzük azt mindennap, hogy 
mily erősen fészkelte be magát a nemzeti 
életbe a leggyülöletesebb pharisáismus 
egy eleme, mely szemben a közromlás­
sal, szemben a legvészesebb tapaszta- 
lokkal szent dolgot csinál abból, miben 
személyes vágyainak kielégítését találta és 
halálosan felbőszül azok ellen, kik az 
igazság és közjónak munkálásában tovább 
kívánnak haladni. Tudjuk, hogy a hata­
lom imádóinak gyűlöletét mi sohasem 
fogjuk lefegyverezni, mert ez a halál gyű­
lölete az élet iránt, a hazugság örökös 
harcza az igazság ellen. De ha ily küzde­
lemnek meg kell lennie, mi itt is fokozott 
remónynyel és önbizalommal szádunk ki a 
síkra. Ha nagyobb lett is a nemzetnek 
szerencsétlensége, ha szaporodtak is a 
bajok, melyek önfeláldozó harczainkat 
igénylik, ha talán nehezebb lett is a ki­
bontakozás : , épen úgy szaporodtak saját 
erőink, általánosabb a visszahatás a nem­
zet minden osztályában. Bármily hosszú 
es nagy küzdelmekre lesz is szükség, —
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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.

Szerkesztői Íred*;
Budapest, IV, hlmzö-utcza 7. ez,

ková a lap izellemi részét illető mindeu 
közlemény küldendő. — A küldemények 

esak bérmentesen fogadtatnak el.

Kéziratok esak rendkívüli esetben kül­
detnek vitéz*.

kiadó-hivatal:

Budapest, IV. himzb-utcea l. s
hevi u előfizetési pénzek küldendők.

a bátortalanságnak, a méltatlan megtaga­
dásnak, a kínzó egyedüliségnek ideje el­
múlt. A legsúlyosabb próbákat dicsőén ki­
áltottuk, és ma már mindenütt látjuk ne­
mes fáradalmaink gyümölcseit fakadni. 
Már hajnali derengésben látjuk a jövőt, 
melyért rendületlenül esengtünk a sötét 
éjszakában. És a mi győzelmünk a nem­
zet ügyének győzelme.

Miután a megyei tisztvHasztások ál- 
tal vagy más ok miatt megürült kerüle­
tekben uj képviselő-választások fognak esz­
közöltetni: felhivatnak ennek folytán elv­
barátaink, hogy pártunk elveinek érvényre 
emelésén, törekedve gondoskodjanak jó eleve 
képviselőjelöltekről s ha erkölcsi támoga­
tásra szükségük volna, forduljanak pártunk 
országos végrehajtó bizottságához — Mu- 
zeum-uteza 8. szám — hol kivánataikhoz 
képest minden irányban a szükséges in­
tézkedések haladéktalanul megtétetni fog­
nak. —- A függetlenségi párt országos vég­
rehajtó bizottsága. ' '

A tisztujiíások.
Folyamatban vannak országszerte a 

1 örvényhatósági tisztujiíások. Az°érdekelt- 
s g, melyet felidéztek, nagyon középszerű. 
INem sajnáljuk a régi bocskoros nemesi 
kortestömegek elmaradását, de nagyon saj­
na hatjuk, hogy a tisztviselők választásá­
nak elve azon körülmények és jelenségek 
által melyek most a tisztujitásoknál fel­
merülnek", nagy mértékben compromittál-

Tisza Kálmánnak szörnyű malheurje van. 
Nem elég, hogy az esküdtszék felmentő Ítéletét a 
közvélemény a kormánypolitika megérdemlett el­
itéltetésének tekinti, most Londonban történik 
olyasmi, a mi a magyar kormányt legkevésbé sem 
tünteti fel előnyös színben az angol kormánvnyal 
szemben. A szombaton tartott londoni népgvülés 
egyikén ugyanis verekedés történt, s a rendőrség 
kénytelen volt beavatkozni. S mit csinál az angol 
conseivativ-párt kormánya és a kormány orga 
numa ? Tán megtámadják egyesek ki­
hágásáért az egész népgyülést, tán vezércik­
keket írnak a gyülekezési jog ellen , sürge­
tik a ,lázadókJ elfogatását s a kormány tán el­
tiltja a népgyü éseket Londonban s a vidéken — 
a mint teszi Tisza Kálmán nálunk ? A világért 
sem. Az angol kormánynak eszeágába sem jut 
ilves valamit tenni. Az angol kormány nem merne 
ily merényletet elkövetni a jőzan ész ellen, az an­
gol kormány kebelében sokical nagyobb az alkot­
mány iránti tisztelet, az angol „conseryativ 
kömény“ sokkal szabadelvűbb, mint a magyar, 
mely a gáládul homlokára tűzött „szabadelvű 
czimmel esak csalja a világot.

A népgyülések tartásának korlá­
tozásáról szóló rendelet ellen, a „B. H.“ érte­
sítése szerint, nemcsak minden ellenkezési árnyalat, 
hanem a kormánypárt részéröl is fog interpellate’ 
intéztetni a miniszterelnökhöz, minthogy a szabad­
elvű pártnak nagy része sem ért azzal egyet.

Verhovay Gyulának az esküdtszék általi fel­
mentését a vidéki sajtó független része szin­
tén élénk örömkifejezések kíséretében tudatja ol­
vasóival. Dicsérőleg emlékeznek meg az esküdtek 
igazságszerető lelkiismeretességéről, s üdvözlik őket, 
hogy nem hagyták magukat felülről befolyásol- 
tatni. X erhovay barátunkat rokonszenvesen üdvöz­
lik, s őszintén kívánják neki, hogy „lázadási“ pere 
is mielőbb s jó véget érjen. Börtönben ülő bará­
tunk helyett mi mondunk forró köszönetét a tisz­
telet, a rokonszenv azon számos nyilvánításaiért, 
a melyekkel a roactió kormánya által üldözött 
munkatársunkat minden oldalról elhalmozzák.

AZ „EgiEIÉBir TÁBG2ÁJA.
SOSZÖ22tTS.

— Történeti regény. —
Irta CHAVETTE JENŐ.

Ferditotta Hentaller Lajos.

MÁSODIK RÍSZ. - NEGYEDIK KÖTET.

— 78-ik folytatás. —
— Hm! hm ! mormogák a fiatalok. Különös 

kirándulást ajánlasz. Nem leszünk alkalmatlanok?
— Csak jöjjetek bátran.
Ezzel megindultak, s félórái ut után a lu­

xembourgi kerthez értek.
— Ide megyünk, mond Caujol egy a lu­

xembourgi kert mellett fekvő csinos házacskára 
mutatva.

• t,/-" ouset;te ^ázai a troubadour
színház tagjáé kiállták barátjai.

— Igen.
o wuü&kta," ,an Po™“nel a t6llWte.

— Leltemre! d'Hosier ezt hosszas volna 
most e monttam... viszonzá Caujol, kitérve a 
nyílt felelet elől.

— Menj tehát, mi követünk.
.. Hallgassatok ide: Itt maradtok az ajtó 

* T1gyáz_cok a ki és bejárókra. Ha egy kö- 
rüibeliü barnamez éves sápadt férfi talál jönni, 
kövessétek, s ne bocsássátok egy perezre sem szem 
elöl. Ha kifele jön, akkor is kövessétek bárhova 
megy is. Megértettetek ?

— Igen.
fatai rTat.teh" bmeöei' B -« feil«"»*

Ezzel belépett a színésznő házába.
A corridoron a sí ' ' í'álkozott.

Fent van C> 'rész
hangon, mintha az, Y

— r Chan 
asszon” >srgeiire

na.
1 —

Ez kellemetlen! valóban boszantó! Sietek, 
s nincs időm visszajönni, pedig igen sürgős beszé­
dem van vele.

— Mondja el asszonyomnak, s az majd tu­
datja vele, mihelyest eljön.

— Tehát felkelt már ?
,, .r~. Ó- ha Charlesját várja, akkor sohasem 
fekszik le. Imadja kedvesét.

— Tehát kérdezd meg elfogad-e, mondd meg
66 1 -1 a J van itt.. . azt hiszem, még 
emlékszik nevemre. °

— Azt nem is lehet egykönnyen elfeledni, 
mond nevetve a leány.

Mihelyest a szobacziczus eltűnt, Caujol visz- 
szasietett az utczára, s két emberét magával liozva 
azokat az előszobában áilitá fel.
Pousette^“^ ^’^ana* mu*va megjelent a bájos

— Lám! ez azon fiatal ember, ki egy éjjel 
bodoiromban aludt. \alóban, önt az ember nem 
unhatja meg; mert nem alkalmatlankodik sok­
szor! úgy látszik, nem akart barátom lenni.

— Mégis jó barátok vagyunk kedves Pou- 
sette, most is szolgálatot tanai jöttem

- Mifélét ?
— Ugye Chariest várja ? ő nem jöhet, mert 

veszély fenyegeti, melyet csak ön háríthat el róla 
Charles önért küldött.

A kis szőke halotthalványnyá lett.
~ Menjünk, mond rövid szünet után leküzdve 

felindulását.
~7 velem Pousettem. Két barátom van 

itt, majd azok elvetetik. Nekem még egyéb vé­
gezni valóim is vannak, hogy Chariest megment- 
fessem, de nemsokára követni fogom.

A színésznő annyira féltette kedvesét, hogv 
gondolkodni sem tudott. J

— Vezessétek Surcot házába, s ügyeljetek 
reá; 6 lesz a túsz unk, sugá a gróf barátainak.
,, , - Asszony om elmegy ? S nem reggeliz? 
kérdé a szobaleány. 8

— Ő nem kedvesem, hanem -*- 
Charles barátomat megvárom, 
fldp" ’ - 1 -

A szobaleány a terítéssel foglalkozott.
Caujol beszédbe elegyedett a szobaleánynyal.
— Asszonyod tehát szereti Chariest ?
— Bolondulésig.
- Hát ő?
— Ó imádja. Valóságos gerle pár.

akkor meglesz lepve, ha kedvesét nem
találja itt.

Hát nem tudja, hogy asszonyom elment ?
— Nem; ez meglepetés lesz reá nézve . . . 

S hogy mentül kellemesebb legyen járj kezemre.
— Hogyan ?

Ha jönni fog, ne mond neki, hogy én itt 
vagyok, s hogy Pousette elment. Ne szólj sem­
mit . . . Hadd belépni . . . Csak elrontanád örö- 
mét, melyet jelenlétem neki okozni fog.

Mihelyett jönni látem a konyhába megyek 
és tálalok.

— Ez jó eszme l ... . Úgyis iszonyú éhes 
vagyok; s már átkozom barátomat, hogy olv so­
káig késik. *

— Legyen nyugodt. Pontban tízkor itt fog 
lenni. °

A mutató a tízre ért, s a szobaleány ujjával 
az órra mutatva, mondá:

— Mindjárt meg fog győződni.
Midőn az óra ütni kezdett a leány felkiáltott:
— Nos? mit mondtam?
Ezzel egy alakra mutatott, ki most lépett be 

a kapun.
Sietek a konyhába s tálalok, önök pedig ölel­

kezzenek addig, — mond a csinos kis leány.
A köszörűs egy perez múlva belépett a szo­

bába. Azt hitte, Pousettet fogja találni.
Kedvese helyett Caujol gúnyos arczát pil­

lantotta meg, ki az asztal előtt ülve, víg hangon 
kiáltá felé:

— Jöjjön csak kedves ! már rég
várok önre, s majd meghalok '

E jelenet láttára a ’ ’ott
s egy lépést hátrált, ho”

Közte és az 
barátja állott, }' 

zu fi'"11 emberi
l- w

Nem lehet mondani, hogy pályázók 
a tiszti állomásokra nem volnának Hát 
hiszen a nagy rombolás, melyet az uj 
idők a magan vagyoni viszonyokban okoz- 
tak nagyon kívánatossá teszik a hivatal- 
,Járó, nzetés megkapását, de maradt is 

meg sok a nymbusból, mely az ősi tiszt­
viselői czimekkel jár. Az alispán hatás- 
kőié például csak árnvéka a réginek de 
czime még mindig jól hangzik. Mit tapasz­
talunk mégis legtöbb helyt az alispáni 
szék betöltésével ? Azt, hogy a tisztujitás 
napjan, a választás megkezdésekor igen 
gyakran nincs több mint egv ..jelent­
kező", többnyire a régi alispán, s ez azu- 
íán »egyhangúlag megválasztatik-*. A fő­
ispán elmondja, hogy a candidáló bízott- 
ság elolt csak N. N. jelentkezett, erre kö- 
vetkezik egy bágyadt „éljen !“, mert hi­
szen nincs miért erősen hangoztatni az 
egyetlen candid a tus nevét; — az alispán 
megvan, a főispán- -recitálja tovább * az 
egyedül jelentkezők neveit, egy-két jelen­
téktelen állomásnál szavaznak —■ s az 
egésznek rövid idő alatt vége vau, nagy 
örvendezés és nagy busulás nélkül a vá­
lasztók közt.

Honnan ered a sok „egyedül jelent­
kezőnek1' uj jelensége ? A választók, t. i. 
a bizottmány! tagok csekély számából. An- 
na,k a 2—400 szavazattal bíró egyénnek 
szándékát könnyen ki lehet tudni előre: 
meg lehet kérdezni, meg lehet „dolgozni«’ 
szavát lehet venni -előre, úgyhogy a tiszt- : 
újítás bekövetkezése előtt tökéletesen tisz­
tában van a pályázó arra nézve, vájjon a 
többségre számithat-e vagy nem. Minek 
comprommittálja magát, ha biztos bukás­
nak néz elébe ! Visszaveszi tehát a candi­
dáló bizottsághoz beadott folyamodványát 
s a szerencsésebb vetélytárs marad egye­
düli jelölt. Ez azután a választási eljárás­
nak paródiája, mely nagyon alkalmas 
arra, hogy magát a választás elvét is ne­
vetség tárgyává tegye.

Kitűnik itt s nagyon érezhetővé lesz, 
mit oly gyakran mondottunk, hogy oly 
csekély számú testületre bízni a választá­
sokat, mint a megyei bizottmány, képte­
lenség. Lehetetlen, hogy ily kis számú vá­
lasztó testület utján a valódi közérdek, a 
valódi közakarat kellő kifejezést nyerhes­
sen. A bizottmánynak fele a virilisekből 
áll, kiknek tetemes része a megyének fe­
léje se megy ; az összes bizottmánynak egy 
negyedrésze rendesen a megyei székváros­
ban lakik ; a választott bizottmány] tagok 
tetemes része nem olyanokból áll, kik az 
egyes községeket képviselnék, hanem más 
kerületekből való urfiak, papok, jegyzők-
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vágva, szemei vad villámokat szórtak, s felső ka­
bátjának zsebéből két pisztolyt rántott elő, miket 
a grófra szegezett.

Parancsold embereidnek, hogy lépjenek 
félre utamból, különben keresztül lőlek,'— meny- 
dörgé dühtől reszkető hangon.

A gróf hátravetette magát székén, s daczára 
a halált hozó fegyvereknek, felkaczagott.

— Hát Pousette? te ostoba!
Az egész oly gyorsan folyt le, hogy a kö­

szörűs csak az őt fenyegető veszélyre gondolt. 
Mihelyest Pousette nevét említeni hallotta, felfogta, 
hogy azt is fenyegetheti veszély, s fegyverei re­
megni kezűtek kezében.

I§en folytató Caujol, feleded a jó kis 
Pousettet, ki kezeskedik meggondolatlan tetteidért. 
Menj ostoba! add át fegyvereidet, az uraknak, s 
ülj ide az asztalhoz. Pohárral kezünkben majd 
csevegünk arról a bájos leánykáról.

Ez ember, ki Páris és környékének réme 
volt, tudott nemesen érezni. Ama színésznő iránti 
szerelme volt az egyetlen pont, melyen a vesze­
delmekkel daczolé bandita megszelídült. A szép 
szőkét imádta szive mélyéből. S mert tudta, hogy 
érdemetlen szerelmére, mihelyest megtudta, hogy 
veszély fenyegetheti, az ajtóban álló őröknek szó 
nélkül is adta fegyvereit.

Azután egy székre rogyott, s remegő han­
gon kérdé;

—- Mit müveit Pousettel ?
, — Teringette! megcsíptem a rókát? gon-
dolá a gróf, midőn látta a bandita levertségét.

— Mit müveit Pousettel ? ismétlé Charles 
kérő hangon.

Mielőtt Caujo1 
baleány lé”''

Mid
mondá

bői, kik magukat — ha eszükbe jutott - 
beválasztották, mi a nagy közönyösség s a: 
egész megyei szervezet bonyodalmas éf 
nehezen átérthető volta mellett most na- 
gyón könnyen sikerül nekik. Mindezer 
körülményeknek következése, hogy gya­
kori esetben a megyében levő községek­
nek fele sincs képviselve a bizottmány­
ban, holott a megyei képviselet alakításá­
nál alapelvül kellene állania annak, hogy 
egyetlen község se maradjon képvíseletíe- 
nül. Egy helyesen alakított s ennek pestula- 
tumaként okvetlenül sokkal nagyobb számú 
választó testület mellett azután nem fordulna 
elő azon nevetséges dolog sem, hogy a fiszt- 
njitásnál legtöbb esetben egyedüli jelöltek 
szerepelnek, s így mintegy önmagukat vá­
lasztják meg; nagy számú választói tes­
tületet nem lehet oly könnyen előre felis­
merni, az ilyennél fogytig függőben ma­
radnak a győzelem és bukás esélyei, s 
ezért nem hátrál meg előre, a ki a tiszti 
állomás elnyerésére lépéseket tett.

Feltűnhetett más tekintetben is a mos­
tani választásoknál, hogy mily helytelenül 
combinálták a törvény alkotói a különböző 
institutiókat. Ha már oly csekélyre szab­
ták a választók számát, legalább rendeltek 
volna titkos szavazást, hogy a kevés és 
ennélfogva könnyen praep arái ható s;ava- 
zóh’ct az illetők, különösen a járási tiszt­
viselők _ ne gyakorolhattak volna oly köny- 
nyen sikeres pressiót.

Hát azon visszásságnak, hogy a leg­
több tisztujitás nem egyéb, mint papma- 
rasztás, mi az oka ? X isszásságnak — 
mondom; mert a megye közönsége érde­
keinek, s a választási rendszer természe­
tének az felelne meg, hogy gyakoriabb le­
gyen a személy változás. Sorba mindenki 
viselje a nobile officium terhét és része­
süljön tisztességében; csak eként képződ­
hetik az a szakértő táblabirói kar, a 
*v' "ly , azután a gyűléseken hozzá tud 

"»•ni az ügyekhez, ellenőrizni képes 
- *n»ztikart s végezhet kiküldetésekben 
sok hasznos ingyen szolgálatot. — Ez 
a hat évre szóló választás mellett le­
hetetlen,, igy nem képződheti alka1 
táblabirói kar. S ezen hatás már ni 
nyilatkozik a papmarasztásokban; 
nek a megyei ügyek kezelésébe 
emberek; ha van is még némi 
ség a megyei ügyek iránt, nincs *_ 
gyakrabban előforduló választások áu. 
legjobb iskola, a hivatal viselés, hogy 
emberek magukat a közügyét kezelésére 
kiképezhessék s igy azután a megye kö­
zönsége rászorul azokra, kik eddig visel­
ték a hivatalokat, ha látja és érzi is, hogy 
bizony jó volna már egykissé felfrissí­
teni a közigazgatás vérkeringését, és ki­
szellőztetni a huzamos időn át együttmű­
ködő tisztviselői oliquek slendriánját.

íme az 1870-iki megyerendezósi tör­
vény fonák intézkedései, gyakorlati hatá­
sukban! Megmondottuk akkor, hogy szé­
lesebb alapra kell fektetni a megyei kép­
viseletet,, megmondottuk, hogy íegfelebb 
három évre választassanak a tisztviselők. 
Nem tetszett; a szűk bizottmányok és a

Midőn a szobaleány kiment, a köszörűs har­
madszor kérdé:

— Mit müveit Pousettel ?
— Kedvesem ; ezen urak és én, majd meg­

halunk éhen: engedd meg tehát, hogy reggeliz­
zünk. Az ördögbe! lesz még elég időnk gerlédről 
csevegni .... A ki várni tud, az eléri mólját...

Tizenegy hónapig kellett e kis j megtorlásra 
várakoznom. S láthatod, a kedvező pillanat elér 
kezeit.

Miközben beszélt, a fiatal ember oly mohón 
kezdett enni s inni, mintha csakugyan közel állt 
volna az éhhalálhoz.

Jő bor! valóban jó bor, mond nyelvével 
csettintve. Ajánlhatom D’Hosier. Köszörűs barátom 
talán valami inyeneznek dugtad lábait a tüzbe, hogy 
megkaphasd tőle borospinezéjének kulcsát.

A bandita dühösen ragadta fel kését.
Caujol észrevette mozdulatát.
— Tudod mit Charles, soha se feszélyezd ma­

gad. Ha akarod, behívom a leányt, és csináltatók 
herba theát ... azt állítják, hogy ez lecsillapítja, 
az idegeket. r J
^ A köszörűs kétségbeesetten hajtá fejét tenge«

— Az ég nevébe kérem beszéljen Pousette- 
ről! hebegé.

— Ha! ez nem rósz! te, és az ég! Valóban 
meglepő. Emlékezet után beszélsz, de jól hangsú­
lyozod ... ah nekem úgy tetszik, mintha e ~ 
vakat a gunessei bérlőtől hallottad volna, 
lábait ma éjjel pörkölgetted ... legalább P 
igy mondta Ah! á propos; tudod-e r" 
le ? Sirassuk meg őt derék barátor 
szűk gallért akart felkötni, s m?
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hat ávi választás institutióit helyeselték 
még azok is, kik a tisztviselők választásá­
nak elvét első sorban pártolták. Tisza 
Kálmán törvényhozói bölcsesége is ebben 
nyilatkozott, valamint a városi főispáni in­
tézmény helyeslésében is, a mely kérdés­
ben egyébiránt magának a balközépnek 
kebelében leszavaztatott.

Nem elég tehát, hogy a megyei ön- 
kormányzat, hatáskörének szűk határok közé 
szorítása által tönkre silányittatott, hanem 
el lett követve azonkívül is minden, hogy 
a régi formák czélszerütlen megváliozta- 
ása által ezen instiiutio a maga jellemé­

itől kiforgattassék. így azután megmagya­
rázható, miért hallani most magok a tiszt­
választások, tehát az önkormányzat legfőbb 
ünnepei alkalmával, hogy ez lesz az utolsó 
tisztválasztás. Mondják némelyek a re­
mény. mások a félelem kifejezésével. A 
kik reményük, némileg menthetők azért, 
mert ilyen íisztujitásokat látni bizony 
nem épületes dolog; a kik félnek tőle, 
igazolva vannak azért, mert a megyei ön- 
kormányzattal való mostani bánásmód lo­
gikája egyenesen annak végleges meg­
szüntetését engedi következtetni. A haza, 
a szabadság érdeke pedig nem azt hozná 
magával, hanem arra utal, hogy ne ölj 
me6 az önkormányzatnak e páratlan insti- 
tutióját, hanem tisztítsuk meg a salaktól 
melyet a lefolyt tiz év törvényhozási böl­
csesége hozzá kevert. Okuljunk saját ká­
runkon s ne legyünk siketek saját tapasz­
talataink intő szava ellenében. Miért lett 
a gyámügy a megyéknek visszaadva, miért 
hozatott meg, ha mindjárt igen tökéletlen 
alakban, a bagatel eljárásról szóló tör­
vény? Hát csak azért, mert az élet kine­
veti a logikát, a mi bölcs modern jogá­
szaink és centralistáink logikáját, mert 
tarthatatlanoknak bizonyultak a Horvát 
Boldizsár-féle úgynevezett nagy elvek és 
nagy alkotások; rászorultunk az önkor­
mányzatra s nála keresünk menedéket a 
„tudomány“ elől.

Ha rászorultunk, ha néikülözhetlen- 
nek ismerjük fel, akkor ne tegyünk ki- 
sérreiekeí idegen tökéletlen önkormány­
zati intézmények majmolásával, hanem ma­
radjunk meg saját eredeti formáinknál s 
állítsuk talpra a megyei önkormányzatot, 
hogy teljes erőben működhessék.

Mocsáry L ajos.

kozni. Midőn Crispi bejárta a szent szövetséghez 
tartozó udvarokat, már az olasz kormány sejté a 
szövetséget Spanyolhonnal, s igy Crispi nem is 
biztatá Bismarckot és Andrássyt azzal, kogv Olasz­
honra számítsanak.

Igaz az is, hogy még van egy másik húzás 
is dugaszban, de erről még most nem szabad 
szólni, majd meg látja, megérzi a világ s ekkor 
beismerendő hogy Talleyranddal még a franczia 
diplomaták és nagy politikusok faja ki nem halt 
s hogy Bismarck herczeg nemsokára meglátandja, 
hogy Franczia- és Angolországban mestereire akadt, 
Andrássyt pedig oly kontárnak tartják, kinek poli­
tikája számita.sba sem jöhet, őt csak figuránsnak 
s bajazzónak nézik Gortsakoff és Bismarck között.

Angolhon egy tapasztalással gazdagult: Tö­
rökország hadi képességét ismerni tanulta. Ha a 
törökök közt nem lett volna annyi áruló, mint a 
nikápolyi, karszi és ardaháni várparancsnokok, 
akkor most Muszkaország nemcsak nem állna győ­
zelmesen. de hihetőleg meggyalázva hordaná az 
irháját honába vissza, mint I. Napoleon serege 
Studianka és Berezina után hordotta. Be az eddigi 
veszteségek egy uj, még pedig oly sereg által mint 
az angol és az angol keletindiai igen könnyen 
helyre hitethetnek, mert jelenlegi angol tiszt már 
nem hasonlít az egykorihoz, hanem tanult űatal 
emberek, a katonaság pedig a világon legjobb, bár 
mint ócsárolják Wellingtont s az angol hadsereget, 
mégis igaz, hogy őt és az angolokat sehol sem 
verték meg. hogy Balakluránál 4000 főből álló 
lovasság Cardigan és Lucan alatt keresztül vágta 
magát az egész muszka hadseregen, hogy a 71-ik 
hegyi skót ezred, 600 ember, ostrommal bevette 
Kánsurt, melynek 10.000 embernyi őrizete volt. 
Angolország a balti tengerbe egy ‘hajórajt készül 
küldeni, mely két annyi (3600) ágyúval birand, 
mint Napier Károlyé volt 1855-ben; a torpédok 
ártalmatlanná tételére pedig már találtak föl leg­
újabban Chathamban oly készületet, mi azon po­
koli találmányt egészen hasztalanná teszi.

Eyreuxben egy nagy gyárban igen sok lég­
gömb készül az angol és franczia hadseregek szá­
mára. miket egy uj rendszer szerint, ha a szél nem

némely nem felelős angolok Anglia nevében fel­
leptek. Most, midőn végre a hatalmak udvariasan 
itiVV .^ arozottan elutasitottálc a leljesithetlen 
feltételekkel! fellépést Oroszországgal szemben, a 
szultán igen okosan országunkhoz fordult és ki- 
kérte szolgálatait, béketárgyalások megkezdésére 
vonatkozólag.
• uu Kabinetünknek legnjabb elhatározása a leg­
jobb valasz a támadó politikáról keringő hírekre. 
Törökország bízvást rábízhatja kormányunkra az 
alkudozások megkezdését; minél inkább bízza kor­
mányunk kezére ügyét, annál jobb lesz a_z ránézve.
. ‘ hatalomnak, mint Anglia, mindig ez él ja az, 
hogy a lerritorialis változások, oly jelentéktelenek 
legi enek, amint azt a szükség kívánja.

Az osztrák delegatió pénzügyi 
bizottsága már január 10-én megkezdi üléseit 
és az 1878-ki közös költségvetést azonnal tárcya- 
Jás alá veszi úgy. hogy az osztrák delegatió lan. 
végéig befejezi munkáját, de természetesen kényte­
len lesz a magyar delegatió üzenetét bevárni. '

Béesből a ,,B. Conv-nek ezeket, iriák de 
ezember 30-ikáról: Az osztrák nemzeti bank teg- 
napi közgyűlése sok érdekest nyújtott a figyelmes 
eszlelőnek, ha annak lefolyása egöszer rends is 
70 . , SjMés jól volt látogatva és különösen 
megjelentek nagy számmal a dualisticus bank ellen- 
ÜÍL ■ Ui* kÍP,viselővel az élükön. Az ülés kezdete 
?ai!Lm™d6n,fé 6t sutt°gjak és jövendöltek, az el- 
1 g eP ügyes mint erélyes vezetése azon- 
l ’- la.t.szÍk’ elnyomott sok előre készített 
beszéde. Mindennek daczára 
m e közgyűlés

n a I

epen nagyon viharos, a levegő magasb rétegeiben 
kormányozni is lehet s e léghajók oly magasságra 
szállíthatók, hogy nincs oly messze hordó löveg, 
mely azokat elérné. Czélja ezen hajóknak a kém­
szemlék. a sürgönyök vitele és az elvágott távirda- 
sodronyok helyettesítése.

Anglia föllépése.
Anglia föllépését illetőleg az orosz-török ki­

érkezett londoni lapokban neveze-

hogy az

Meaux, deczember 25-dikén.
(Saját levelezőnktől.)

A sokfelé való tapogatódzás után Berlinben, 
m látszik végre még is közel jutottak a valóhoz, 
Lgy van ez, mint azon bizonyos játékban, melyben 
valamit eldugnak s valakinek keresnie kell, midőn 
mindig mondják „viz“ vagy „tűz.“ Jelenleg Berlin­
ben már a füstig jutottak s csak a „Temps“-nek 
ismetelt nyilatkozata igazitá őket némileg v 
Ha azt hinné a világ, hogy Franeziaorszf»"- 
vetlen & keleti politikába keverednék, nagVv_. 
lódnék, eleg, hogy ha Németországot, rnéiv igen 
nagy kedvet mutatott mindig a keleti ügyekbe 
való keveredéshez, mely már 1866-ik év elején 

'el előkészítette Bomániában a jelen háborút,
’ tudjuk, hogy Conza megbuktatása a jelen 

'delem érdekében történt Bismarck her- 
tmcenirozva, — Francziaország örökös 
tóttá a keleti háború kezdete óta; azon 
ármánykodások, melyek által a jelen 

a.ormány megbuktatására működött, ugyan 
fúltak, de már e gonosz szándékért is meg 

. vm|i Bismarck gazdája, hogy vissza adják neki 
mind azt, mit ő Francziaország ellen vétett s ezt 
nem is viszi el majd szárazon. Ha Ausztria- 
Magyarország kormányába bízhatott volna a két 
nyugati hatalom, akkor az európai háborút ellehe­
tett volna kerülni s igy csak is ezen kormány 
gyávasága, ide s tova kapkodása, gróf Andrássy 
fejetlenség9 lesz okozója azon nagy vérfürdőnek, 
melynek idénye Európára vár. Mind ezen ármá­
nyok ellen a Franczia kormány is tett az alatt két 
titkos húzást, melyről senki sem sejté, miért tör­
tént, az egyikről most már szabad szólani: ez az 
Habéba spanyol exkirályuénak adott engedély fiá­
hoz utazhatni, az ő közbenjárása által jött létre a 
spanyol-angol-franczia szövetség s a spanyol kor­
mány az első fölhívásra kész egy 120,000 főnyi 
sereggel észak fölé Pampellunán át Marseille fölé 
indulni, innét még keletibben, hogy Viktor Em_ 
mánuelnek elmúljék kedve a keleti politikába avat-

Hogy
angol
mint-
Prog-

botuban a ma
tes s nagy fontosságú nyilatkozatokat találunk.

A »Standard“ Írja: A porta azon lépése, 
ango1 kormány közvetítését kérte ki a 

béke érdekében, senkit sem fog meglepni. Pievna 
eleste óta mindenki tudja, hogy Törökország nem 
lesz képes e lenállni Oroszországnak és szövetsé­
geseinek. Ily körülmények között a további vér­
rontás megakadályozása végett a szultán oly lé­
pésre határozta el magát, melyet a béke és a hu­
manitás minden barátja csak helyeselhet, 
a feladat sikerüljön, melynek teljesítését az 
kormány magára vállalta, nem kell egyéb, 
hogy az orosz kormány hü maradjon azon 
rammhoz, a meiylyel az ellenségeskedések kitöré­
sekor feli épet. Ha a m-'ssió, a melvnek teljesítését 
az angri kormány magára vállalta, nem sikerül is 
annyi eredménye minden esetre lesz, hogy Európát fel- 
világositj. a békét és a népjogot sértők ezé íjai felől. A 
mostani időkben minden fenyegetéshez hasonló be­
széd fölötte nagy ügyetlenség lenne. Oroszország 
bizonyara megfogja fontolni azon veszélyeket és 
nehézségeket, a melyek előidéztetnének, ha a 
háború folytattatnék azon ponton túl, a melyen 
minden jogos és észszerű czél biztosítva van.

A Morning Post* reményű, hogv az 
orosz czár készséggel megfogja hallgatni az angol 
kormány azon észrevételeit, a melyek a keleti kér­
dés méltányos megoldására és a háború befejezé- 
sére vonatkoznak. Ha a czár vonakodnék Anglia 
közbenjárását elfogadni, befog bizonyulni, hogy a 
porta keresztény alattvalóinak védelmezése nem 
volt valódi czélja a háború megindításának.

A czáron múlik, hogy Európa ezen vádját 
eloszlatássá azáltal, hogy azon semleges hatalmak 
intervencióját elfogadja, melyek a porta keresztény 
alattvalóinak sorsát ép úgy szivükön viselik, mint 
0 maSa- A feladat, a melynek teljesítésével az 
angol kormány a szultán megkeresésére megbízva 
lett nem foglal egyebet magában, mint próbára- 
tevéset Oroszország készségének a béketárgyalások 
megkezdései illetőleg.

A »Times“ irja : A szultán azon egyetlen 
útra lepet,. mely egyedül megegyeztethető a há­
ború eddigi folyamának és további esélyeinek meg­
fontolásával. Karsz eleste előre veti árny ékát Rust- 
csuk, sót Brinároly elestének, a török hata­
lom megsemmisülésének a Balkán északi olda­
lán és egész a főváros kapujáig teijedő roin- 

szu án össze3 Józan tanácsadói beláthat­
ták hiábavalóságát a török fanatismusra való hi­
vatkozásnak és megtanulhatták, hogy egy hatalom 
támogatására sem számíthatnak, ügy látszik belát- 

biztatások hiábavalóságát, a mellekkel

A kepviselőház pénzügyi bizottsági- 
tisztelt tagjai figyelmeztetnek, hogy ezen 

bizottság, az e deczember 16-án általa hozott vég­
zés nyomán f. évi január 5-én szombaton reggel 
10 urakor ülést tart, melynek tárgya az osztrák 
magyar Lloyd - társulattal kötendő szerződésről 
szóló törvényjavaslat. Budapesten, január 1-én. 
Zseden yi Ede, az állardó pénzügyi bizottság

nem tekinthet-
n _ 1 -- eredményét oly ártatlan-
n,a *> ,a milyennek látszik. A 
adandó tisztelet adományra 
és Neumann részvényes ép 
dokolt ellen indítványától 
máz az igazgatóság j 
lyeslőleg tudomásul vétetett 
Sára - ’

Pipitz özvegyének 
vonatkozó javaslat 

oly helyes mint in­
eltekintve, tart a 1- 

jelentése, mely l e­
ft bank jövő alaki Iá-

ven) es 
vánitása

Az 1878. évi deficzitet az év végével 
szombaton 28-29 millió írtra becsülték a pénz- 
ugyminiszteriumban, mely összeg jóval felülmúlja 
az előirányzatot. — Kormány-körökben azzal vi- 
gasztalják magukat, hogy a harmadik évnegyed 
eiedményei után igen sokan még roszabb ered- 
menyre számítottak, (aminthogy ténvleg még lehet 
is roszabb.) 1 °

erről, 
tartottam,

adtam 
nekem e

ták
o

azon

Duka Tivadar, Görgey tábornok had 
segéde bajtársamnak

. Deczember hó 22-én az „Egyetértés0“*’1333. 
szamában olvastam azon czáfolatodat. melyet a 
„Daily News“ kiadójához intéztél, a lapjának 
egyik számában kiadott hibás közlemény ezen 
passusa ellen: J

„Skobeleff tábornok, az idősb, egy episódot
Elmonói ahmag^ar szabadságban történetéből.

imondta, hogy epen fegyverszünetet kötöttek s 
nagyo,.<;n.u , <:r. osztrák tiszt ment át a hídon
a magyarok fele, e perezben a magyar vezénylő 
tiszt tüzet parancsolt, s kartáoscsal lövetett a es. 
kir. osztrák tisztek közé.“
mében pl 1848~9-iki hősies kfizdel-
részt v-ef tem n?eg,g S,Zeré'.jy tehetségemhez képest 
részt vettem, nem csak mit sem hallottam
de azt megtörténni lehetetlennek 
Lgy császári királyi közös hadseregbeli nvu- 
gaimazott huszárezredes, kivel baráti viszonyban 
élek, epen nalam volt, midőn e valóban rósz aka­
rata közlemény felett felindulásomnak 
kifejezést, ő egy kis gondolkozás után 
figyelemre méltót beszélé el :
A-v ef.Eg/ -i$zem- hogy ezen körülménynek épen 

ehenkezo esst szolgál alapul. 1849. évi aug
a bíóTrlI'-fdráS^tkÖ2et után Ta!ó =aPon 
a baro Kasa 7-ik sz. Chevauiegen ezred mely-
réL!kk°r Óx 13 egyik tizázados kapitánya valók 

gze az egész vonalon az előőrsi szolgálatot’
grófi! °S néh -eZr®?w8 -SZázad0S kaPháuyag néhai 
g oí ö. S, néhai gróf W. es hajói emlékszem jelenleg
niiat altábornagy szolgálatban lévő K. J előőrfi
vonalWÓNöbh i°Vaf°lvan- a agyarok előőrsei 
vonaláréi több tiszt előre lovagolt s a cs. kir
osztrák tiszteket először integetve, majd közelebb
eíek If?! összejövetelre hívták fel, mit 
zek el is fogadtak, — s bár még a fegyverszü­

net megkötve nem volt, e két ellenfél " ^ 
san beszélgetett egymással, a többi közt 
gyartiszteknek egyike magát barátomnak 
zó, s mintlétem felől tudakozódott — 
szárnyon van századával előőrsön, különben ió 
egesz,egnek örvend“ - mondák tiszttársaim!Erie 
ez idő aSm0ndmi barátság°8an Üszteltetett, — 
fiszt Lt élőm magJar°k részérő1 több és több

sz váitatoí «r lfe ?egre t0iük íőbb katona 
tftW gtat0 el?> s a magyar tiszteket e szavak- 

1 paianesolá vissza : „Uraim iovagiatlanság mi-
t0ly kevesefl TanBak. hogy önök 
ily nagy számmal jöttek, - erre egymásnak ba-
risSf0foavn3ffkohZOrit?eVmÍD<í a két M elöörseihez 
v ssza lovagolt. — Következő nap az ezredünk
előőrsi szolgálatáról a táborba visszajővén, gr S S
azzal jött felem : „Te, eg, barátod a magyaroktól

a nevet biz én elfelejtém,“ s erre az

tán köte!ezö határozatokat, n :u-
álta) ínrT ulk’ h°gy a bank, annak igazgatós ga 
hoz JelV8 •<an’ mealaPszabályjavas! t- 
eltér mfnrlpn t'frl“^Iavastathoz több ponti in 
azonkivm rí- 1 tekintetben ragaszkodik. - Ha 

szüWntetb9ivétetlk’ hogy Prellogg rész-

« ‘ k o‘r“m‘A* vT V*11 i 8^ * “ U1 pVit itt

ÄÄrxaminjjavasiat allen be kell, v.C h„ö e»n 
részvényesek bizonyosan sohasem fognak^a kor-

ETSHtB ^
ntZyVTkréVTk ^ Ä

a kóízönti8 aZ°n “»“«ÁányásPtetfS; 6mlén

a ma­
neve- 

A túlsó 
különben

. . elraboltam ! ez kemény kifejezés! Ki 
bizonyítja be neked, hogy amaz isteni teremtés 
nem önkényt távozott, miután megtudta, milv nvo- 
morult gazember kedvese? J }

— Hazudik! kiáltá.
— Ah! ez sok! te bitang!
— Igen, hazudik! Hallgasson ide gróf-én 

önt halálosan gyűlölőm, s fca ez állapotból m’elv- 
ben először remegtem életemben, ép bőrrel szaba­
dtok ki. fogok találni alkalmat, hogv iszonvu kí­
nokkal végezhessem ki...

— Ezek azután őszinte szavak.
— Nos tehát! folytatá Charles, ha a pilla­

nat el fog jönni, midőn önt összemorzsolhatom s 
ön szavát adná, hogy vissza jön, egy órára elbo­
csátanám. ... mert tudom, hogy szavát nem szegi 
meg. Hazudik! igen hazudik, ha azt mondja, hogy 
Pousette tudja ki vagyok. Csak egy ember mond­
hatta volna a valót meg neki... s ez ember ön 
ön pedig szavát adta,, hogy nem árul el előtte.”

— Caujol megindult némileg e szavak hal-
AttíÁr».

— Igazad van köszörűs, mondd, kedvesed 
mitsem tud a dologról.

E válaszra Charles kebléről mázsányi súly 
S86tt lő.

- Hallgass ide, kezdé a gróf. Iszonyatos 
tetteidhez semmi közöm. Előbb-utóbb, elfog érni 

7 igazság keze. Ha azért fogtalak volna el, hosrv a 
őségnek szolgáltassalak át, nem lehetne n"</y- 

lved megoldani. Tudom, hogy bátor vagv 
Hál sem képes megfélemlíteni. De van 

dalad: Kedvesed iránti szerelmed;
! igyekeztem féléd kerekedni, s 

mamhan van. Mi lesz a jövőd.

tiszteltet de
egész összejövetelt elbeszéli

meg,átszik’ hogy Skobeleff tábornok 
teve»en volt ezen esetről értesítve

Budapest, 1877. decz. 29.
Krivácsy József,

----------------- tüzérezredea *)
*) Azen t szerkesztő urak, kik a Daily Newa-ban 

megjelent czikket közölték, felkéretnek e sorok közlésére

nek
wZiJSTl -Tmieg. ,P,relleg bizalmi szavazatát, 
meebizottnal- f-í8 e V hogy ő most kormány 

Kmóhot mő magát 9 raint i]yen csak nem
“elvnek ,kíSZ°^tet Í9 nyilatkozatért,
“áüyozva tuIa-?donkePen * kormány eUcn van

Kecskemét város közgyűlése a kormánv
ámÍnZ "etSegÍ fülitiká.ía ellenében feliÍto“£- 

tározott intézni a képviselőházhoz.
A felirat következőleg szól - 
Mélyen tisztelt képviselőház \ A keleten ha­

zánk tószomszédságában dúló háborúban közelebb 
oly események következtek be, melyek minden 
gondolkozó magyar hazaflui kebelét mély ago-oda-
X“ÍfiltébkJL TörÖkrzá/ ve9zteségeket

szenvedett, hadai ezrenkint fogolylyá tétetve terü­
lete ellenséges hadak százezrei által özönvíz gyanánt 
elbontva, nem semmisittetett ugyan még meg de 
uukása számtani pontossággal kiszámítható, hacsalr 
^batalmak, melyeknek a keleten érdekeik vannak 
Törökország javára a muszka túlterjeszkedés eí- 

jfitervemálnak. Hazánk lakossága ismé- 
hnlt TlfeÍuZ a agS0dahi.ait, érezve ösztőnszerüleg, 
ÍS Jüfk0rszág buk4sa »tán ránk magyarokra 
k c dI a ao.r’s a, Pánszláv diadalok után Magvar-
országfenállasa lehetetlen, s ki fog töröltetni nem­
zetünk az európai élő nemzetek sorából! Ámde
érzékSnrjk a,nnemeí egyértelmü felszólalására 
érzéketlen maradt s oly politikát enged a kö-
SL A, Ügyi minisztériumnak folytatni, melyről 
napiól napra inkább és inkább bizonyossá lesz, 
hogy közös ellenségünkkel szövetségben Törők- 
országnak, a mi egyetlen természefés szövetsége­
sünknek rombadöntésére megalkudott! Mi. Kecs­
kemet város törvényhatóságának bizottsági tagjai

ungassai tatjuk és fogadjuk ama tétlensóo-et melv 
nemzeti fennállhatásunkat, tehát létérdekeinket" e 
mai napig kiszolgáltatni látszik kormányunk részéről 
?ulun?S2ánakd! !ÍZ, agg°dal°mtól szorongattatva já-
hoz méTtó!tedzln^ 8 níéljen tisztelt kópriselőház- 
TMi, i ? k 0 J P°hDkát tenni lehetővé, mely 
Törökországot ne engedje elbukni az ellene erő-
rufmí eg/6,n®tlen härezban - s ha már a hábo-
a őíSSr, 3dalí0Z,ni tudtuk- tegyük lehetővé 
a tőrök nemzetnek, ha a szükség úgy hozza ma-
friek’aanT[-X erŐYel is- h°g.v a békét oly felté-

qZrtLkÓtheSSexn6g’. melyek sem területi ép- 
afgati.fértem-, sem Miami tovább fennállásában s 
consohdatiójaban akadályozni nem fogják — K«lt 
Kecskeméten, 1877. deez. 22-én stb. J

válaszfal volt már eg) évvel ezelőtt a nemzet 
ze.rnei, törekvései és* a kormány gondolkodás 
czHjai és működése között. Élénken nyilvánult má 
ez az 1877-ik év j nuár havában is. midőá 
a„ aemzet kívánalmai itt bennt a kormánv-kö- 
r< )en v.szhangra nem találván, az ország ha- 
L;,m tűi ment küldöttségek egyrészt Oiaszoi- 
s' 4.kek effe alaB, másrészt a márvány tenge- 
p; gain nyilvánították ki az egész világ hallatár- 
ín : y miért Irikesül a magyar kebel, hogv" mily esz- 
m cért dobog a magyar szív. A nemzet ekként 
je, zte az ellentétet mely közte és kormánya közt 
v:lrdí napra élesebben nyilvánult. A kardot vivő 

budapesti fogadtatása, Tahír bey esete, a tö- 
rö^ nemzet küldötteinek igaz magyar szivbőlS jöiő 
valóban nagyszerű vendéglátása.' a török barát 
népgyfilések, az országszerte rendezett kivi á- 
g'tásök demonstrat:v nyilatkozatai voltak a ma- 
gjar nemzet érzületének, a kűlűjtvi politikával elégedetlenségnek. Belviszonyaink SiŰ
P°7ta’, \iözgazdaság' 3 pénzügyi szolgaságunkhoz 
vezető bécsi kiegyezési tárgyalások szintén éles 
nyilatkozatait provocálták a közelégűletlenségnek 
S a kormány haladt tovább a lejtőn, melyre lé­
pett A czeglédi küldöttséggeli gyalázatos báná,- 
m,ód>9’ ,a/1emzetnek ajándékot hozó Tahir bevnek 
utjábam feltartóztatása már elég kirívóan jelelték 
az tiV -kezdetén az irányt, mely felé a Tisza-ko 
raány álhatatosan haladt. Hogy ez az iránv hova ve­
zetett, azt sajnosán tapasztalhatta a nemzet a múlt
fenXft r middn a reaetió már leplezetlenül 
fellépett. Ez szerény tükre az 1877-ik év polin'- 
ka! eseményeinek Aggodalom fogja el keblünké.
Íendő?et,íík 3 keFdést’ mit hoz magával a jő-

f kir-ái ki tegnap Bécsbel utazott
mmt halljuk, a jövő héten ismét Budára jön s itt 
marad néhány napig. •= J s m

nma„it“ÄrZ3
Spí,S ’ t6,epéc a i« talált

napról, hogy a királyné éj?*!*-
. ,í, , , ...v— -- a trónörökös

n V?Dattal tovább wtaztak London 
zella foherczegnő s Luitpold herczegek 
a pálya-udvarba az utazókat, kik még 
laisba érkeztek. Ott többek

január

ht°ü ,Rómába utazott, 
idő múlva meglátogatta 

mintegy óráig idő-

ÚJDONSÁGOK,

Amennyit boldogult Surcat kincse ér,
. Különös mosoly vonult végig a chauffeur

?«] K31D.
Boldogult Surcot kincse? ismétló.

,, ~ Igen azon bájos özvegy hajdani férjéé;
kit egyik éjszaka jónak láttál barátommal egy ágy­
ban mutatni valakinek.

De hisz e kincs nincsen birtokunkban. 
Pousette bírása ösztönül fog szolgálni, 

hogy megszerezzed. 5
Charles gondolkozott.

í I íleg"en' mond4 ’ átadom a kincset, . . . 
de két feltétel alatt.

— Mik azok ?
— Először is engedjen időt a kutatásra.

0! 6! azt hiszem te már tudod, hogy
kell' ?de ba akarod’ 4m lesyen. Mennyi

— Három hónap.
— Ez sok.

Talán már holnap átadhatom . . . vagy 
egy hónap múlva . . . vagy három múlva. Ez a 
végső terminus.

(Folytatása következik.)

és az K<r!*íit!.0rH, s a közgazdiiságl-rovatot

ugv Ín\ n .oszabbult egy rövid év lefolyása alatt 
kfblünk'aX1 belP°kltIkai helyzetűnk, megdöbben 
fogunk JzT - gondolatra, egy év múlva hogyan 
hűen iellemD-; ^ , ePoljt év politikai eseményeinek 
ban hogXZ° .,VázIatát adhatJuk e pár rövid szó­
egész ég iZ, ÜJ 8 n,6mzet é3 kormánya között az 
° éy lefolJása alatt mindinkább tágult. Éles

11 órakor 
felé. Gi- 
elkisérték 

„ az nap Ca-
neje Wallersee bárónő is^rSozlafV^fSCh ^
9 xn T18za Kálmán miniszterelnök 
2-án este fog megérkezni Berlinből.
,. ^ . főváros küldöttségét, melv a

és királyné elé viszi Budapest közönségének 
üdvkivánatait az uj év alkalmából. holnapgTre-
Íyettcíe°St°n f°gad,‘a’ mint a miniszterelnök he-

— Mr. Memrason, angol consul Buda­
pesten tegnapelőtt sürgősen Bécsbe utazott de 
ott csak rövid ideig marad. Útja valószínűleg po- 
htikai természetű; mint értesülünk legközelebb az
táriratffjm-g Bukarfstbe való utazását, mire 
távlatilag felhiva volt, hogy ép elindulása fé-d,én
SS. Sind6r “ár is ButLétbH SzeMpSÍ

— Gambetta 
Megérkezése után rövid 
Depretis miniszterelnököt 
zött nála.
min »ár°osMl,WePnl,k“.BTL,í‘J3‘íe;- A ro" 
26-dikáró! - nlÍT a , limes “-nek deczemberA G anfnofél Br ff^a-tegüai! 63Íe érkezett id®-
(Lili I Broffc el5° emeletén három «zobát 

gmert 'Ozmr3Vn09a W é[ ez egyúttal tolmácsa 
mÁn kiJS CSBk törökűi beszól. Több otto-
menéiehíndAlreSAVafni éSx6g>' orosz törzstiszt van 
meiiéje rendelve A folyosón, mely Ozmán lakozz-
táljába nyílig diszőr jár fel s alá. Midőn a tár-
fzcágA ^ érkezett, nem volt semmi tünte­
tés. A múlt héten oly ellentmondó hírek terjedtek 
Ozmán pasa érkezséi napját illetőleg, hogy a nép 
mai nem hitt a híreknek és ezért a nagy közön- 
fg c,9ak akkor tudta meg a világhírű vendég meg- 
eikezésót, mikor az már lakosztályában volt. Mi- 
don Ozmán a hotelbe érkezett, egy kis román 
leány lépett eléje és szép virágcsokrot nyújtott át 
?!b- kz.orvos felemelte a kis leányt és Plevna 
bos védője megcsókolta. Ozmánt ez incidens 
látszik, nagyon meghatotta.
a r 7T 1 o z á s. É hó 28-án halt meg
Szent-Gotthardon, 68 éves korában felső-pulai
VRa,n k0 IIs nyugalmazott törvényszéki 
elnök. Az 1848—9-iki események alatt kormány- 
biztos voit azután négy évet a külföldön kellett 
tóhenie» a 60-as években pedig tagja volt a kép­
viselőháznak, míg később vasmegye alispánjának 
választatott s 1871-ben törvényszéki elnökké ne­
veztetett ki és utóbb nyugdijaztatott.

Arany lakodalom. A ferencziektem­
ploma január 8-án egy szép és ritka ünnepély- 
tanúja lesz E napon fogják t. i. Kugler Henrik 
udvari ezukrász szülői megtartani arany lakodal- 
muíat. Az öregek még igen jól érzik magukat, jól 
szolgái nekik az egészség.

~ Ye^ovay ügyében ma Bogya Kál-

ugy

mán, volt-joghallgatót hallgatta ki a vizsgáló biró. 
L-rz-z", A- bolfigy minisztérium a törvény*

hol van 
határidő

Kossuthnak egyik őséről.
Thai y Kálmántól*)

Kossuthfalvi és Udvardi Kossuth-esalád, mely- 
századunk leghíresebb magyarja, Kossuth La- 

hazánkfia származik, tudvalevőleg egyike 
luroczvármegye lörzsökös és ősrégi nemesi csa- 
Jádainak Egyik ága Zemplénbe szakadt, és ebből 

eszi eredetét Kossuth Lajos. Ezen, az ő elévül- 
Mlen történ“'m’ - —>flvé vált szereplése

Hdekeltségét ki- 
‘én és a 

ereilen 
*t szó­

nak

bői

nevet viselő (1848-49-ben Miklós huszárezred.) 
. ldő szerint Komarom megyéből és Győrből 

njonczoztatiJr, de eredetileg Pozsony megyében 
alakult, toborzás utján Alapitá 1688-ban Czobor
Adanpgi°f’ 3 a <öTetk6z5 évben átadta vejének 
gróf Palffy Jánosnak, a később oly híressé vált 
szahinanpacificatűr, tábornagy és nádornak. A 
vitéz Palffy Janos mint ezredes és tábornok, egész 
a kanoczi békekötésig vezényelte e huszárezredet, 
részt vevőn vele az állóidon a török elleni győzel­
mes harezokban Bádeni Lajos, Savoy ni Eugen és 
Max-Emanuel fővezérek alatt.

Sőt a béke megkötése (1699.) után is. 
legtöbb huszárezred módjára, ez - mint regu- 
áns-ezred - föl nem oszlattatok, hanem a ki 

sPanyol örökösödési háborúban 
leendő részvétel ezóljából a Rajna mellé ren 
dehek. - Pálöy ekkor, 1700-ban, egy vasas 
ezred tulajdonosává neveztetvén ki, átadá huszár­
ezredet barátjának: és bajnoktársának, a későbbi 
tábor-lágy, báró Ebergenyi Lászlónak, a ki Czo-
víri AfAÍmTrn6 mtti H ezen ezredben emelkedett 
1794 fí rKEzrxd aj1d°no:i t6hát 1700-tól egész 
1 <2ü-ig bbergényi alezredes pedig 1700-tól 1704-ig
noÄu^r GnSi,-ár’ J.704'ben Dessewffy István® 
- lőí 8 ° áky °JOrgy ~ Bbergényi veje

Ezen hires huszárezrednek egyik vitéz szá- 
zadparancsnoka vaia, Pálffy és igényi alak
MSVhh fe,áüdor; A re* vonatkozó történelmi ada­
tot Ebergénymek gr. Csáky György és utódai ré-
Le,n \gr;uCfákü‘C8alád, szepes-mindszenti levéltá­
ráim került le relezesei között találtam.
MhnrnuBe¥Ziend6l ^ ,a ßPanyoi-örökösöd0si 
baborii kitörésekor I. Leopold császár ismét ala­
kíttatott számos uj magyar ezredet, kivált huszár- 
ságot, és ezeket uv,.Tgényi, Forgáchó, Deák Pálé 
után, ércnél- küldötte a Rajna-mellóki s
íszorv küzdeni egy a nemze-

-IV. Lajos franczia ki- 
áiasztó fejedelem had- 

M már ott vol- 
’■gy, Str--lr8!fin- 

‘"cdvv<‘:' i-'

hatóságok figyelmébe ajánlja Bollai József szakol- 
czai születésű honvédőrmestert, ki.^szinlelt betegség

tőnek. Utóbb azonban, a mint odahaza Ráaóezi 
fejedelem elfogatott s Bercsényi gróf Lengyelor­
szágba meneküle: ők is elveszték kedvüket 
idegen ügyért vért ontani; sőt midőn 1703-ban 
Rákóczi és Bercsényi kitüzék a fölkelés zász­
laját; huszáraink is, természetszerűleg, töme­
gesen igyekeztek hazaszökni, hogy itthon a 
nemzeti ügynek szolgálhassanak. Akik pedig ezt 
ezredeik távolfekvése miatt nem tehették, esaoa- 
tosan szökdöstek át a franczia király és bajor Ve- 
jedelem, mint Rákóczinak szövetségesei, táborába.

Ezen uralkodók nagy örömmel üdvözölték 
a kitűnő könnyű-lovasokat, s belőlük a Rákoczy 
áltál küldött két derék főtiszt; Ráttky György és 
Vetóssy László parancsnoksága alatt, 17c 4-ben egv- 
egv huszárezredet alkotának. Ezeket aztán, a Le­
opold császár hűségében megmaradt csonka lét­
számú magyar ezredek katonái elnevezték „fran- 
ezia-kuruezok“-nak. Minthogy pedig előőrsi és 
kémszemlészeti szolgálatra mindakót fél, mint Jeg- 
jelesb könnyű-lovasságot, lehetőleg a magyar hu­
szárcsapatokat használd, gyakran megesik vala, 
hogv a két párton levő hazánkfiai, mint ellensé­
gek harczoltak egymással.

. Az Ebergénvi-ezred legénységének egv ré­
sze is módot talált Rákóczi mellé hazaszökni, más 
része a francziákhoz álla, s talán csak egy har­
mada maradt meg a császári táborban. Tisztjeik 
közül ucskai László, híres dandárnokká, b. Pong- 
rácz Gáspár, Róthey, és Sóllyey Gergely ezredes­
sé, bzücs György alezredessé lön Rákóezy fejede- 
delem szolgálatában. Kossuth Sándor azok közé 
tartozott, kik Bádeni Lajos alatt tovább is meg­
maradtak Leopold hűségében, s 1705-ben franczia 
golyó ontotta ki vérét, Hagenau környékén, El- 
szászban. A reá vonatkozó tudósítás a kővetkező:

Viniczay János százados, uj hírek gyanánt 
írja 1705. október 13-káról a ’ Raina-melléki csá­
szári táborból „Prooáth“ (BraunatiS ?)-mellől, az 
ekkor az olaszországi hadseregnél alkaímazott Eber- 

f ’ nint ezredtulajdonosának, Pi-
.vt gr. Csáky űXr-.Zr ■ -’-zre

nagyságra) Princz Loy (Bádeni Lajos) Pirinyi 
(Perényi) uramot installálttá Yida, kapitány. A 
franezia, itt Hagenau erősségbül éjjel kiszökvén, 
üresen hadta, — és Strassburg alá erős 
helyre bevette magát: azonban, az 
(Ráttky, Yevóssy) miatt majd 
mit nem nyerhetni, sokan 
portákkal '

^énvi

kurucság 
éppen sem- 

sokan lévén, erős 
(csapatokkal) járnak, a mieink ke­

vesen lévén ellenükben, nem nyerhetnek; igen-igén 
nagy kárt tésznek a selmák s gátlást nyereségünk­
ben. Mindazonáltal óberst-lajdinantunk Dersőffy 

7~.a,z patrolirozóját, vagy harmincz kunicz- 
ból állót, fölverte szerencsésen, Kossuth Sándor 
kapitány, nyavalyás, (szegény) elég szerencsétlenül 
járt; kinn lóvén egy portán (portyázni), a gyalog 
franczi ak reáüt vén, a bal füle mellett 
az arczulatja felű, a halántókja alatt 
belütlek, és a jobb szemén jött ki a g0- 
lyóbis. Mér, nyaralás, rak lószen és sza­
vában is hiba lószen, ha meggyógyulhat 
is — másként ugyan a barbélyok bidatják, hogy 
meg nem hal. Oberster Csonka bék*) fia is ha­
lálos betegségben vagyis sebben van. — Az téli 
quártólban itt mi magyarok legkülsőbb postirung- 
ban leszünk, és oly helyen penig, az hol el is 
hordogathat bennünket apródonkínt az ellenség s 
meg is romiunk valóban, tudom, e télen, mind 
magunk, mind lovaink a strapaczírozás miatt“ 

így az érdekes levél, mely az eddig ismert 
Y,1 adatot kéPezi Kossuth Sándor élettörténe­

téről. Fölgyógyult-e, avagy belehalt borzasztó se­
bébe a vitéz kapitány ? Továbbá egyenes őse volt-e 
ő Kossuth Lajos nagy hazánkfiának, avagy csak 
csaladjának tagja? Mind e kérdésekre, adatok hiá­
nyába nem felelhetünk; de nem valószínűtlen, 
hogy Zemplén, vagy Turóez vármegyéknek, avagv 
az o tani - Kossuthékkal rokon - családok va- 
lamelyriének levéltára, bővebb fölvilágositássa] szol­
gálhatna ezek'-f

má??. 'ár visizavétele alkal- 
kereszty'' 'ett vitéz
huazá ,< Jőd.

------ H---------



ürügye alatt évhosszat ápoltatja magát az ország 
különféle kórházaiban. Hasonlólag körözteti Fábián 
Mitrnly dunavecsei egyént, ki a szentimrei pusztá­
ról megszökött, miután ott egy ca kót lopott.

— Pestmegye igazoló választmá 
ny a a vecsei kerületből az egyik választást meg­
semmisítette ; a tegnap megejtett uj választás a - 
halmával R a k o v s.z k y Istvánt érte a közbizalom.

— Sárosm'egyébeh e hó 27. és 28-kán 
ejtetett meg a tisztujitás következő eredménynyel: 
egyhangúlag lettek megválasztva: alispán P é c h y 
Zsigmond, főjegyző': Kolos y Miklós, 1-ső al­
jegyző: Berzeviczy Albert, 2-od aljegyző: 
Izdenczy Ferencz, árvaszéki elnök: Semsev 
Vilmos, tílnökök: K ő sz e gh y-Win kl er Kál­
mán, P é c h y László, tiszti ügyész: Kovaliczky, 
pénztárnok: Dessewfiy Lajos; árvapénztámok és 
várnagy: Dessewffy Ignácz, főszámvevő: Ber- 
thóty Kornél. Szolgalmiknak megválasztattak 
Eperjesre: F ü z y Sándor, Sirokára: Ganez- 
angh Miklós, Bártfára: Bornemisza Ádám, 
Giráltra: Bornemisza Fereucz, Svidnikre 
Winkler Bertalan. Mindezek egyhangúlag vá­
lasztattak meg, valamint segédszolgabiráknak.'közfel 
kiáltással Eperjesre: ifj. K e c z e r Bér 
tálán, Sirokára : U s z István, Kis-Szebenbe ; 
S e m s e y Géza lettek megválasztva. — Szó­
többséggel következő választások történtek: ár­
vaszéki jegyző Pillér József, ellenjelöltje volt 
Maiéter Árpád eperjesi ügyvéd, ki 78 és T a- 
k á e s, ki 4 szavazatot nyert. Szoigabiró Kis- 
Szebenbe lett: Péchy Ambrus, Berzeviczy Rezső 
ellenében, ki 53 szavazatot kapott. Giráiti segéd- 
szolgabiró, Szalyovich Szilárd 13 szótöbb­
séggel Rády Antal ellenében. Bártfai segédszol- 
gabiró Kerekes 7 szótöbbséggel R u p r e c h Ede 
ellenében. Szvidniki segédszoigabiró Rupre c ht 
Ede nagyobb szótöbbséggel Szmrecsányi Jó­
zsef ellen. — Az eredmény egy-két választás kivé­
telével, előre kicsinált dolog volt. Sárosmegye 
kiválóan a clique uralom s a mamelukkság te- 
nyé=z-hazája. — A központi tisztviselők 
választása szerencsésnek mondható általá­
nosságban, a mennyiben a két főtisztviselő: az al­
ispán és főjegyző bármely megyének díszére vál­
hatnának, a pénztári személyzet páratlan pon­
tossága szorgalma- s becsületességéről neveze­
tes, az aljegyzői kar pedig egv szép tehetségű, s 
az irodalom terén is működő fiatal tagban becses 
acquisitiót csinált. — A kültisztviselők némelyi­
kéhez azonban igen sok szó fér. Neveket nem em­
lítünk, .mert „exempla sunt odiosa,“ s a megyében 
úgyis ismeri őket mindenki. A választó közönség 
szép számmal sereglett be a választási tényre; 
vajha e buzgalom ne lankadna el ily alkalommal, 
midó'n szintén közérdekű tárgyak vannak napiren­
den. — He dry Bódog.

—Apestmegye kecskeméti felső já­
rásából megválasztott bizottsági tagok múlt héten 
Nagy-Hátán előértekezletet tartottak a küszöbön 
levő tisztujitás alkelmából. Egyhangúlag a mostani 
szolgabirót Dezsevfíy Emilt ; segédszolgabiróul 
Bicskey Zoltánt, orvosul Krajosik Rezsőt jelölték 
ki. Ezeknek érdekében a többi járás bizottsági tag­
jait is felkérik.

— Békésmegyében mint levelezőnk 
írja a tisztujitás e hó 29-én kővetkező eredmény­
nyel ment véghez: alispán id. Jancsovics Pál; fő­
jegyző Hajossy Ottó. Aljegyzők: Márki Lajos, if, 
Jdncsovics Pál. Arvaszéki elnök: Nagy Károly. 
Llnűkök: Németh József, Gjfalusy Dezső, tiszti 
ügyész: Kertay Zsigmond. Főpénztánok: Party 
Ferencz. Alpénztárnok: Kőrös Kálmán, főszám- 
vevő: Szuliman István, Alszámvevők: Szombat- 
hely Gyula, Bandhauer György, gvulai járási szol- 
gabiró: Endrefy Károly, békési: Asztalos István 
segéd. Huskza Kálmán. Csabai: Omaszta Szilárd! 
Orosházi: Eördögh Lajos, segéd. Kállav Alajos. 
Szarvasi: Salaoz Ferencz, segéd. Práznovszkv Fe­
rencz. Gyomai: Debreczeni Endre, Szeghalm: Ko­
vács Mihály, segéd. Híves! Károly. Főorvos: dr. Ko­
vács István, alorvos: dr. Dubányi János.

Wilcsek gróf és Weiprecht h a d- 
nagy, az északsarki expedicziő hires vezérei a 
szeptember hóban Rómában tartatni szándékolt 
nemzetközi meteorologiai kongressüson egy nagy­
szabású tervezetet akartak benyújtani, mely azon-

*bogy a kongressus el lett halasztva, egy­
előre csak magánúton kőzöltetett. Wilczek gróf és 
Weiprecht e tervezetben tudományos telepek vagy 
állomások szervezését hozzák javaslatba, a" melye­
ken egész éven át megfigyel éseket eszközölnének.
Az állomások Grönland és Novaja Zemljának északi 
partvidékén, az északi fok közelében, Szibériában, 
Amerikában s Grönland keletén a 75° közelében 
volnának felállitandók. A tervezet részleteket fog­
lal magában az állomások berendezésére és szer 
rezésére nézve is.

— Návalbum a szutánnak. Buda­
pesten egy körben, melynek közelebbi megjelölé­
sét elkerülni íelkérettünk, mozgalom indult meg, s 
előkészületek tétetnek arra, hogy azon alkalommal, 
midőn az orosz czár és a porta közt a béke meg 
lesz kötve, azon esetre, ha az utóbbi a portára 
nézve előnyösen üt ki (?) a szultánhoz Magyaror 
szágról egy felirat intéztessék, mely gratulálva a 
békekötéshez, egy millió törökbarát magyar 
által legyen aláírva. A felirat, valamint az aláírá­
sok fényes kiállítású kötést nyernének olyformán, 
hogy az 1000 lapra tervezett kötet magában fog­
lalja az egy millió aláírást is. Az előórtekezletek 
most vannak folyamatban s ha az ügy fejlődöttebb 
stádiumba jut, megkezdődik az e czé'üa szövetke­
zett egyéniségek a terv keresztülvitelére ozélzó mű­
ködése is.

— Az adóvégrehajtás áldozata. 
Egy rákos-palotai nő családi tragődiájáról emlé 
keztünk meg tegnapelőtt. Mint most a legmegbíz­
hatóbb forrásból értesítenek, az illető ifjú nő nem 
férje hűtlensége miatt ugrott a kútba, hanem azért, 
mert némi adóhátralékért folyton zaklatták svégre 
egyetlen tehenét "elhajtották. A szegény asszony 
nem bírta elszenvedni e csapást, s inkább erősza­
kosan megfosztotta magát életétől, hogysem re­
ménytelenül tovább küzdjön.

— A forgácsfalvi fgőmörm.) kath. lel­
kész, mint lapunkat értesítik, Plevna elestét húsz 
taraezklövéssél örömünnepelte meg.

— A tőrök sebesültek javára Bubo- 
nyik Orzsi kisasszony i kiló és 75 deka tépést 
szíveskedett hozzánk beküldeni. — At fogjuk szol­
gáltatni.

~^rdakes orvosiconsilium. Fenn 
a Gellérthegy oldalában, a sikátorok egyikében 
eszméletlenül hevert a földön Haletz János nap­
számos. Arczán ütlegek nyomai diszlettek, mellette 
vértócsa piroslott, melyből verebek nyalakodtak A 
rendőrség kettőt constatált Haletz Jánoson, primo 
hogy leitta magát valahol „a sárga főidig-, secundo! 
hogy )ől elverték valahol a piros vérfolyásig — 
csupán az iránt nincs tisztában, hogy az eszmélet­
len állapotot bor idézte-e elő, vagy pedig az üt- 
l6ff. Kórházba szállitá tehát 8 orvosi szakvéleményt 
k;rt- ^ coa-ilium megtartatott, az eredmény ma­
gatői értetődik.

^ uÍ^fflgyar Lászld, a svajezi 
sztietésü Broyon Fülőp, ki az uniamvezi állam 
kiraivának, Mirambónak leányát nőül vette, ez ál­
amról és népéről érdekes leírást küldött az angol 
Marajzi társulatnak. Különösen érdekes pedig az 

amveziek házassági viszonyairól rajzolt kép. A

jámbor nép tőbbnejüséget élvez s mindenkinek 
annyi nőt szabad tartani a hányat akar. Ha vala­
mely fiatal embernek van nehány vas fegyvere 
meg egy vagy .rét posztó-vég szövete, akkor meg­
nősülhet. Barátainak segítségével viskót kezd épí­
teni, bölcsen azt tartva talán maga előtt, hogy „A 
ki disznót akar, szerezzen előbb ólat.- Mikor az 
női“ megvan, akkor barátainak közvetítése által 
felajánlja az ő „javait“ a kiszemelt leány szülei­
nek. Egy kis vitatkozás fejlődik, a mi a bontonhoz 
tartozik, s a szerződés meg van kötve. A helység 
barátságos lakomára hivatik össze s e szertartás 
után a nő a férfi tulajdonává lesz. Ha a nő hűt­
len lesz férjéhez, vagy a férj magaviseleté nem 
tetszik a nőnek, akkor az elválás a legkönnyebb 
feladat, a nő szülei azonban kötelesek visszaadni a 
kapott „javakat“ vagy esetleg más nőt szerezni a 
vöm uram számára. Ez a törvény.

— Főúri vadászat. Tótmegyerről írják: 
„Itt annyi a nyúl, hogy sokszor a falu utczáin sé­
tálnak eledel után epedve; soványak mint a czi- 
gánygebe; daczára annak, hogy 300 mázsa lóhere 
szóratott szét a határban, gyenge őszi vetéseink 
miatt éhségben szenvedvén, ebből származott kü­
lönféle betegségekben hullanak. Nagyon természe­
tes, hogy ennyire megszaporodott ellenségeink ál­
tal legvitálisabb érdekeink is, t. i. gyümölcsfa-ül­
tetvényeink sértetnek. Ezt magok a diplomaták is 
belátták; azért ellenük gróf Károlyi Alajos berlini 
nagykövet által harcz és háború január elejére ki­
hirdethetett. Részt vesznek benne gróf Áudrássy 
Gyula, báró Orczy Béla és gróf Stollherg nagy­
követ.

— Egy szerb u r h ö 1 g y érkezett a na­
pokban Belgrádból a fővárosba s a Vadászkürt 
szállodába szállt. Ott megbetegedett, gyors lefo­
lyású tüdólobot kapott a tegnap elhunyt. Krato- 
nicsné asszonyságnak hívják s 61 éves. Hulláját a 
Rókus-kórházba szálliták s onnan temetik el a ke­
repes! köztemetőbe.

— Szláv téritgetők Magyarorszá­
gon. Budapesten van egy konzorczium, mely mély 
titokban igyekszik a szláv ügynek híveket sze­
rezni, s nem kiméivé sem pénzt sem fáradságot, 
minden kitelhető módon igyekeznek azon ügynek, 
melynek apostolaivá szegődtek, szolgálatokat tenni. 
A legújabb időben eszközül a fővárosban megje­
lenő képes lapok azon számait használják fel, me­
lyekben muszka, vagy szerb tárgyú képek jelennek 
meg, ezeknek fölös példányait mind megveszik s a 
legkülönbözőbb módon terjesztik a nép között. 
Legtöbbnyire úgy tesznek, Logy a magyar példá­
nyokat a német vagy rácz ajkú lakosság, a néme­
teket pedig a magyar parasztok közt osztják zzét, 
a kiknek aztán elhazudják, hogy a törökök iránti 
rokonszenv Magyarországon mindinkább lankadni 
kezd, mi kitűnik abból is, hogy már a Magyaror­
szágon megjelenő laok is, sokkal nagyobb — elő­
szeretettel közük a szláv érdekek harezosainak 
arczképeit, mint a törökökéit.

— A P a n a m a-f öldszoros átvágására és 
csatornává leendő alakítására vonatkozó terv, mely 
nek kivitelében T ü r r tábornok vitte volna a fó 
szereper, kivihetetlennek bizonyedott. Az expedi- 
cziő, melynek feladata volt kutatásokat eszközölni, 
lejtmérések után oly akadály okra bukkant, a me­
lyek halomra döntenek minden reményt arra 
nézve, hogy a Cordillerák közötti valamely nyílá­
son zsilipek és alagutak nélkül csatornát ‘lehetne 
építem.

— Kémény tűz. A buda-ujlaki felső-fő- 
utcza 36. számú házának egyik kéménye tegnap 
délben kigyuladt, mielőtt azonban nagyobb kárt 
okozhatott volna eloltatott.

Előfizetési felhívás
az

„B G Y B T É a T É S“
1878-ik évi folyamára.

. „ Közeledvén az újév, figyelmeztetjük 
™ kérjük tisztelt olvasöinkat, hogy nj meg­
rendeléseiket mielőbb megtenni szívesked­
jenek.

Előfizetési árak:
Egész évre — 20 frt — kr.
Hat hóra — IQ frt — kr.
Három hóra — 5 frt — kr.
Egy hóra — i frt 80 kr

Lapunk minden nap, teli ál hétfőn 
és ünnepek után kővetkező napokon Is 
megjelen.

Az előfizető nevének, ezimének, lakhelyének g az 
utolsó postának tisztán s olvasható kiírását kérjük hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

Bégi előfizetőink legozéiszerühben cselekszenek, ha 
cziínszalagjukat a postautalvány szélére ragasztva beküldik 
» kiadóhivatalnak.

8|3§F" Az előfizetési pénzek és postai utal­
ványok Budapestre az „Egyetértés“ kiadóhiva­
talába (hímző utcza 1 szám alá) küldendők.

Az „Egyetértés" kiadó-hivatala.

Irodalom.
— üj lap Indul meg Szegeden „Szegedi 

Keplap czim alatt Gél! éri Mór szerkesztése 
mellett Tartalmát politikai és vegyestartalmu 
közlemények fogják képezni s hetenként három- 
szoi jelenik meg. A programúi kivan: nemzeti ér­
dekeinknek megfelelő közgazdasági politikát és ez 
áltál anyagilag független Magyarországot; nemzeti 
érdekeinknek megfelelő beavatkozást a keleti ese­
ményekbe és általában józan külpolitikát; erélyes 
iparlejlesztósi politikát, és az ipartörvényeknek az 
iparosok kívánsága szerinti módosítását: jobb é s 
olcsóbb közigazgatást és igazságszolgáltatást • Ma­
gyarország magyarságának és államiságának bel- 
mtezmenyemk nemzeti irányban való gyökeres re­
formálása általi biztosítását, - Szegeden, hol a 
fenalló közlöny mételyezi a nép becsületes poli­
tikai meggyőződését, el kelne egy ellenzéki lap.

— „Téli estékre1-' beszélyek és rajzok 
irta Wührl Jákó. A füzet tartalma két elbeszélés 
és két rajz: „Aurelia grófnő,“ „A proletárius leá­
nya“ s „Romeo“ és „Emma naplója.“ Aigner La­
josnál kapható.

— Jókai Mór történelmi regénytárából az 
első munka, a „Névtelen vár“ az épen most meg­
jelent iO-ik füzettel jóval a kitűzött határidő 
előtt véget ért, A regénynek bolti ára. 8 frt, — 
Előfizetések a vállalatra, mely a szerző sajátja s 
eddig a várakozásnak mind szellemi becs, mint 
kiállítás tekintetében megfelel, elfogadtatnak a 
szerzőnél, félévre 5 írttal. — A jövő regény ezi- 
me : „A sárga könyv“, melynek tárgya az 1825-iki 
orosz forradalom és a törökországi balkáni hadjá­
rat. — Ajánljuk az olvasóközönség figyelmébe.

. ~ «-Egészségtani Lapok“ ezimü
népszerű havi folyóiratból, melyet K o d o 1 á n y i 
Antal nagy gonddal szerkeszt, megjelent a januári 
szám. A vegetarian táplálkozás érdekes ismerteté­
sén kívül van szó e számban a szellőztetésről vér­
keringésről, a hökhurutban szenvedő gyermekek 
természetszerű ápolásáról s egypár apróság Az 
ügyesen szerkesztett folyóirat ára egész évre 4 frt 
félévre 2 frt, mely összegek Kocsi Sándor nyomdai 
tulajdonoshoz (ország-ut 39. sz.) küldendők.
, Ságh József encvklopediai kézikönyvé-

, bői, a „Magyar zenészei! lexikonéból megjelent a 
I “ásodjk füzet> mely a D-től F-ig eső klaturát tar­

talmazza Az első füzet megjelenésekor bővebben 
megemlékeztünk a vállalatról. Most a szerkesztő

arról értesít, hogy müve által a külföldi zeneiro­
dalommal is nem megvetendő összekötetést nyert 
hazai zeneirodalmunk, mert például eddig egyes 
hazai kedves emlékezetű művészeinkről amazok lexi- 
eonjaiban szó "sem volt s most Füredy Mihály, 
Bartalus István, Túsz János, Bihariról már újabb 
kiadásokban ott is szó lesz s igy a külföldiek előtt 
sem lesznek a magyar nevek egészen ismeretlenek. 
A füzet, melynek ára 70 kr.. minden zenekereske­
dőnél kapható.

— A „Földrajzi közlemények“ ötö­
dik kötetének utolsó füzete elhagyta a sajtót, ér­
dekes szaktartalommal. A „Földrajzi közlemények“ 
évenként 10 füzetben jelennek meg. A társulati 
tagok ezen füzeteket az évdij fejében kapják. Elő­
fizetési ár egy évre 5 frt. — Az I., II. és IV. kö­
tet még kapható. Egy-egy kötet ára tagok szá­
mára 2 frt; nem tagok számára 3 frt.

— Egy „magyar írók névtárának" 
terve ezim alatt id. Szinnyey József a „Magyar 
könyvszemle“ füzetében értekezést, közöl, melyben 
kiemeli, hogy ha már Jankovics 1830-ig a ma­
gyar könyvek számát 30 ezerre tette, jelenleg tel­
jesen kimerítő könyvészeti jegyzéket és életrajzot 
adni phisjkailag, sét költség szempontjából is le­
hetetlen. 0 tehát elégnek tartaná, hogy a munka- 
irók életrajza röviden megemiittetvén. csak önálló 
miivel soroltatnának fel, s a többi tekintetben uta­
lás történnék a magyar tudományos repertóriumra 
s a fővárosi könyvtárakra. Ily terjedelemben — 
melyre Fáy András életét s müveinek jegyzékét 
mutatványul adja — szerkesztve a müvet a „Ma­
gyar Írók névtára számítása szerint, nyolez 50 ives 
kétszer hasábozott nagy 8-rét kötetet tenne. Ez is 
igen nagy mü, de ő ebből már mintegy félmillió­
nyi feljegyzést tett s a müvet befejezhetnek hi­
szi. Bizonynyal monumentális munka lenne ez. 
mely irodalmunknak nagyon sokat használna.

Színház, művészet.
— A nemzeti színházi „rendszervál­

toztatás“ szilaj folyamatba van. Nemcsak nehány 
tehetséges és részben már megkedvelt tagot bo­
csátottak el, hanem a rendezést is más kezekre 
ruházzák. Az említett tagok elbocsáttatásának in­
dokait különféleképen vonszolgatják. A „Fővárosi 
Lapok“ szerint az volt oka, hogy a hölgyek egy 
év óta nem haladtak elő! — A rendezést Feleky- 
től és Szigethv Józseftől P a u 1 a y fogja átvenni: 
a színházi üres állomásokat más nem is foglalhatja 
el: két hivatal egykézben igy jól megfér, hiszen 
az intendáns maga is ötnek-hatnak megfelel. — 
A színházban egyébiránt a jövő hó folyama alatt 
több uj darab előadására készülnek. Január elején 
mindjárt 3 1-felvonásos kis vígjáték kerül színre: 
a „Magus“, „Kék szoba“ és az „Ezredes leánya“. 
16-ikán a „Zabulás útja“ ezimü drámát szán­
dékoznak először színre hozni. 30-ikára pedig a 
„Járatlan utón“ czimii franczia vígjáték van elő­
adásra kitűzve. Ugyan e hóban szándékoznak, ha 
elkészülnek vele, a „Legyőzött Roma“ czimii tra- 
goediát, nem különben a „Ciq-Mars“ ezimü operát 
is, melynek előkészületei már nagyban folynak, be­
mutatni. Ez utóbbi nagyhatásnak Ígérkezik, s úgy 
az egyes szereplők, mint a korok buzgalommal 
a tagokkal együtt tanulják szerepeiket.

— A népszínház műsora e héten: 
Holnap, kedden „Sárga csikó“, szerdán „K. 
a. feleségem“, csütörtökön Tamási hosszas 
betegsége utánra „C s 1 k ó s“-ban, pénteken „S á r- 
ga csikó“, szombaton „T a 11 é r o sp ó k n é, 
a czimszerepben Szabó Karolával, vasárnap 
„Sárga csikó“. „Lumpáezius“ a jövő héten 
megy.

— Hangverseny. A Ribáry Ferenczné 
úrnő elnöklete alatt álló budaprst-Tabáni kisde- 
dóvó-egylet óvodája javára január 4-ón a Fáczán 
termeiben rendezendő hangverseny műsora. 1. 
Nyitány Balfénak „A czigánynő“ ezimü dalművé­
ből. Előadja a philharmoniaitársulat. 2. 
Phantaisie sur Faust Sarrasate-tol. Zongorán és 
hegedűn előadják Bloch J. és Ságh J. urak. 
3. a) Saranade Branya-tól Énekli Balázsáé 
Bognár Vilma urhölgv. b) Magyar népdalok. 
Énekli Balázsné Bognár Vilma urhölgy. Mind­
kettőben kiséri Káldy Gyula ur. 4. Cantate, 
Liszt Ferencz 50 éves művészi jubeliuma emlékére 
irta Gobby Henrik. Előadják zongorán 4 kézzel 
Ságh J. Tobel J. urak. ő. Lehel dalai. Szentir- 
may Elamér-től (Németh János). Ságh J. ur zon- 
gorakiséréte mellett énekli Odry Lehel ur. 6. A 
boszorkány. Balázs Sándor-tól.' Felolvassa Viz- 
váry Gyula ur. 7. Capriccio. Zongorára zenekar- 
kísérettel Mendlssohutól. Előadja Jaskoska Mari 
kisasszony és a philharmoniar társulat. A 
zongorát a jótékony czél iránti tekintetből Bereg­
szászi L. ur volt szives dijnéikül átengedni. A 
hangverseny kézdete 7 órakor.

— A „nemzeti színház“ köréből az aláb­
biakban statistikai adatokra alapított jelentést köz­
lünk, mely e nemzeti intézetnek 1877-ik évi főbb 
mozzanatait vezeti a közönség elé. A színházi év 
april 1-től marczius 31-ig terjed; ennélfogva az 
ismétlések elkerülése tekintetéből jelentésünkkel 
csak az 1877-iki april 1-től, ezen óv végéig ter­
jedő időszakot öleltük fel. — Magyar dráma iro­
dalmunk mindössze csak két terméket adott 
színházunknak: dalmű hasonlóképen kettő volt 
uj, nem magyar. Fordított uj dolgokban a drámai 
reportoir gazdagabb volt, 13 külföldi terméket ülte­
tett át az igazgatóság. — A két eredeti darab közül 
„GrófDormándi Kálmán“ 5-ször adatott elő, 1848 
irtot jövedelmezett, „Janus“ 3-szor került színre s 1169 
frt tiszta jövedelmet hozott a színháznak. — Az 
idegen termékek közül: „Godelot Hotel“ 6 Ízben 
került színre 1823 frt jövedelemmel, „Dóra- 6-szor 
2184 frt, „Azok a férfiak" 6-szor 1262 frt, „A 
szeleburdi“ 6-szor 1372 frt, Budapesten“ 6-szor 
1831 frt, „Nagyon szép asszony“ 8-szor 3442 frt, 
„Zulejka“ 3-szor 777 frt; „A járvány“3-szor 1535 
frt, „A legújabb botrány“ 3-szor 1475 frt, „Her- 
nani“ 2-szer 334 frt, „Attache“ 3-szor 1880 frt, 
„Grimsehaw“ 2-szer 629 frt, (két más egv fölvo- 
násos vígjátékkal) és „Galaté“ 1-szer 249 frt jö­
vedelemmel. — Vendeget a drámai igazgatóság 
mindössze ötöt léptetett föl; ezek közül kettő, Ko­
máromi Mariska és Jány Gyula 3-szor, Heténvi 
Béla, Egressy Ams és Szabó "Antal 1—1-szer lép­
tek föl. — Az opera terén 10 vendég lépett 
föl 56 estén, és pedig a következők: Trebbe- 
lini asszony három Ízben, összesen 4250 forint 
jövedelmet hozott, (már tudniillik ez estéke n 
anynyi gytilt be) Gerster Etelka 3-szor 10357 
frt jövedelemmel, Kausernó Gerster Berta asszony 
5-ször 3432 írt jövedelemmel, Lucca Paulina 3-szor 
2303 frt jövedelemmel, Donadio Bianca 14-szer 
7574 frf, Singer Teréz 2-szer (egyedül) 595 frt, 
Perotti 4-szer (egyedül) 1295 frt, Ernst 1-szer 
(egyedül) 718 frt, Hajós 13-szor (egyedül 10186 
forint, és Carina 3-szor 1163 frt jövedelemmel. — 
Ezenkívül 4 Ízben énekelt Singer Teréz Perottival 
1859 frt; jövedelemmel, 2 Ízben Riegl k. a. Ha­
jóssal 1590 frt, 2 ízben Singer P. Arnsttel 1122 
frt. és egy Ízben Ehn Berta Hajóssal 1956 frt. 
jövedelemmel. — Ez utóbbi volt a színház legjö­
vedelmezőbb estéje. Az opera újdonságok közül 
„Pál és Virginia“ 5-ör került színre 3732 forint 
jövedelemmel, „Piccolino“ pedig 6-szor 3779 frt 
jövedelemmel. Az april elsejétől máig terjedő idő- 
alatt a dráma jövedelme 40392 frt, az operáé 
70411 frt. volt. Egyéb nevezetes mozzanat nem 
adta magát elő, mint a Feleki jubilaeuma. melyet a 
színház április 16-án ünnepelt meg.

Egyletek társulatok.
— Az országos nöképző-egy 1 et f. évi 

január hó 11-én esti 7 órakor a Hungária-szálloda 
dísztermében jótékony czélu felolvasást rendez. 
Névy László, a keresk. akad. tanára ez alkalom­
mal „A. nő Petőfi költészetében“ czim alatt fog 
értekezni, Jeney Vilma kisasszony, a nőképző- 
egylet egykori tanítványa pedig soknemü kisérlet- 
tel egybekötött természettudományi felolvasást tart 
a legujabbi tudományos vívmányok alapján a „te­
lephonéról. A távbeszélgetés 7 angol mértföld­
nek megfelelő térben, Weiner Vilmos hírneves ha­
zai gépgyárosunk készülékeivel (16—20 telephon 
nal) és személyes vezetése mellett fog bc-mutattatui.

— A budapesti pinezőregylet be- 
tegsegélyző pénztára javára február 13-án elite- 
bált rendez az Európa szálloda termében. A bi­
zottság mindent megtesz, hogy a bál fénves és si­
került legyen. ;

Fővárosi ügyek.
--Budapest főváros törvényhatóságá­

nak jövő 1878. évi költségelőirányzatát a m. kir. 
belügyminiszter jóváhagyólag tudomásul vette.ü

■— A mai hetes építési-bizottság 
ülésén Bobula, Pucher és Ybl építészekből alkotott 
albizottság tett az országúton levő állatgyógy­
intézet épületéről fontos jelentést, mely szerint 
maga az épület falazata nem ugyan rozzant álla­
potú, de a menyezetek majd mind rodthattak és 
állapotuk veszélyes. Ezen jelentés következ­
tében a hetes bizottság az óvintézkedéseket alátá­
masztások által rendelte el, s kimondotta, hogy a 
tanév befejeztével ezen helyiség látogatása beszün­
tetve legyen. — Jókor lesz ?

— A fővárosi pénzügyi és g a z d. 
bizottságot ma egy érdekes ügy foglalkoztatta, 
mely ha kellőleg kiderittetik, tán furcsa világot 
fog vetni a fővárosi közigazgatási viszonyokra. Az 
ügy a következő: Több svábhegyi és zugligeti 
birtokos annak idején folyamodott a városhoz, hogy 
a svábhegyről a zugligetbe uj ut építtessék. Á 
mérnöki hivatal ajánlta az ut építését azon felté­
tel alatt, hogy az illető birtokosok az útba eső te­
rületet díjtalanul engedjék át s a fenálló szabá­
lyok értelmében a költségek felét viseljék. Azon 
terület értéke, mely az útra esik, 6200 frt. az ut 
c-sinálása 7—800 forintba kerülne, Az ut csiná- 
lasa el lett határozva, az árlejtést megtartották, s 
az utat meg is csináltatták. Most N i k o 1 i c s, 
Tors eh és Mauthner az ügyészség előtt ki­
jelentették, hogy ők az útépítési járulékot nem 
kötelesek fizetni. Havas Sándor, mint a kültelki 
bizottság elnöke tüzetesen ismertette a tárgyat, 
mely szomorú illustratiőja a fővárosi közigazga­
tás zilált állapotának. Az utat megcsináltatták, a 
nélkül, hogy a szerződési feltételeket előbb alá­
íratták volna a birtokosokkal. Ilyen a nagy ko­

mcsii ut is, mely a pénzügyi és gazdasági bizott­
ság meghallgatása nélkül lett elhatározva és a vá­
rosnak a már elköltött 8—9000 frton felül még 
ugyanannyi kiadást okozand. Havas most azt in­
dítványozta, hogy jövőre minden utcsinálási terv, 
pénzügyi és gazdasági oldalának megvitatása vé­
gett ezen bizottsághoz is küldessék; a fizetni vo­
nakodó birtokosokat pedig a szabályok értelmében 
elmarasztaltatni javasolja. — Havas Ignácz 
roszalja az illetők eljárását, kik a munkát megkez­
dették, anélkül, hogy a birtokosok a szerződést alá­
írták volna. Szóló az ezen útra háramlóit többlet-ki­
adást nem szavazza meg; viseljék azok, a kik hibá­
sak, s minden rendszer nélkül intézkedtek s 
most per sundam bundám a bizottsággal akar 
ják a gesztényét kikapartatni. Márkus 
azt kérdi , . hogy mikor lett az ügyészség 

. megbízva a birtokosokkal a szerződést aláíratni 
i s mikor lett a munka megkezdve; ennek kipu- 

hatolására albizottság kiküldését ' kérte. Szi­
tányi csodálkozik azon, hogy miként került 
ezen tárgy ide, holott azt nem utasította ide a 
tanács. Indítványozta, hogy az ügy küldessék 
vissza az ügyosztályhoz s a tanácsot figvelmeztes- 
sék az elkövetett szabálytalanságra. Már’ u s 
fegyelmi vizsgálatot lát szükségesnek, mert az ügy­
iratokból kiderült, hogy itt egy fővárosi 
bizottsági tag betolyásolyta az il­
letőket s belekezdett az ‘ utcsináíásba, anél­
kül, hogy az előmunkálatok be lettek volna fe­
jezve. — Egy albizottság kiküldését sürgeti, mert 
különben a közgyűlésén interpellál s az ügyet 
nem hagyja abba, nehogy a város ismét 3—4000 
forint kárt szenvedjen egy bizottsági tag miatt. 
Kada azzal vigasztalta az előbb szólót, hogy az 
ügyet nem lehet eltusolni s ha kiderül, miszerint 
a birtokosok, mert a szerződést velők alá nem 
Íratták, nem tartoznak a költségekhez járulni, ak 
kor azokat kell feleletre vonni, kik hibássak. A 
bizottság elfogadta Szitányi indítványát. Csó­
rj Lajos felhívta a bizottság figyelmét Havas 
Sándor indítványának azon részére, hogy az utak 
csináltatási terve ezen bizottsággal is közöltessék. 
Havas, Szitányi, Fuchs igen helyeselték az 
indítványt, de a szabályok értelmében ez rövid 
utón ki nem vihető; miért is többen az indítványt 
magukévá tévén, azt a közgyűlésnek beteriesz- 
tendik. '

TÁVIRATOK,
Kecskemét decz. 31. (Az „Egyet­

értés távirata.) Akecskeméti „48-as köru 
örömét fejezi ki tiszteletbeli alelnökónek 
Verhovay Gyulának megejtett sajtóperének 
szerencsés felmentése alkalmából.

Zólyom decz. 31. (Az -Egyetér­
tés“ távirata.) Zólyom fiatalsága kitűnő 
örömmel vette Verhovay Gyula felségsér­

tési vád alóli felmentését. Boldog újévet 
kívánunk Verhovaynak!

Zágráb, decz. 31. (Országgyűlés.) A 
mai ülésen Bedekovioh jelen volt. A ház 
az indemnitásról szóló törvényjavaslatot 
harmadik felolvasásban elfogadta. A leg­
közelebbi ülés megtartása bizonytalan.

Bécs, decz. 31. A „Pol. Corr.“ írja: 
Egy mai keletű pétervári jelentés szerint, 
a londoni kabinetnek a porta békehajlan­
dóságát notifikáló jegyzékére a pétervári 
kabinet akként fog válaszolni, hogy Orosz­
ország mindenkor hajlandó a portával tár­
gyalásokat kezdeni, ha ez utóbbi haj­
landóságát ez iránt direkt lépések által 
tudtára adja Oroszországnak. y

Bécs, decz. 31. Azt „Abendpost“ 
Írja: Az angol kormány a porta kívánsá­
gának megfelelőleg a közbenjárást az orosz 
kormánynál megkezdte, mint látszik, nem 
ugyan egy tulajdonképeni békemediatio 
értelmében, de mégis azon irányban, hogy 
a porta hajlandóságát békekötésre a pé- 
pétervári kabinetnek tudomására hozza, és 
a választ ez utóbbitól az illető megkezdés

iránt elvárja ; vannak támpontok az iránt, 
hogy Oroszország az áltálánosságbau tett 
békekérdés tárgyalását nem fogja vissza­
utasítani, és az angol közbenjárásnak meg­
felelőleg fog válaszolni, hogy azonban ez­
zel a megkötendő békére nézve már mot 
reális alap nyeretett volna, ezt csak s 
legoptimisticusabb orgánumok reményük.

Pétervár, decz. 31. urosz körökben 
hiszik, hogy Oroszország a békealkudozásokra 
nézve nem fog merev választ adni.

London, decz. 31. Az Alderstotban állomá­
sozó gyalogezred a kafferek fenyegető magatartása 
folytán parancsot kapott azonnal az odahajózásra. 
— Muenster gróf több más kiváló vendéggel együtt 
Derby lordnál mulat Knowsleyben. Szerdán'va­
lamennyi miniszter visszatér Londonba.

Köln, decz. 31. Az osztrák császárné 12 és 
fél órakor éjjel külön vonaton itt átutazott.

London, decz. 31. (Az „Egye t- 
t értés“ távirata.) A Standard konstanti­
nápolyi levelezője hiteles forrásból értesül, 
hogy R e u s z herczeg következő feltételek 
melletti fegyverszünet kötésén működik : 
Oroszország kapja Batumot és hadi 
kárpótlásul határkiigazitást Armeniá- 
ban; Romania függetlensége, a Dar­
danellák megnyitása; eonferentia 
Rómában; Bolgárország, Bosznia és 
Herczegovina jövendő helyzetére vonatko­
zólag. — Szerbiáról nincsen semmi em­
lítés.

London, decz. 31. (Az „Egyetértés" táv­
irata.) A „Daily Telegraph‘-nak jelentik Bukarest­
ből, hogy a Románia és Bulgária közti összeköt­
tetés megszakadt a petrozseni Dunahidnak széfc- 
rombolása következtében. Egyes csónakok közle­
kednek ugyan a két part közt," de az átjárás ve­
szélyes, s már eddig is több személy befult.

London, decz, 31. (Az ' „E g y e t- 
értés“ távirata.) L o f t u s lord tegnap 
nyújtotta át Pétervárott Derby jegyzé­
két a medlatióra vonatkozólag. G o r t s a- 
k o ff ezzel szemben külsőleg ugyan jóin­
dulatúig ; de lényegileg visszautasitólag 
viselte magát. — Hir szerint bejelentette, 
hogy Oroszország ép úgy kívánja a mi­
előbbi békekötést, mint Anglia, és utalt 
arra, hogy Oroszország nézete a béke föl­
tételekről a keleti keresztények sorsá­
nak javítására vonatkozólag, már előbbi 
tárgyalásokból ismeretes. — Oroszor­
szág a mellett marad, hogv Tö­
rökország^ közvetlenül intézzen 
megkeresést a fegyverszünet 
iránt, melyet szitui kell a béke­
alkudozások megkezdése előtt.

Roma. decz. 31. A pápa mai consitoriumban 
Regnier-, Manning-, Brossayss, Saint Marc-, Ma- 
retti- és Pellegoinínek nyújtotta át bibornoki kala­
pot; több püspököt is kinevezett.

Konstantinápoly, decz. 31. Hassan Feh mi 
effendi a képviselői kamara elnökévé és Achmed 
Vetik pasa szenátorrá neveztetett ki.

BÓC9, decz. 31. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Buchanan lord tegnap át- 
nyujtotta lord Derbynek egy jegyzékét, 
melyben közölve van. hogy a porta meg­
kereste Angliát az Oroszországban béke­
tárgyalások megkezdése tárgyában! káló köz­
vetítésre. Derby lord azon reményének 
ad kifejezést, hogy a hatalmak Anglia tö­
rekvéseit a béke létesítése ügyében iimO- 
gatni fogják. Ezen jegyzék tegnap vala­
mennyi nagyhatalommal közöltetett. Ausz- 
tria-Magyarország, még nem válaszolt e 
jegyzékre.

Pétervár, decz. 31. Bogotból hiva- 
losan jelentik e hó 29-ikórőI: A keleti vo­
nalon, úgy látszik, mindenütt visszavonul­
tak a törökök, csak kisebb csapatokat 
hagytak hátra. A felfegyverzett lakosok az 
erdőkbe húzódnak s íolgyujtják a falvakat, 
Yoroncsifiik és Ajaslas lángban áll. A hó 
nagy. Valamennyi hegyifolyam először ki­
áradt, _ később jéggel borittatott; vala­
mennyi hid alsodortatott; rendkívüli fára­
dalmak között szállták meg nyugoti se­
regosztályunk előcsapatai, kilencz fontos 
ágyukat vállaikon hurozolva a Balkán 
szorosait Arabkonak között: lovasságunk 
Sophia felé nyomulva már a sophiai or­
szágúton áll, a hol az ellenség meg­
lepetett ; csak öt sebesültet vesztettünk. 
Hogy a Balkánon való átvonulás oly ne­
héz, hogy az előhaladás Wratzebestől Ne- 
gosew és Elisniczáig 3 napot vett igénybe.

Páris, decz, 31. Courpet festő meghalt A 
bel- és tengerészügyi miniszterek ma fogadták hi­
vatalnokaikat és ez alkalommal köztársasági szel­
lemben beszéltek. A „Temps“ constatálja, hogy az 
ügyvitel átvételekor az uj kabinet által a Viszonyok 
feszültsége Olaszországgal és Németországgal azon­
nal megszünk, s megjegvzi, hogy a franczia poli­
tika azonnal visszanyerte actiószabadságát; azon 
pillanattól fogva, a melyben a hatalmak megszűnték 
minket az ultramontánok és reactió támaszának 
tekinteni, mi ismét a nemzetek általánok jogainak 
talajára léptünk, a melyen ezek érdekeiket egymás 
között kiegyenütik; egy reális kötelék létezik az 
uj minisztérium magatartása között a vallási 
kérdésekben és azon méltóság teljes magatartá- 
sa között, melyet a keleti ügvek szabályozá­
sánál biztosított magának; s nem hisszük, hogy 
tévedünk, ha azt mondjuk, hogy a jelenlegi 
Kormány kinyilatkoztatta, hogv a keleti kér­
dés rendezésénél semmi különös érdeke nincs 
elhatározásának függetlenségét fenntartotta ma­
gának azon időre, a midőn az általános érde­
kek a hatalmak elé fognak terjesztetni, és senki 
figyelmét sem kerüli ki, hogy Francziaország tör­
vényes helyét az európai tanácsban ismét, elfog- 
lalta, midón az egyházzal szemben független ál-
laSu Y6tt.
ín ®écs, deezember31. Hitelrész?. 194.— Qaliaeiai 241 —1880-“ ffSTiüL
Tuu 60" London 120.15. ünio-bank-------ÍJ talános építő bank Angol-Oiztrák 79. | . Lombard
l tu ‘ z Hlíerleor8Jegy 169 60. Napcleond’orRcfí'Vm- xí7 6'7.°"~ Frankfurt 58.90. Porosz péMutalvánr 
69.51. Török sorsjegy 1176. Angolépitóbank —7

deozemb6r 31 Magyar'földteherm. köt?' 
f Ma<?yar Kitel 185.- Ma-
levél 93.-. Erdély 98.50. Magyar kelé*'"
Mag£aLi6<?jeE 74 -" Magyar földhi* 
vasúti kölcsön 98.—. Anglo magyar - 
bank ,—. Alföld 109.—. Magyar é*
Kel.-vasuti elsőbbségi kötv. 60 7 
Municipal-bank 14—.

Folytatás
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Legk tünőbb gyógyhatású

yar édes mustár
r Fáczányi Áriáin

gyógyszerésztől, Budapesten X. kér. Kőbányán
E'Oü ^>6«ys<erés-i!eg készített mustár, külömbö- 

zik «a eddig ismert mustároktól a áital, hotfjr az 
v.'iacsak 1 hasaetnn eleiét iiaazt álatáuál legjobb s iegkel- 
lemytese1 b eiyyzetct njnijt , hanem egyszersmind, mint 
a leirsítünőbh s legjobb hatásúnak bebzonyult ŐT és 
Kjdgyszer is- Nevezetesen az rósz étvágynál, az ételek 
gyenge emésztésénél és az onnan eredő savanyu felböffö- 
gésuél, e szorulásoknál, va ammt az idillt osuznál, makacs 
vaitóláz után és Scoibutnál KirAlőlag pedig az Idillt 
gyomorhurutnAl, fölülmulhatlan gyógyhatású szer, 
a mely a gyomerbau lerakodott na.-y mennyiségű nyálkát, 
a mely az emésztést hátráltatja Ielolvas/.tván, s azt egé­
szen a gyomorból eltávolítja, és annak további képződését 
megakadályozza; a gyomorban és a belekben kellő é- kel­
lemes melleg-t előidézvén, « ezekután a hurut ii régképen 
elmarad; — nsry«ziute az úgynevezett szamár és fulladozó 
hurutnál. (Schleim asthmánál) val mint a gyomor és a 
mell elnyálkosodisnál, és az aranyérben szenvedőknek leg­
jobban ajánlható

Ára egy nagy üvegnek 1 frt, kis üvegnek 50 kr, 
postán szállítva a csomagolás külön számitt tik. Kapható, 
'alamiut a kész töoél Budapest Kőbányán úgy a 
következő raktárakban Budapesten Török J. gyógy­
szerész, király-uteza 7 sz Sztupa Gy. -yógyszerész, 
széoatéren — 1 tíesltuthi I«. Erzsébetté-en. Ra- 
docsay és Bányay un ut.-za — Molnár J. régi 
vár sná ter Hubenay J. újvilág ntczk — Ne­

ruda N. Hatvan, utvza. - és Hüber Károly L pót 
es ha aputiva sarkán Budán a várban Udvari 
gydgytárban. Wlasek E. gyóg; szerész Krigctma- 
varv-hen fczegszárdon Enger I>. gyógysz rész 
— B.-GyarmatonGazdik L. kereskedőnél ismét 
elánok kwivező százalékban részesülnek

A t ez közöjv-ég különös figyelmébe ajánlta- 
tík méí. Fáczákyi Ármin gyógyszerésztől föltalált 
és c-s. k r kizár sz iadaímazett

„FOGPAPI R‘%
» mely va’a int a fogfájást, úgy a csnzps tejt'ájdelmat. 
arcz és fü;szaggatást rögtön megszünteti Ára egy egész 
csomagnak 1 fit. egy fél csomag ö • kr, postán szállítva 
ÍV krr*i több — Kapható valamint a föltaláló ,ál Bu­
dapest, Kőbányán vgy Török J. gyógy szerész- 
i.él kiral i t-za 7. s/ azo ki - ül t bb budapesti es vidéki 
gyógyszertá’ ban

00000000800000000030

iPiT figyelmeztetés "H
2ü.á.z;ta.rtá.sols: réssérs.

A legjobb bel- és külföldi saionszéat szolgáltatja 
Beck J. irodája : országút 4 sz. vagy ujviiág-urcza 
15. sz. az udvarban, alábbi arakon a házhoz szál­
lítva bnhorda*;»» 1 egvü i (5u kilo) vámmázsa számra
porosz salon-darabos-szén 95 kr.
belföldi » „ „ 64 kr.„ ,, koczkaszén 54 kr.

n ., diószén 45 kr.
az ar.óbbi nagyon ajánlatos takarók-kemenezék és üveg­
házak fi!ősére.

égésit fuvar megrendelésénél vámmázsánkint 3 kr 
a'relengedéssei kedve-kertünk.

HA LICYliS A V-HÉ&EIXH&SíYEK,
pipert^ozililtelr

Kj-elhauser XT. oki. gy-é'jyszoi -észtől ér. Uhii 
gyárostól (h-éiczban-.

k salieyi-$»v a drezdai dr. Heiden vegytani lebo 
rs-toriunsáből. »tun Wette kedvező eredmények után. me­
lyeket a dr. go!be. dr. Nsvbaaer. dr Wagner stb. tssár 
urak kísérletei előidéztek, mar világ: irt vivőit ki magénak 
taint erjedést ée rothadást akadálvzó anyag, és netnes-ik 
fínvfsea érvénv-zS: mindcnneiuh bei.«S bajok . 11»«. h-.nr-m 
ríéliranyes ésazeíéKiben még feUtunnlhutlau óvószer & 
bérre. *«):■» *e fogakra aézre An-i-vptikus hatás-* fciUő.A- 
ssn rendkívüli: megaksvaly-i'S** 'érült v-ir’-k rothad.*.'.itt 
« «esi együtt eltűnik sz »szel járó kell'melles «** is 

3*Iveyi-tnilett«-«rapp*u . . . darabnak ára 'y kr.
My*yl-t»i|ette-viz .... „ „ ~
étalyoy;-fogpor......................... . „ ,
•kiycv’-fegpép .................... „ „ 60 „
Ssúvevl-ezajviz......................... „ „ 60 „
Saiyvyi-hsjkenőes .... „ „ 5’ „
Saly-r i-h.Btőporllábsk izzedása ellen), ,. »9 ,

Főraktára Hasy»ror<zágra nézve : TÖV• 7S77-’
gyó^yszeré-znel Budapesten, klrály-utcv.a 7. y„

5
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$

f t f y fii ! I ft if __ _
I-h-iteiifioy Vyiit < elit - ■ n i ' férfién)!.!, bcrhajOkst, ,düit 
sypblíist. kagyiiSŐ-sziikvíést. gyakori magömlést gyógyít 

á> I-,ai,: -., a cé'-kíi. bogy a beteg 
hivatitsa vas1 éW'-iodjábaa akadályoztatnék,

*flá -S W& W>í á3L »e
$vnk. ofvo-í, sebes« és 

N5;.on2iuf rendel . reggel 9—4-ig %s este 7—8 óráig 
iirisr?;:. it. let „F»ree«ii* hmf U. lupe»» 1. «a. 3. sjté, 

•<v«vi«ás* irt aieraoKei« Díjjal ellátott levelekre azou-
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se 5» es-*» i.iSJtti*

Piccolo
rövid száruyzongora, 160 centi­
meter hosszú, meglepő szép hang­
gal, kitűnő hangolást tartó csinos 
külsejűvel 280 frítdl feljebb.

Fianinók
(Női kabinetzoegora; 

újak 380 forinttői feljebb.

Harmoniumok
újak

80 forinttői feljebb. 

Átjátszott

zongorák
50 frttől feljebb.

Csakis elismert szolid gyárt­
mányokat árusítok el, vala­
mint minden hangszerért 
több évig irásilag jótállók; 
átjátszott zongorák becserél­

tetnek.

Minden néven nevezendő 
zongora-javitás, csomagolás­
áé hangolások olcsón, jól és 
gyorsan elintéztettnek, vala­
mint kívánatra árlapomat 
megküldöm és kérdezőskö- 

® désekre azonnal legkészsége­
sebben válaszolok.

r... a jw

? ÉDBE ANTAL GYULA
I zongoragyáros és zongora-raktár tulajdonos Budapesten, kígyó utcza 1. szám. |

Vendéglő-megnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására 

kozn:, hegy a Beleznay-kertben Iev6 vendéglő- 
helyiséget az első magyar serfőzöde részvéuytársnlattól 
átvettem ; ezen helyiség a kedveit Bunkó és fiai nemzeti 
zenekarának közreműködésével vasArnap decz. S3, 
délután 4 órakor meguyittatott

Törekvésem leend a t. ez vendégeimnek mindig Ízle­
tes és olcsó ételekkel és italukkal szolgálni, valamint pon­
tos kiszolgáltatás által az e téieni igényeket kielégíteni.

Ebbéli ígéreteim biztosítékául kijelenteni bátorkodom 
hosy üzletem vezetését Syllaba Jőzsef urra bíz­
tam, ki ezelőtt Szikszay urnái mint fizető pinezér alkal­
maztatott és a t. ez közönség teljes megelégedését már ott 
kiérdemelte.

Szives látogatásért esd
kitűnő tisztelettel

Albrecht Férc néz,
vendéglős.

Cs. kir. szabadalmazott
egyetemes e mész tő-por

<1)*. Göllis-löl.
Eddig még utói nem éretett hatására nézve az 

emésztés és vértlsztltás terén, s a test táplálása és 
erősítésére nézve. Ez által naponkint kétszer: és sokáig 
folytatott használat mellett valódi gyógyszerré válik szá­
mos, még makacs betegségekben is, mint p. o emésztés: 
gyengeség, mell-égés, tt gyomor túlterhelése, a belek 
petyhiidtsége . iúeggyeugeaég mindennemű aranyeres 
bajok, irörvély, gaga. sápadtság, sárgaságban, vala­
mennyi Idült börhaj, rák, időszakos főfájások, férges 
é. köves betegségek, tulnyáikásodástian ,tb Ez az egyet­
len és gyökeres szer a megrögzött köszvény és mell baj­
ban (Tubereulose.) Ásvány vízgyógyászatnál úgy az 
előtti, mmt annak használata alatt, valamint utólagosan 
gyógysieiül is kitűnő szoigálatot tesz

Egy nagy doboz ára : 1 frt 26 kr. Egy kis doboz 
84 kr. Em aktár : Budapesten Török József gyóg, sz, árnál. 

A hamisítástól! megóvatás miatt figy cí­
meztetek mindenkit, hogy a valódi 
egyetemes emésztő por dr. Göllls 

\ j pecsétjével vau elzárva, s minden do- 
X-.U» : hoz a védbélyeggel s kívülről ily eziia- ' 

mel van ellátva :
K. k. csBMSiiinirlM Üaiversal-Speisen-Po'ver des ir. Gó'llit in Wies.

Fősz£llitó hely : Béceben, Stefanspl. 6 (Zwetihof.)

A fővárosban egyetlen egv magyar daltársulata

KOMLÓKEKTBEN
napoiiként előadásokat tart este, kedélyes szórakozás 
nyújt a t. közönségnek; kéri becses pártolását.

Ugyanott alólirt többszörösen kitüntetett borcsar­
noka : Badaeson-, Somló-, Ermtllék-, Tokaj-hegyaljai, 
Szamorodni- és Asszu. valamint Eger-, Yisonta-, Mé­
nes ó- és természetes borait benfogyasztásra, mint ki­
hordásra ; úgy házias magyar konyháját ebédre és 
vacsorára ajánlja a n. érdemű közönségnek

Farragh Gábor.

Gum ml-ruganyos

S B m VK ÖT Ó Sí.
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Legújabb találmány a Bo­
land tanár által Amerikából 
behozott ruganyos sérvkötő 
úgy urak, mint hölgyek es 
gyermekek részér» Ez rugók 
nélkül egyedül gummi-ból 
vau művészileg összeállítva. * 
czélja. hogy még a legidtil- 
tsbb sérveket is a legrövidebb 

idő alatt egyenlő helyzetbe hozza, s mind nappal a legerő­
sebb munkában, mind éjjel alvásközbeu használható, a 
nélkül, hogy a sérvben szenvedő akadályozva volna foglal­
kozásában Nagyon hasznos, ho; j e : még éjjel is a testen 
maradhat, mivel küiönöeen jó keiiemes nyomást gyako­
rol a szenvedő részre

Angol és franczia auzél-kötők, suspenseriumok, szö­
vettek, gummiből, valamint szarvasbőroól valók nagy 
raktara.

Méhföeskendők, légvánkosok, ágybetétek tisztulásfel- 
fogók, óvszerek, gummihansnyák és mindenféle gummiáru- 
ezikkek

Sérvkötőknél kérem tudtul adni, hegy jcb1)- vagy 
baloldalra, vagy kettősek kivántatnak-e, szintúgy a test bő­
ségét is.

Megrendeléseket utánvét mellett pésta fordultával
teljesít

POLITZER MÓRICZ.
/ sérvkötö-készltő,
Z Budapest, Beik Ferenci utuza
Zx/1

^0" Áisjpos g)őgylláa Jed As higany szerek néikBl.

tm

w*
■:>r.

SS
mi

m s
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bármily nemitekéi, különösen a
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eves

(eigyengült térfierőt),
.••v(.nbá bőrbajokat, vizelési neMzsAgekct, hagycsőszflhflléeebet, friss 
é:B idült nyákfolyást, nőknél az úgynevezett fehérfolyást, a bttjaióros 
í.-?íftíyeit és másodrendű bujakórt minden alakjaiban és elcsúfításaiban, az 
öív rtű.-éa minden következményeit, mint, ondófolyás, éjjeli magömléseket, 
í'it « végképi tebetet len séget is. katonai és polgári iokórházbau, 
mmt. & magángyakorlatban a legújabb tapasztalatok s buvárlatok nyomán és 

hosszú során át sok ezer esetben kipróbált egyszerű módszerrel, kivá- 
tsrtée siker biztosítása mellett, jud és higany nélkül bámulatos gyorsat- 

s alaposai) gyógyít (újonnan keletkezetteket 48 óra alatt)
T.

gyak orvos, sebé«» és szülész, az itteni es. k. kato­
nai fbkorházbau volt osztály.mos, bel- es külföldi tu­
dományos és humanitási társaságok rendes és tiszteletbeli 

tagja, és több kitüntetés tulajdonosa.
Rendelő intéizet: Rndapecit, belváros, ai1-otes» 6. 68. 

bemenet e lépcsőn.
Naponkint délelőtt 7—10-lg, d. n. 1—4-lg.

'^Sí'0 este 7—Mg.
: ír, Varőezoba minden egyes Beteg részere elkülönítve.
ííW riijjai ellátott levelekre azonnal válaszoltunk, és a gyógyszerek megkül 

ugyanott kapható a hires m3 „Az elg yenífült férfierö", ennek sok- 
néma okai és alapos gyógyítása. Ara 2 frt. 50 kr.
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SCHLESIHGEE és WOHLAUER-féle
könyvnyomda.

Budla^ost, rastét^EÉtexa» KéFQÍYkaszáFCtfa S-Ik sz.
s legjobban szerkezeit gyorssajtókkal, valamint a legújabb és legszebb betünemekkel ellátva, ajánlja magát a tisztelt

közönségnek,
miedennemn nyomtatványok

legpontosb és legjutányosb elkészítésére.
Vidéki megrendelések ép Ojly szép mint helyes kivitel biztosítása mellett gyorsan eszközöltetnek. "‘Ifllf

Angol reggeli
(Englsh Breakfast)

Nyitva reggel 7 órá­

tól éjfélutánig.

Van szercBCsínk a mályea tiszt It közönségnek szives tudemáaára juttatni, mi­
szerint ai az általános időviszonyokkal t mot vetve, a hideg étkeit, hideg és me­
leg Italok Arait

thea termünkben
belváros, régi posta-uícza ä Szentkirályi-féle házban.

a legnegyobh részt mérsékeltük.
A lcgfi.omabb chins 1 thea-, kitűnő chokolAdé, jeles fehér és fekete 

kAvé, külföldi borok és l quenrök, csemegék, a legolvasottabb bel- és kül­
földi napilapok, díszes é izlésteljesen kiállított termek.

Dietrich és Gottschlig
osztrák császári és a magyar királyi udvari szállítók.

c

>

M
•Se

kitűnő házisxer,
váltó és mocsárlái, bél és gyomorgéree, epeisger, 
hányás, tengeri betegség, vizeletszorulás, álmatlanság, 

stb ellen.
Ára egy nagy üvegnek 65 kr., kisebb 60 kr.
gé§-BOB§%EiZ?
W mint háziszer.

Mr William Lee utasítása szerint. Gyors hatást 
eszközei: Bheama, osuz, szaggatás, fagyás, fog- fej- 
és fülfájdalmak, szemgyalladás, rákfekéíy, bénelások 
stb. stb. ellen; sőt fogtlsztltó szerül is igen ajánlhaté, 
mennyiben a fogak fényét elősegíti, a f.gh.st erős- 
biti, és a száj tiszta szagtalan izt nyer a szesz 
elpárolgása etán.

Használati utasítás magyar vagy német nyelven 
jelentékeny orvosi s egyéb elismerő bizonyítványokkal, 
valamint bizományosaim névsorával, minden üveg­
hez mellékeltetik.
Ára egy nagy üvegnek 80 kr., kisebb 40 kr.

BRÁZAY KÁLMÁN
Bu<inpe*st,

gyári Iroda és központi főraktár országút 24 sz., és 
TÖBÖK JÓZSEF, király-uteza 7. sz.

BW Vidéken a mellékelt utasításokban felsorolt bizományosaimnál.
ffiirvrol-mcv+cf íe ^‘atk°£J újabb időben több vevőm által a „Sós-bomcsz* minősége,
J? lgyS.uH62l.BISS. jé öi vilódisága c-Ilen panasz és azon kérdés intéztftett hozzám, 
hogy „Sós-borszesz“ készítési rendszeremet tényleg eladtam-e, azaz ennek kész tésével más 
valakit bíztam volna meg? - Értesítésem szerint nehány budapesti, szegedi, brassói és 
prágai e/.ég az általam már évek során át gyártott s jó sikerrel forgalomba hozott gyógy- j 
erejű sós-h.rszeszt (üveg-miutáia és nevem felhasználása s aláírásom hamisiiása ! = 
mellett) utánozza Az illetők ezen valóban nemtelen eljárásuknak elejét veendő : üvegjeim j 3 
hátsó részére 1876 január hó 1-tól fogva BRÁZAY KÁLMÁN nagykereskedő Budapesten, V 
köriratu czimemet nyomattam be. i r

Ha felsoroltak készítményé csak némileg is megfelelne a azélnak. nem volna Szük­
ségük ura. hegy azt idegen cz'ég alá burkolva, nevemet oly módon használják, mintha ké- 
szitményök tőlem származna Kijelentem tehát ismételten, hogy a t közönség c»ak az< n [< 
sós-berszeszt Ismerje el tőlem számlázottnak, melyhez a ha»zuálati utas rasun aláírásom 
szerepel,saz üvegre ragasztott ezim'ao nem „mint-1 vagy „nach Brázay ■ mi ellátva, mert a ' 
kérdéses sós-bomeszt részben vidék, ke eskodók készítményem helyen hozlak f irgalomba.

ooocccoooo 
o o

6 mellűi
Északnémeth.nbél,tökéletesen bír­
ván a franozia, angol nyelvet, 
irodalmat és tudományt valamint 
a zenét; (magaskörü ajánlatok.)

1 nevelőnd
(Északnémethoni) tökéletes német, 
franczia. angol nyelvképzetfaéggel, 
több évig Franezla- és Angoler- 
seigben működöt; (a porosz ko- 
ronaherozegnő kir. fensége által 
ajánltatik.

1 nerelőnS 
(Északnémethoni) zongoraművész­
nő, tökéletes a franczia és angol 
nyelv- és irodalomban, valamint 
a tudományokban.

1 nevelőnő
(Ésaakiémethoni) zongoraművész­
nő, Írónő a franozia és angol nyelv- 
és irodalomban.

1 oki. tanítónő 
alaposan bírván a magyar, német 
ős traLezia nyelvet, valamint a 
zenét.

2 oki. tanítónő
magyar, német és franczia tan­
képzettséggel.

1 kisdednevelőnő 
ki a német, franozia és angol 
nyelvet bírja és zongorázik.

1 kisdednevelőnő 
a magyar és német nyelvet bírja, 
igen jártás mindenféle finom ké­
zimunkában (ipáikiállításból elis­
merési oklevelet nyert )
1 franczia kisdedne- 

velőnő
eeak franeziáui beszélvén, osak 
mostan érkezett Leusannéból 8
gyermekkertésznő, l ze- 
neumtonő zongoraművész­
nő, meg egynéhány szabad órá­
val rendelkezik 'lőbb francia 
kisdednevelőnő (Bonnes). 
8 nevelő (b Icsészeti tudor) 
tökéletesen bírván, a magyar, né­
met, franozia, angol, görög és 1 - 
tin nyelvet zeneszerkesztő 

kitűnő ajánlatokkal AllAst 
nyerni klvAnnak, Lena- 
uel tanár, az első nem­
zetközi és központi, ne­
velési- és tanod,! ügy­
nökségnek tulajdonosa 
és igazgatója Altai, Bu­
dapest, Iherottyautcza 
8. 1. em. 15. ajtó.

Hálairatok
aranyeres bajok, gyomorgörcs és mell- 

bajok gyógyításáért
érk ztek a

Hoff János-fóie cs k. udvari malátskészit- 
méay-gyárnak, cs. k. udvari szállító és Europa 

legtöbb uralkodójának udvari szán tója, 
BÉCS, BUDAPEST,

Graben, Brttnnerstr 8. kalap-uteza 10. ezdm a.

Nőm és én sok óven át mell- ós gyo 
morgörcsben szenvedtünk, agy hogy min-i 
den szer hasztalan volt; miután a Hofft 
dános-féle malátakivonatu egészségi sört hat 
náltuk, nines több fájdalmunk, »em roh» 
műnk, a ml ezennel bizony itt »tik

Allenstein, K.-P., 1877 május 2
Böhm, erdész.

Több évig étvágyhiányban szenvedvén, a| 
Hoff-féJe malátakivonata egészségi sörhöz és 
csokoládéhoz folyamodtam és nyíltan be kell 
ismernem, hogy azok nekem kitűnő szolgá­
latot tettek.

Stettin, 1877. márcz 12.
Butzke Hermann, kereskedő.

Minthogy a valódi Hoff-féle egészségi sör | 
I megzavart emésztésünkben, aranyeres ha-1 
íjunk és vértolulásunkban a legkitűnőbb 
] szolgálatot tette, el nem mulaszthatjuk, hogy I 

Hoff János udvari szállítónak Béesben, ezennel i 
nyilvánosan köszönetínket ki ne lejezzük, és | 
minden, efféle bajban szenvedőnek csak ajánl­
hatjuk, hogy ezen maláta-kivonat jelességéről [ 
szómé yesen győződjék meg 

Luekau, 1877 ápr 18.
Lehmann, Langengrassauból. 
KarechAkel Gyula, kávés.

Aranyeres bajok!

ii

A valódi Hoff Jánoa-féle malátagyártmányok, 
mint semmi más gyártmányuk, 30 év alatt 4i magas 
kitüntetést nyertek, ezek között az urolsó kiienezet 
1876-ban és 1877-ben, ugyanis ő felségeik az oiztrák és 
német esázzárok, s a száz király ismételt kegyelmi nyi­
latkozatait. Hozzá csatolunk egy Berlinben, 1877. ja­
nuár 25-én kelt levelet, mely Így zzól: Udvari körök­
ből értesülünk, hogy ő feisége a meoklenburg-eehweriui 
nagyherezvg a Hoff dános-féle malátakivonatu egészségi 
sört minden hasonló gyártmány fölé helyezve, azt ma­
gánál salon-ital gyanánt hozta be.
Hoff János fiókja : Budapest kalap u. 10.

Raktár : TÖKÖK JÓZSEF. király-uteza 7. sz.

WERTHEIMER MÁRKUS

I

Pl
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éli p ő
Nők számára.

Meleg eomód-czipők finom nemez-öl (filz) ..... . . 1 ft 60 kr.
Magas lehajtó oomodezipök légiin, 

nemezből (filz) sarokkal és nagy
csokorral...................................2 ft 20 kr.

Finom bőr ezugos topánok 16 
eentiméter magas szárral és erős
dupla talppal.............................. 4 it — —

Légiin, bársony ezugos topánok
erős dupla talppal.....................4ft30kr.

~ ezugos topánok magas ssár- 
" és finom bőrrel bori­nál, erős 

tott, dupla tálppal . 4 ft 60 kr.

Urak számára.
Nemez (filz) eomodezipők akár- 

mely színben .... 1 ft 90 kr
Chagrén topánok jó erős talppal 4 ft 60 kr. 
Borjubőr (vixos) topának, erős

dupla lappal legflnobb . . 6 ft------
Posztó topánok bőrrel borítva,

erős dupla talppal....................5 ft 50 kr
Muszka-lak topánok (vízhatlan) 

legerősebb bőr vastag talppal 6 ft 80 kr. 
Térdik éró csizmák valós muszka- 

bagaria-börböl (vízhatlan) vas­
tag 3 szoros talppal . . .13 ft------

Fiuk számára csizmák minden lábhoz 4 - 7 ft

5L
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Az „Egyetértés“ melléklete.
— 1-ső számához.

A háború.
Mig a harezmezőkön, az év utolsó napjaiban, 

csaknem teljes|szélesend uralkodott, a téli zordon 
időjárás, a rendkívüli hideg és a hirtelen esett 
nagy hófujások miatt, mik a nagyobb hadműve­
leteket megakadályozzák: addig a háborúk és csa­
ták véres eseményei felett döntő újabb esatater- 
vet készitnek az államok vezérei, a békeközveti- 
tés szépen hangzó formája alatt.

Igen. Mint már tegnapi lapunkban is jelez­
tük : a politika legnagyobb s legújabb eseményét az 
angol-török békeközvetités képezi. A politikai vi­
lág legnagyobb kereskedelmi mérlegének elkészí­
tésére, hol százezrek és milliók, országok és tar­
tományok vannak risikóra feltéve. Abdul Hamid 
szultán megelégedve hős s vitézül küzdött dicső 
népe szenvedését s kiömlött vérét, az angol nem­
zetet kérte föl, melyre ez nagylelkűen késznek is 
nyilatkozott. Sőt Derby lord márdeezember 29-én 
Goresakoff herezegnek át is nyújtotta a következő 
jegyzéket:

Az angol kormány szabadságot vesz magának 
a ezárral a szultán kérelmére közölni, hogy a 
porta kész béketárgyalásokba bocsátkozni. A ezár 
bölesesége és ismételten kifejezett békeszeretete a 
brit kormányt feljogosítják a reményre, hogy a 
szultán kérelmét készségesen fogja fogadni.

A brit kabinet ezen beavatkozó közvetítése 
komoly gondolkozásba ejtette az oroszokkal rokon­
szenvező, s*az általa elragadt konezon osztozkodni 
akaró hatalmakat is. mert ezen nem várt hirtelen 
fellépés által eddigi száradásukat látják egyszerre 
keresztül huzatra. S meglepetésének úgy a porosz, 
mint Ausztria-Magyarország, akarva nem akarva 
immel-ámmal igyekszik is kifejezést adni, mint azt 
legutóbb ismertettük,

Es mindezt az orosz ezár és diplomatája 
igen jól érzi és tudja. Ugyan azért diplamatiai 
körökben az orosz félhivatalosok dürmögő fenye­
getése daczára is suttogják, hogy az orosz kor­
mány nem idegen attól, hogy az orosz kor­
mány nem idegen attól, hogy a béketárgyalá-ok 
végett egy külön m egh atalm zottat fogad­
jon, kivel a már általa kijelentett orosz békéfelté- 
ieket megállapítsa. Azonban ezen feltételek olya­
nok, miket a vitéz török nemzet s a békeküzve- 
titö angol kormány becsülettel el nem fogadhat, 
niert abban nem kevesebbről, mint valóságos oe- 
cupáíióról van szó. Már pedig az orosz terület 
nagyobbodása által sértve lennének az angol ér­
dekek is, legelső sorban tehát az ily megalázó s 
sérelmes feltételek visszautasítása magát az angol 
kormányt illeti. Pe érzi is ezt az angol nemzet 
is, mely népgvülések tartása és más manifestátiók 
által nyilvánítja a kormány erélyes fellépése s po­
litikája mellett helybenhagyását.

Az újdonsült franezia kormány saját hel- 
ügyeinek ujjászeryezésévpl annyira el yan foglalva, 
hogy eddig a knlügyekben a legnagyobb tartózko­
dást és semlegességet tiintet fel. Nem tudjuk azon­
ban, hogy nincs-e valami politikai jelentősége 
fi am heti a Olaszországban létének, a ki mint a 
„Pirittó“jelenti, tegnap Olaszországba ér­
kezett, meglátogatta Pepretist és egy 
óráig időzött nála.

Hogy az angol békeközvetités mennyire ha­
tott az eddig orosz barát érzelmű osztrák-magyar 
diplomaíiára is, elárulja Klapka tábornoknak 
decz. 29-iki kelettel .Konstantinápolyból intézett 
következő távirata;

„A török körjegyzékre az osztrák-magyar 
külügyi hivatal által adott válasz igen barátságos 
és jóakaró hangon van Írva, s itt a legjobb be­
nyomást keltette. Andrássy gr. kijelenti ugyan, 
hogy a magas porta körjegyzéke nem foglal magá­
ban kellő alapot az azonnali közvetítésre; de hoz­
záteszi egyszersmind,' hogy az osztrák-magyar 
monarchia, a mint ezen alap meglesz, mint h a- 
táros és gára n tiro z ó ha t a! o m; — puis­
sance garante et limitrophe1’ ’ — egész befolyását 
érvényesíteni fogja a tárgyalásoknál. Itt ezen nyi­
latkozatból nagy elégtétellel azt következtetik, hogy 
íz osztrák-magyar kormány a párisi szerződés ál­
láspontjából kiindulva befolyását nem a porta biz­
tosított jogai és érdekei ellen, hanem azok mellett 
fogja latba vetni és Angliával egyetértőig Orosz­
ország tulmessze menő követeléseivel szemben eré­
lyesen fel fog íéppi. — Klapka.“

Midőn ezt minden kommentár nélkül közöl­
jük, nem tartózkodunk kijelenteni, hogy mi az 
eddigi fájdalmas tapasztalatokon okulva, bizony 
nagyon kötve hiszünk, a most egykissé megszep­
pent osztrák-magyar külügyi hivatal turkpSl ro- 
konszenvének s magasztalt jóindulatának. 'Szeret- 
n0k, ha feltevésünkben ez egyszer nagy örö­
münkre csalódnánk!

Hogy mily komoly az angol békeközvetités 
* one mennyire elérkezettnek látja az angol kor­
mány az időt, tanúsítja ezen távirat:

London, deczember 31. A tengernagyi hi­
vatal elrendelte, hogy a Manche csatorna! hajóhad

„Egy Min története.“
—'Hugo Viktor [legnjabti regénye. —

(Felytatás)
Ö jutott eszembe, mialatt a házam mögött 

fekvő elhagyott utczákon haladtam végig; deczem­
ber másodikénak eseményei juttatták őt eszembe. 
Reméltem, hogy a szent Antal külváros hangula­
táról felvilágosítást fog adhatni, és hogy a felke­
lésben támogatni fog bennünket. Oly hatással volt 
reám ez ifjú, mintha katona és nópvezér lenne. 
Visszaemlékeztem szavaira és jónak láttam vele ta­
lálkozni ; mindenekelőtt azon bátor, derék nőt ke­
restem fel a szent Anasztáz utezában, ki Ágostont 
és három társát elrejtette volt. Megkértem, hogy 
kísérjen el, és ő beleegyezett.

Útközben megettem egy tábla csokoládét, 
melyet Charamauletől kaptam. A Marais külváros 
leié haladtamban a boulevardok kinézése megle­
pett. A boltok, mintha semmi sem történt volna, 
nyitva voltak. Kevés katonaság volt látható. A 
gazdag negyedekben mély izgatottság és csapat 
mozgalmak, de mennél beljebb hatoltunk a mun­
kásnegyedekbe, annál csendesebb lett minden. A 
török kávéház előtt egy ezred volt felállítva. 
Előttök, a Marseillaset énekelve, egy csoport 
zubbonyos ifjú haladt el. Reájuk kiáltottam: — 
Fegyverre! yl ezred nem mozdult; a lámpa 
megvilágitá a falon levő szinlapokat; a színházak 
tehát nyitva voltak ; elmenőben egy pillantást ve­
tettem a szinlapra. Az olasz operában Hern an it 
adták egy Guaseo nevű uj tenorral.

A Bastille téren a bevett szokás szerint a 
világ legnyugodtabb polgárai jöttek-mentek. A 
júliusi oszlop körül szórványosan néhány munkás- 
ceoport is volt látható, kik egymással halkan tár­
salogtak. Egy kocsma ablakán keresztül látható 
volt két ember, kik az államcsíny mellett, és el­
lene vitáztak; az államcsíny védője zubbonyt, 
annak roszalója kabátot viselt.

A Ma 
homályban 
Néhány égő fáklya 
rek sötét körvonala,

Alig akadtam rá a Roquette utezában Ágoston

hajói kiigazitassanak és jan. 16-dikáig indulásra 
készek legyenek.

A hareztéri legújabb tudósítások szerint a 
Balkán mögött a csapatok öszpontositása erősen 
folyik, noha az időjárás a Balkánban és a Duna 
mentén igen rósz. Assáf pasát a kossovói vilayet- 
jheli hadsereg parancsnokává nevezték ki.

Dewis pasa jelenti 28-dikáról, hogy az oro­
szok folytatják a török erődök bombázását, két 
jtorpedót is intéztek a török hajó raj ellen, de a 
jbatumi kikötőben semmi kár sem történt.

Mukhtár pasa egyik tudósítás szerint kiürí­
tette Erzerumot és Baiburtba vonult vissza, hon- 
|nan Konstantinápolyba megy. Egy tiflisi másik 
(tudósítás szerint azonban csak maga hagyta el 
álruhában Erzerumot és egy európai ágens kisé- 
jretében a kozák őrségen szerencsésen keresztül 
|ment. Erzerumban, hol igen nagy a fa-sziikség, 
jmég mindig 12000 emberből álló helyőrség van.

Mennyi áldozatba s emberéletbe kerül minő­
ikét félnek a most folyó téli hadjárat a csatatere­
ken kiviil is, annak vérfogyasztó szomorú tanúsága 
(azon bukaresti legújabb hir, hogy Bulgáriában az 
jutón levő csapatokból egy éjen át 1200 ember fa­
gyott meg, s hogy ott az országutakon ezerenkónt 
hevernek élt eme tétlenül a megfagyottak.

A keleti nyelvek ref. főiskoláinkban.
\Gyakorlali töröl: nyelvtan űr. Alm F. módszere 
jszerint, irta űr. Erödi Béla tanár. Második 
\lényegesen javított és tetemesen hvvitcit kiadás. 
Budapest 1878. Grimm és Jlorovics bisományá- 

ban. Ára 1 frt 50 hr.

Pár héttel ezelőtt a debreezeni .Polgártárs-- 
•ban az iránt szólaltam fél, hogy jó, sőt nagyon 
(kívánatos lenne ref. főiskoláinkban, különösen Deb- 
jreezenben és Sárospatakon, no pieg a Királyhágón 
jtul N.-Enyeden a török nyelvnek előadása. Ezen 
'■felszólalás nemcsak több vidéki lapban u. m. „Deb- 
jreezen“, „Abaujkassai Közlöny“, „Miskolez“ és 
(„Zemplénben“, hanem a „Prot. E.“ és stb. lap­
ban is élénk viszhangot keltett. Szabadjon tehát 
jegyetmást jelenleg a dolog érdemére nézve elmon- 
Idanora.
j Gr., Széchenyi István, a legnagyobb 
'magyar. Árpád nemzetét igen jellemzően kelet né­
pének nevezte. Hát bizony kelet népe is vagyunk 
Imi itt Európában nemcsak származásunkra, hanem 
gondolkozásunkra és érzületeinkre nézve is. A kir- 
jíelen fájdalom gyakran szalmatnzként fellobbanó 
lelkesedés, a koronként beköszöntő nemzeti apa- 
thia, költészetünk virágos nyelve, mind keleti szára 
jraazásunkra utalnak. Három altáji nemzet volt 
képes magát Európában megfészkeini: a finn, 
melyre a svéd, a magyar melyre a német müveit- 
bég, s a törők mely különféle nemzetiségit alattvalóira 
önmaga nyomta rá nemzeti bélyegét. Szem ere 
Bertalan keservesen panaszkodik a felett, hogy 
ja magyar nemzet a német cultur áramlat követ­
keztében igen sokat vesztett tősgyökeres eredeti­
ségéből, inig a török, mint magát találván kifejezi, 
fefgy nagy nemzeti egység.“ Fájdalom, be keli is- 
jmernüpk, hogy á német nyelv túlságos dédelge- 
ités« iskoláinkban, a német tudományos müvekből 
(történő majdnem kizárólagos irodalmi táplálkozás. 
Irodalmi életünkre nemcsak egyoldalúságával van 
káros hatással, hanem magyar társadalmi életün­
ket is lassanként alá aknázhatja. Nem lehet két- 
jségbevonni senkinek sem azon igazságot, hogy 
yalainely európai nyelv ösmerelére szükségünk 
jván. mert európai életünkben magával a magyar 
(nyelvvel nem sokra megyünk. De hiszen azon szűk - 
'ség érzete, hogy valamely hatalmas kapöescsal össze 
ilegyep kötve a mnyelt világgal mindehkisebb nemzet, 
(vitaiéban él és kifejezést is nyer. így p. u. a ro­
lni án és török franeziául tanul,‘a szerb és 
(magyar no meg a horvát németül, a lengyel, 
(orosz franeziául stb. Mennyire jobb lenné,Áőr'ö"k 
jatvánkfiai ^ példájára nekünk" Is a tudomány igazi 
Világnyelvével*' fdgni kezet a franciával, s isko­
láinkba a német helyett ezt vinni be, azt hiszem 
jbizonyitgatni is fölösleges.,

A müveit világgal összekötő kapcson, a ft^n- 
•ezián kívül, múlhatatlan szükség van arra, hogy 
ne csak egyetemeinken, de egyéb főiskoláinkban 
[is felkapó! íássék a keleti nyelvek tannlmányo- 
jzása, S ha ezen a téren szétnézünk, úgy találjuk, 
(hogy nekünk, is öntudatosan akarjuk nemzeti 
érdekeinket istápolni, ej.sa oorvan a t ő r ö k 
nyelv tanulására yan szükségünk. — A iorökkel 
a múltban, mind magunk mind as ő kárára és 
veszedelmére háropa Szásádon át hadakeztunk ron­
tottuk egymást a német kedvéért, mig végre a 
közös veszély érzete napjainkban a legszebb en- 

(tente eordialet hozta létre magvav és török között, 
iItt van már most annak az ideje, hogy egymást 
jobban megismerve kölcsönösen méltányoljuk, Erre 
ísegít' áz, ha egymás nyelvét megtanuljuk. Itt azon­
ban ismét azon gyakorlati kérdés meriil föl, a két 
i nemzet közül melyiknek van nagyobb szüksége 
A másik nyelvének megtanulására. Ä török, mely 
jmég nemrég világraszóló politikai hatalmat kép­
iviselt, Európával mindenképen szoros összekötte­
tésben van, nemcsak politikai viszonyai miatt, 

j hanem azért is, mert franeziául is szokott tudni, 
is neki nálunk a rokonszenyefl, barA^gon, esetleg

testvéries védelmen kívül alig van keresni valója, 
mig nekünk a közel jövőben keleten okos és be­
csületes befolyásra kell törekednünk, ha teljesen 
elszigetelve nem kívánunk maradni, ha pedig ke­
leten missiónk van, a mint hisszük, lehetetlen, 
hogy ezen hivatást a kelet kulcsa, a török nvelv 
megtanulása nélkül érvényesíthessük.

A mint már mondtam, a két hazai egyete­
men kiviil ref. főiskolánk kötelessége a kelet ránk 
nézve legérdekesebb nyelvének meleg fölkaro­
lása, s ez által saját tudományos értékük pres- 
tigeónek lehető emelése. A múltban ref. fő­
iskoláink a keleti nyelvek tanulmányozása érdekébe 
bizony a semmivel majdnem felérő keveset tettek, 
igaz, hogy külső ok kevés kínálkozott. A gymná- 
siumot végzett theologust tanították a héberre, 
ezt sem összehasonlitólag kezelvén a többi szémi 
dialeetusokkal, hanem teljesen azon lezélból, hogy 
a bibliát valahogy megértessék velők. Csak a pesti 
ref. főiskola vált ki a 60-as években e tekintetben, 
hol dr. Ballagj Mór, mig a hébert maga ta­
nította, valóban bámulatos eredményeket volt ké­
pes fölmutatni; ezenkívül Hunfalvy Pál adta a 
finn nyevtant, hogy bevezesse a tanulni vágyó if­
jakat a magyar-altáji összehasonlító nyelvészet 
kincstárába. Most már valahára itt az ideje, hogy 
főiskoláinkban ne csak a héber nyelvészet képvi­
selje az orientaliákat, "hanem mint szabad tan­
tárgy a török nyelv és irodaim is képviselve 
legyen.

A mily egyoldalúak voltak iskoláink a múlt­
ban, oly suta és szegény volt irodalmunk a keleti 
nyelvészet tekintetében. Nyomtatott török nyelv­
tanunk magyar nyelven nem volt felmutatható, a 
ki törökül valamit tudni akart Meninszky ritka 
müveire, újabban Mirza Ali Kazembeg, majd Fuad 
és Pesiivdiit efendi nyelvtanaira volt utalva. Vagy 
be kellett érni a magyar ifjúnak németek által 
szerkesztett nyelvtanok használatával. Nálunk p. o. 
a pesti egyetemen csak azóta van nagy érdeklődés 
a török tanulmányok iránt, mióta valódi büszke­
ségünk Vámbéry Ármin fáradozásai megtörték a 
tudatlanság közönyösségének jegét, 8 jelenleg tu­
dományos irodalmunk e téren igen örvendetes len­
dületet vett. Van már török nyelvtanunk négy 
u. mini:

1. Szentkatolnai Bálint Gáboré (Buda­
pest 1875.) 2. Pallos Gyuláé: Kis törők tol­
mács (Budapest 1877.) 3. Dr. Erődi Béláé: 
Gyakorlati török nyelvtan Budapest 1877. 4. ismét 
ennek második tetemesen bővített és javított ki­
adása, melyről még néhány szót kötelességünknek 
tartjuk elmondani.

Hogy mily lendületet kezd venni nálunk, 
iskolák és tanító nélkül, egyrészt Vámbéry és Erődi 
fáradozásai után másrészt, á török nyelv tanulása, 
mutatja azon eddigeló hallatlanul örvendetes ?ryük 
ménv, mely szerint Erődi nyelvtana intmáp máso­
dik kiadást ért, De halljuk magát Eröílii. miként 
nyilatkozik miivé második kiadásának előszavában : 
„Gyakorlati tőrök nyelvtanom első kiadása megje­
lenése utón két hónap alatt az utolsó példányig 
elfogyván, e körülmény eléggé mutatja a test­
vér török nyelv iránt üjabb időben támadt 
érchddődist. Míg ez egyrészről igen örvendetes 
jelenség, óhajtandó másrészről, hogy ez az érdek* 
lődé.s ne legyen csak szalmaláng, mely talán a tö­
rökök igaz. ügyéért rendezett tüntetések íáklyavilá- 
gánál gyujtatott, hanem legyen állandó a lelkesülés 
és buzgalom a török nemzettel közös érdekeink 
munkálatában. Hogy a, török nemzet iránt most oly 
átalános a lelkesülés hazánkban, az nem rendkívüli 
állapot ,azt az időt kell annak tartanunk, mikor az nem 
így volt és az az idő lesz újra a magyar és a török nem­
zet életében szomorú és káros, mikor e lelkesütés 
lángja el alvásához közeledik Adja. a magyarok 
és törökök istene, hogy az a kor Kéne következzék* 
Ha ogyszar kinyitottuk szemeinket, tartsuk azokat 
nyitva mindig. Ne csukjuk b.e azonban, mert a 
két vég életére veszedelmes napok felvirradásától 
kell tartannak. — A két nép közös érdekeinek 
együttes, üdvének munkáláláf egymás megértése 
nélkül tenni lehetetlen. Sokkal inkább simul egy­
máshoz a kebel, ha annak dobbanását a nyelv ‘is 
képes kifejezni; sokkal nagyobb ott a bizalom és 
ragaszkodás is. De feleslegesnek is tartom a nyelv 
tanulásának szükségességét még tovább is fejte­
getni; megvan erről győződve mindenki, a ki el­
fogulatlanul gondolkodik“ stb,

Krodi nyelvtana teljesen gyakorlati czélra 
vap Síánva, s ez okon dr. Ahn közkedveltségei 
nyert módszerének alakjába van öntve. Első része 
áll 36 leezkéból s illetőleg 52 török-magyar és 
magyar-török fordítási gyakorlatból. A kik Ahn 
módszere szerint tanultak franeziául, azok előtt fölös­
leges szót szaporítani ezen nyelvtani részről, a mit 
azonban megjegyezni szükséges, az a következő: a 
kiejtést illetőleg mindenütt a rumeliai (stambuli) 
szóejtést használja, a szöveg pedig a török társal­
gám nyelv fordulataival ösmertet meg. Igen nagy 
előnye. Erödi nyelvtanának, hogy az i g e t a n‘t 
teljes átlátszóságában adja, világosan feltüntetvén 
az igéző és képzők egymáshoz való viszonyát, $ e 
mellett oly szóbőséget juttat a tanuló birtokába, 
mikép aki könyvét áttanulja, a nyelv gyakorlati isme­
retével lehetőleg tisztában lesz. Természetesen a török 
nyelv ilyen tudása még csak az első az elemi tok,ugyan 
azért a ki bővebben akar tájékozva lenni, az nem

nélkülözheti később a Bálint G. nyelvtanát sem. 
Mivel a török magasabb irály telve van arab-persa 
szavakkal s fordulatokkal, s azonfelül arab jegye­
ket liasz ál, világos hogy az elemi fokozat elsajá­
títása csak is a társalgási nyelvet ezéiozhatjn, <fe 
aki ebben jó alapét vetett, bízvást haladhat tovább 
a megkezdett ösvényen.

A gyakorlati nyelvtan függelékét ezen máso­
dik kiadásban rendkívül érdekes dolgok képezik. 
IÁ es a török és ó- valamint uj keresztény időszá­
mítás összehasonlító magyarázata, a pénzszámitás, 
sulym érték, hosszmérték, személynevek, földrajzi 
nevek. Ezután a szokásos társalgási kifejezések: 1. 
Találkozáskor. 2. Kérés és köszönés. 3. Állítás 
és tagadás. 4. Egyéb kifejezések. Majd követ­
keznek a társalgások: 1. Reggel. 2. Tanulásról.
3. Reggeli, ebéd és vacsora. 4. Séta. 5. Kertben.
6. Az orvossal. — Ismét adatnak közmon­
dások, melyek már csak azért is is igen tanulsá­
gosak, mivel a magyar és török rokon észjárást 
leginkább feltűntetik. Közmondás adatik 75 török 
szöveggel s magyar fordításban. Ezután jönnek az 
olvasmányok: 1. Adoma. 2. Türelmetlenség. 3. 
Győr vára bevétele Nairna történetéből, mely a 
magyar történész figyelmére igen méltó. 4. A 40 
vezir és 40 asszony ezimü műből: a kertész fia és 
szamár meséje, mely műből irodalmunkban elő­
szói' Budenz József adott érdekes mutatványokat.

Török nyomdászat Ebu-Zia J evfik bey- 
ntk, „A szerkesztő6 ezimü folyóiratából vett 
töredék, mindezek törők és magyar nyelven. — 
Ezen töredék a török nyomdászatról annyival in­
káin) felkeltheti nagyobb kötök évdekléséuek 
figyelmét is, mivel épen napjainkban jelent meg 
dr. Ballagd Aladárnak „A magyar nyomdászat tör­
ténelmi fejlődése 1472—1877 e-ig s így E-bn-Zia 
Tevflk bej munkájából adott töredék derék össze­
hasonlításra nyújt alkalmat Ballagi könyvének 
XV -ik fejezetével. Csakhogy Ballagi adatai terje­
delmesebbek, mint török írónkká, mivel amaz Ham­
uéi*. Didiéi* stb. nagy munkáiból dolgozott. — Ez­
után következnek a népdalok: Ded-e eä'endi. Riza 
tffendi, Sakir Aga, Oszmán bej, Delalzade tollából, 
majd egy katona dal (Aszker sarkiszi) és a 
legnagyobb török költő Baki divánjából egy gha- 
zel. Végre az olvasmányokban előforduló szavak, a 
török szultán emléksorai az ajándékba küldött 35 
darab Corvinán, hogy például szolgáljanak a szii- 
liisz irásfajra, a török, arab, persa betűk és szá­
mok szótagolási s olvasási gyakorlatok.

^ Csak futólagosán lehetett Erődi derék müvé­
vel foglalkoznunk, bővebb méltatása e lapok ezél- 
jAval ellenkeznék, csak azt jegyezzük még meg, 
hogy Erődi jelenleg egy magyar-török és török- 
magyar szótáron dolgozik, s igéi* egy török olvasó­
könyvet fe. Óhajtjuk, hogy mielőbb bemutathassuk 
azokaf is. Adja isten, hogy prot. főiskoláinkban is 
fogékony keblekre találjon azon nemzet nyelve, 
mely nemzetnél hozzánk becsületesebben s roko­
nibb érzelemmel Európa népei közül egy sem vi­
seltetik . K n‘ n P á 1.

Tnrinig és vissza. *)
— Egy polgártárs elbeszélése után feilte F. t —

„Édes feleségem, csakhogy haza értem!
Hogy még meglássalak, bizony nem reméltem.
Azt hittem, a bajok végkép tönkre vernek,
Vagy ott marasztanak olasz kuesébernek.

Jaj de messze jártam, jaj de szörnyű távol
— Soll1 se is megyek ki többet a határból — 
Nincs másutt oly élet, mint nálunk Czegléden. 
Csakhogy haza értem, édes feleségem!! . . .

„„Beszéljen hát keimet!, mikor merre jártak,
Mit ettek, mit ittak, mit vettek, mit láttak?
Esett e már ott hó az őszi vetésre ?
Jó idők járnak-e a disznóölésre?

Van-e farsang, férjhez mennek-e a lányok ? 
Jászolon vannak-e. a tinók s bárányok?
Kossuth apánk hogy van?. . . no meg aeselédi?
— Az Menetemet átadta e, néki???““

„Jaj anyjuk, hisz megáll esze az embernek, 
Ennyire felelni sok egy presbiternek —
A te kérdésiéinek se hossza, se végi —
A pap se tudná ezt mind úgy elbeszélni.

Hanemhát anyjokom sorja van a rendnek. 
Elmondok egyet mást, csak szépen figyeld meg.

A mint vettük utunk innen egyenesbe’
Úgy kapás-ebédkor be is értitnlí Pestbe.

Ott már a számunkra várt szörnyű parádé! 
Éllel állott a nép, mint a csalamddó —
De jó szívvel láttak, jaj de megbecsültek 1 
Helyünket sem lelték, annyira örültek.

Egy svadron policzáj kirukkolt szép rendire.
Egy poczakos ember szedte őket rendbe.

*) Bégen óhajtjuk már e vers kiadását, de közlemé­
nyeink sokasága mindeddig akadályozott annak közzétételé­
ben. Most, midőn néhány nap múlva épen évfordulója lesz 
a ezeglédi küldöttség tisztelgésének Kossuth Lajosnál — 
tehetetlen, hogy e sok kedélyességgel és egészséges humor­
ral irt kedves verset meg ne ismertessük az olvasóval.

Szerk.

Valami Tajsz. Elek, hej nagy ur az hallod.
Hanem azért nekünk térdet, fejet hajtott.

Elmondta, hogy ötét Tisza Kálmán küldte, 
Utazásunk ezélját igen felbecsülte, —
A küldöttséget meg nagyon szépen kérte
— — Hogy az én istenem áldja is meg érte. —

Tajsz magyarul Tisza, Tisza németül Tajsz:
Ha egyik esára húz, nem húz a másik hájsz, 
fi ajsz fiisza, Tisza fi’ajsz, az mind egyformán húz 
Egyik tizenkilenez, másik egy híján busz.

Aztán megindultunk gyalogosan, könnyen,
Tajsz Elek vitézi tisztelegtek szörnyen,
Nem látott még olyat Baranya meg Tolna,
Mintha mindegyikünk alispán lett volna.

Csendesen léptettünk a nagy ntezán végig,
Hogy tovább nézhessék Czegléd dicsősegit.
Az a sok policzáj vágott bornyu képet.
Régen láttak ennyi becsületes népet. —

S az a jó Tajsz Elek ! az a nagy szívesség 1 
Mindenütt kisértek, hogy bajunk ne essék.
S mi köszönetét sem mondtunk neki érte
— — Hogy az én istenem fizessen meg értei!

* *
Üreg este volt, hogy Budáról a vonat 
Tüszkölve megindult s támadt nagy légvonat. 
Tudod, anyjok, ekkor már aludni szoktam.
Azért a mándlimat szorosra gomboltam.

Zörög az a vasút, mintha fagyon járna —
Nem tudtam aludni, támadt nagy zaj. lárma. 
Muzsika szó hangzott, taraczkok dörögtek,
— Egy faluból elénk gyertyával kijöttek.

Lett az öröm szörnyű, hangos, általános 
„tűjén Kossuth Lajos, no meg Czegléd vároz.1. 
Áldásuknak Ián még most sem érték végit.
Ott is megmutattuk Czegléd diesóségrt. —

Minden jól ment, a mig a hazában voltunk.
Ha szólották hozzánk; mi is szépen szóltunk ;
De mikor c magyar beszédnek lett rége 
Roppantul meglapult Czegléd dicsősége.

Mikor a határon kiszálltunk pihenni.
Azt mondták „nye mozse“ egyenesen menni.
Hogy kilyukadt a föld, elnyelte az utat, 
a. ki arra indul, még pokolba juthat.

Két nt á}l előttünk: melyiken induljunk.
Hogy Túrinba érjünk, hogy fel ne forduljunk ? 
Neki vágtunk hát a Ráczbirodalomnak,
Könnyes szemmel mondtunk búcsút Magyar hon­

nak. —•

Hogy Zágrábba érünk, kiszállok, bemegyek: 
Törökök voltak ott, gyönyörű legények.
Tudod, anyjok, őket most szeretni divat 
Különben is hozzánk közel atyafiak.

„Kedves török urak, jó barátim!!“ szóltam 
Mögöleltem őket, még meg is e-sókoltam.
Hogy a nagy Mahumed áldja meg magokat 
De jól ránezba szedték a csúf szerbusokat.

Mit esznek? mit isznak? van itt kappan, kacsa., 
Sonka, rétes, kolbász, kulacs meg pogácsa1.
— E közben táraimnak haUik kaczagasok:
„Ne bántsd őket komám, hiszen azok ráezok tB

Ejnye, hogy veszszen ki még a fajtája 
A ki erre főidre ide plántálta is.
Mostam én a számat, anyjok, mindjárt vízzel, — 
De azért két hétig se lesz még jó ize. *)

Aztán nyulott tovább a gőzösnek nyaka. 
Környülvett bennünket rémséges éjszaka.
S a koromsötétben láttunk nagy világot,
Mintha felgyújtották volna a világot.

Hát egy roppant nagy ház, mely olajnak épült,
A hegy lökésétől a vízbe leszédült.
(Mert egy folyó van ott, ngy hijjak, hogy Szára 
De a hol eddig folyt, nem ott foly az már ma.)

Az olaj elterült lenn a Száva-8ikra 
S a lokomoesingból rá esett egy szikra.
S az a tenger waj, mint egy nagy borulat 
Hogy tüzet érezett, rögtön lángra gyuladt.

Anyjok, olyan égést nem mutat az álmod! 
Mintha a gyehenna vetett volna lángot. 
Kikönyököltünk a vasút ablakára,
8 az égő olajnál rágyujtánk pipára.

Azután borzasztó vidékeken mentünk,
A hol lólekzeni is esak félve mertűnk- 
Mennyi temérdek hegy egy sorba, egy végbe! 
Csúcsa nem is Látszik, az fenn van az égbe,

S fent, a legtetején e magas hegyeknek — 
Templomok és tornyok felhőkig merednek.
Hogy jutnak fel oda? kezdtem tudakozni,
— — Csigán húzzák fel az emberi imádkozni.

is.

e) Megtörtént egy polgártárssal.

bormérésére. A boltok majd mind be voltak 
zárva, és ez elhagyottá tette az utczat. Végre 
egy üveg kirakaton "keresztül [világot pillantottam 
meg. melynek világa egy fizető asztalra esett. 
Azon túl, fehér függönyökkel díszített üvegajtón 
keresztül más világítás mellett egy asztalnál né­
hány üldögélő vendég alakja volt kivehető. Itt 
voltunk. Beléptem. A kinyiló ajjó esöngetyüt 
hozott mozgásba. Ennek hallatára Ágoston a bolt 
hátteréből az üvegajtón a boltba lépett.

— Ön az, uram? kérdé.
— Tudja, hogy mi történik, kérdém én.
— Igen, uram.
E pár szó, kiejtésének nyugodtsága, és mind­

amellett is zavarodottsága mindent megmagyará­
zott. Haragos kitörést reménylettem, és e nyugodt 
választ kellett hallanom. Úgy tetszett nekem, 
mintha az [egész szent Antal külvárossal beszél­
nék. Felfogtam, hogy ez oldalról mit sem remél­
hetünk. K nép, e különben oly bámulatramóltó 
nép, nem törődött a nap eseményeivel. Mind­
amellett is kísérletet tettem.

_— Bonaparte Lajos elárulja a köztársaságot, 
kiáltani és nem vettem észre, hogy akaratlanul a 
szokottnál hangosabban beszéltem.

Ágoston megérintette karomat és az üveg­
ajtón keresztül látható alakokra mutatva, igy 
szólt: — Vigyázzon, uram halkabban beszéljen.

— Hogyan ? kórdóm, tehát annyira jutottak, 
hogy hangosan beszélni sem merészelnek? Nem 
merészük Bonaparte nevét hangosan kiejteni? Itt, 
a szent Antal külvárosban, halkan suttognak, hol 
minden ajtónak, ablaknak, az utcza kövezetének 
hangosan kellene kiálltania ; „Fegyverre!“

Ágoston megmagyarázta a külváros morális 
helyzetét, melyet Girard reggeli felvilágosításai 
nyomán különben is már ismerjem; hogy a nép 
hangulata ámult, mindnyájan azt hiszik, hogy az 
általános szavazatjog helyreállítása forog szóban, 
és hogy a május 31-idiki törvény megsemmisítése 
reájok nézve előnyös. Közbeszóltam.

— Önök, úgy látszik, nem tudják, hogy 
a május 31-diki törvényt Bonaparte óhajtotta*, 
Rouher készítette, Baroehe indítványozta, és a 
bonapartisták szavazták meg. Önök istenitik a

tolvajt, ki táreájokat, miután előbb az ellopta,
visszáadla.

— En nem, de a többiek ! jegyzé meg Ágos­
ton és folytatólag felhozta, hogy az alkotmánynyal 
nem sokat törődnek; a köztársaság hívei bár, de 
az _ nekik nagyon is eonservativ volt; hogy az 
egész dologban csak az ellenök szegezett ágyukat 
látják; hogy élénken emlékeznek 1848. junins 
havára; hogy a szegény emberek akkor sokat 
szenvedtek; hogy Cavaignae sok roszat követett 
el; hogy ma, a nők a férfiak zubbonyaiba ka­
paszkodnak és visszatartják őket a torlaszoktól; 
hogy, ha magunkféle emberek állnának az ügy 
élére, a nép fölkelne ugyan, de akkor sem tud­
nák tulajdonkép, hogy miért verekesznek. A kö­
vetkező szavakkal végzé beszédét:

— A külváros felső részére nem lehet szá- 
mitni; az alsó rósz azonban jól fogja magát vi­
selni. Itt, ezen a vidéken harezolni fognak. A 
Roquette és a Charonne utezában a hangulat jó, 
mig ellenben a Bére Lachaise vidéken igy be­
szélnek az emberek— Mi közünk hozzá ? — 
Ezek két frnnknyi napi keresetükön kívül semmi 
egyébbel nem törődnek. Ezek nem fognak fegy­
vert; a kőfaragókra ne számítsanak. — Nálunk, 
— jegyzó meg mosolyogva, — nem mondják, 
hogy hideg mint a márvány, hanem hideg mint 
a kőfaragó. A mi engem illet, én önnek köszön­
hetem életemet. Rendelkezzék velem, és ón meg­
öletem magam; mindent megteszek amit óhajt.

— Ej, istenem, válaszolók, mindnyájok tá­
mogatására, nem pedig egyetlen ember életére 
van szükségünk.

Ö hallgatott, és én igy folytatóm:
— Ágoston, hallgasson meg; ön ki bátor 

és értelmes és önnel együtt a külvárosok, melyek 
még tévedéseikben is hősiesek, 1848. június ha­
vában fegyvert fogtak, félreértésből, a napi kere­
set rosszal értelmezett kérdése miatt; fegyvert fog­
tak az önök választotta törvényhozás, az általános 
szavazatjog és saját szavazataik ellen. És ma 
1851-beo nem akarnának fegyvert fogni a jog, a 
törvény, a nép, a szabadság, a köztársaság védel­
mére ? Azt mondja, hogy a helyzet zavaros, és 
hogy nem bírják azt felfogni; pedig ellenkezőleg

júniusban volt a helyzet zavaros, mig ma az tel­
jesen tisztázott.

Beszédem folyamában a bolt hátterébe vezető 
ajtó csöndesen kinyílt, s rajta szőke fiatal ember 
lépett be, ki felöltőt és sapkát viselt. Elhallgat­
tam ; Ágoston visszafordult és igy szólt: — Bát­
ran beszélhet . A fiatal ember megemeli ütve sapká­
ját, háttal az üvegajtó felé fordulva, hozzám köze­
ledett és igy szólt:

— Jól ismerem; jelen voltam ma a Temple 
boulevardon. Azt kérdeztük öntől, hogy mit te­
gyünk, és ön azt válaszolta, fogjunk fegyvert. íme, 
lássa!

Két kezével felöltője zsebeibe nyúlt és két 
pisztolyt húzott ki. Ugyané perc-zben az utezára 
vezető ajtó esengetyüje megszólalt. Körül-belül 
ötven éves zubbonyos munkás lépett be rajta; a 
nélkül, hogy körülnézett volna, minden szó nél­
kül pénzdarabot lökött az asztalra. Ágoston egy 
kis pohárba pálinkát töltött; emberünk egy haj­
tásra megitta, poharát letette és távozott. ",

A mint az ajtó mögötte bezárult, Ágoston 
igy szólt hozzám :

— Látja, uram, mind ilyenek: esznek, isz­
nak és semmire sem gondolnak:

Az ifjú munkás hevesen szavába vágott:
— Egy ember még nem a nép. Hugo Vic­

tor ur nyugodt lehet; fegyvert fogunk, ha nem 
is mindnyájan, de elegen. Nem is itt kellene kez­
deni tulajdonkép, hanem a folyó túlpartján. Ön 
engem valószínűleg nem ismer.

Ezzel kivette tározóját, kitépett belőle egy la­
pot, irónnal ráírta nevét, és átadta. Sajnálom, 
hogy azt elfeledtem. Gépész munkás volt. Szom­
baton reggel, midőn az elfogatás veszélyének vol­
tam kitéve, sok más egyébbel ezen papirt is meg­
égettem, nehogy veszélynek tegyem ki őt,

— Ez igaz, uram, mondá Ágostonkülvá­
rosunkat, mint barátom mondja, nem kell roszul 
megítélni; nem lesz ugyan az elsők közt, de ha 
a többi negyedek fegyvert fognak, a mienk sem 
marad hátra,

— Ki állna fel, válaszolám, ha a szent An­
tal külváros a földön hever? Ki legyen élő, ha a. 
nép meghalt?

A gépész munkás utána nézett, hogy az

utezára nyíló ajtó jól be van-e téve, és mintán 
erről meggyőződött, visszajött hozzánk és igy 
szólt: — Jan sok jóakarata emberünk, a vezetők 
azonban hiányzanak. Hallgasson meg Hugó Vic­
tor ur! önnek megmondhatom! En reményiem 
—- folytató halk hangon — hogy ma éjjel harezra 
kerül a dolog.

- Hol?
— A szent Mareeau külvárosban!
— Hány órakor?
— Egy órakor.
— Honnan tudja?
— Mert én is ott leszek. Elvállalja-e ha ez 

éjjel a szent Mareeau külváros felláz rd, annak ve­
zetését? Beleegyezik-e ebbe, Hugo Victor ur?

— Igen!
— Képviselői jelvényével?
Félig kihúztam a zsebemből. Szemében az 

öröm tüze ezikázott.
— Jól van, úgymond, a polgárnak fegyver, 

a képviselőnek pedig jelvénye van kezében ; mind­
egyik fel van fegyverezve.

— Biztos ön arról, hogy a fölkelés ma éjjel 
megtörténik ? kérdém.

— Megtettünk minden intézkedést, és szá­
molunk reá, válaszold.

— Ez, esetben, mondám neki, ott akarok 
lenni az első kész torlasznál; keressen fel engem.

-Hol?
— Bárhol!
Kijelentette nekem, hogy, ha a felkelés ez 

éjjel kltörézse kerül, ő azt legkésőbb féltizenegykor 
tudni fogja, és engem 11 óröra értesitend. Abban 
állapodtunk meg, hogy bárhol leszek is a kitűzött 
óráig, Ágostont fogom értesíteni, ki azt neki tud­
tára adandja.

Ágoston neje, ennek hosszas kimaradása 
miatt nyugtalankodni kezdett. A társalgás hossza­
san tartott és a hátnlsó szoba vendégei előtt fel­
tűnővé válhatott volna. — Távozom, mondám 
Ágostonnak.

Midőn az ajtót kinyitottam, megszorította 
kezemet, és mély. érzelemmel kérdé tőlem:

— Ön távozik ? Hová megy ?
— Nem tudom.
— Igaza van. Nem tudhatjuk,
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Hogy mindig bámultam, hogy mindig szemeltem, , 
Az elemózsiát egész elfeledtem.
Leszállók egy helyen, hogy eszem oly ezellal 
Megfenem a bicskát rendesen aezéllal.

kéréstm a sonkát a tarisznya aljúit 
..Ported zza szignó ri!“ ordítja egy tálján. 
Sürögnek, a kupét zárják meg kinyitják, 
ijedtemben majd lenyeltem" a tarisznyát.

Egy éjjel megállunk. Turin"? ? Nem : Milánó. 
Tudod, anyjok, nekem nines pénzem kihányó.
Már mi a ménkűnek kellett itt kiszállni í
— Tudod nem szeretek fogadóban hálni.

A mint jó lélekkel ott elszenderedtem :
Nagy riad ét st hallok körültem, felettem.
Mintha ezer ördög egymás haját huzná,
— Mintha száz menyecske mind az urát nyúzná.

Hát mi volt ott anyjok"?! A macska hizlaló!
Nem mesét beszélek, mind egy szálig való.
Mert hát ott a macskát tuczat számra veszik. 
Meghizlalják szépen ős kolbászba teszik.

Ételemben soh sem voltam olyan kínba!
------- No másnap aztán csak elértünk Turinbs.
Kiáltok ottan egy taljánnak : halt werdó.
Atyafi! Turinba. Grand Hotel. Albergóü!

Mosolygott: Venite szignói'" ungaredzi,
No, mondok, ez már a kilétünket pedzi.
N betelepedtünk ott abba nagy Hotelbe.
A hol mindent adtak csakhogy nem hitelbe.

S mert hogy a macskának nincsen sazlopnája 
A főzésnél ottan csak az olaj járja. —
Annyi olajt ettünk, anyjok, egy ebédre.
Tavaszig elég vón" világitni véle.

No végre megláttuk jó Kossuth apánkat 
8 feledtünk rósz utat. olajat, macskákat.
Nagy Taijánországnak valamennyi szentje.
Nem ér annyit, mennyit hazánk e felkentje.

Hogy föl v ajakávól az a mézes beszéd!!!
Hej ha kiadhatná kölcsönbe az eszét !
L)e rajta csípnénk, kik nekünk gonoszt főznek. 
Tajsz. vagy Tisza akkor elmehetne csősznek.

Mikor fájó szava szivünket átjárta,
Forró, igaz könnyek gyűltek a pillákra.
Folyt a keserűség bőséggel omolva,
Még most is simánk, ha el nem jöttünk volna.

De minden hosszúnak vége szokott tenni, 
Baraeconéból hát el is kellett menni,
Az utc-zát a népség1 tömve állta régig-.:
Ott is megbámulták Vzegléd dicsőségé.

Aztán szerte jártunk Turin városában.
A sok fényes holmit megnéztük sorjában,
Mennyi csillogó tárgy, inennyi fényes kelme . .*
— — _ _ A ztá 8 nekem még se hozott semmit

kehied !!"? - :i

„Akartam én. anyjok. hanem csúful jártam 
Egy üveges boltba hogy bebotorkóltsRi.
Míg szóba állok a taiián gazdával.
Két pohár) levertem a mándlim ujjúval.

Nosza nekem esett az egész náczió.
Fok zaj, szitok, lárma s egypár -korpa dió. "
— Csekélység ! mondok én, megtartva a rangot 
S kifizettem érte a tizennégy frankot, *i.

Egyet haza hoztam, mutatni sem Steret*.
Csak sok bolond esik másutt az emberen!
A" bizon lerántott, atta taliánje,
No de megvolt, elmúlt, rúgja meg a kánya!

Hát a Laczi gyerek, az volt még nagy kinha, 
vráját, erszényét ott hagyó Turinba",
Egy jószivű kellner úgy hozza utána ....
No meg mit csinált a Dogé-palotába ? ?

A >ok ezifra festményt mind össze körmöké.
A piktor asztalát a földre döntötte.
Szörnyen restellett tik az ügyetlenségit,
Már így meggyalázni ("zegléd diesőségif. *)

_„Hát a fehér-népség milyen ottan., apjok ?
Van-e tunikájok, bóbitás kalapjok"?
Van-e rajtok annyi másli. fodor, csipke,
Vagy ott megvan még a régi jő vizitke ? . . . “

„Jaj, anyjok, nem láttunk mi egy harapás! i<
Az asszonyíitjtóból, de inég talán lyánt se. 
Töprengtünk is rajta, mi a csuda már a".
Hogy a fehéreseléd itt úgy el van zárva ?

Hát a mint elnézzük messzire a tájat,
Mindenfelé csak a fehér ruha száradt, 
így oszt’ kifundáltuk az eszünk tokjában,
Hogy most nagy mosás van TálláuorszúgbíB.

3) Ez is factdm.
4) Színin megtörtént.

történni. Meglehet, hogy önt is, mint egykor ea- 
gemet, keresni és üldözni fogják. Lehet, hogy 
most önre kerül a sor. és önt fogják akarni főbe 
lőni: ez esetben rajtam lesz a »or, hogy megment­
sem. Néha a kicsinyeknek is lehet hasznát venni. 
Hugo Victor ur, ha menhelvre lenne szüksége, 
házamra számíthat. Fog találni nálam házat, hol 
nyugodtan alhat, és egy embert, ki kész önért 
életét áldozni.

Köszönet fejében megszorítottam kezét, és 
ezzel távoztam. Nyolczat ütött az óra. Siettem a 
Charonne utezába.

Az Üldözött képviselők.
A szent Antal külváros sarkán, Pepin fuszer- 

úrus boltja elölt, ugyanott, hol 1848. junius ha­
vában óriási kétemeletes torlasz emelkedett, az ál­
lamcsíny falragaszai körül, az esteli idő daczára, 
és noha" a sötétség miatt olvasni nem lehetett, több 
egyén csoportosult; egy éltes nő megjegyzé: A 
Ío frankosok megbuktak; annál jobb!

Néhány lépésnyire innen nevemen szólítot­
tak. Megfordultam. Favre Gyula, Bourzat, Lafon, 
Madier de Montján, és Michel de Bourges jöttek 
utánam. Elbúcsúztam azon derék nőtől, ki oly szi­
ves volt engem idáig kisémi. Beültettem egy mel­
lettem elhaladó kocsiba, én pedig 5 képviselőtár­
samhoz csatlakoztam. A Charonne utczából jöt­
tek. A miiasztalosok egyletének helyiségét zárva 
találták.

— Senkit sem találtunk, monda Madier de 
Montján. E derék emberek jelenleg már némi 
tökével rendelkeznek, és nem akarják veszélyez­
tetni. Félnek tőlüuk és úgy okoskodnak: Semmi 
közünk az államcsínyekhez, csináljanak, a mit 
akarnak!

— Nem csodálkozom, válaszoltam; a jelen­
legi viszonyok közt minden társulás folér egy 
nyárspolgárral.

— Hová menjünk? kérdé Parté Gyula.
Lafon, két lépésnyire, a .Jemappe» rakparton, 

a 2-ik szám alatt lakott, fölajánlotta lakását és 
mi elfogadtuk, megtettünk egyszersmind minden 
intézkedést, hogy baloldali képviselőtársaink eaeg- 

•■‘«•"sanak.
perez múlva Lafou ház négyotük aaade-

Ázért nem volt asszony semelyik bokorba’
Meri ilyenkor az mind zsémbes és mogorva.
Nem is* igen vágytok látni őket, hidd el,
Jöttünk hazafelé jó reménynyel, hittel.

Amint elérünk a hires Velenczébe,
Csak beleültetnek egy furcsa izébe.
C'sónakformn, de ott pongyolának hijják. 
ügy repül a vizen, mint a könnvii sirály.

Ézenben társaink elmaradtak tőlünk.
Hatan voltunk ; no most mi lesz már belőlünk ? 
Nézek oldalt, hát hol nyáron kender ázott. 
Befagyott a tenger s egy ur korcsolyázott.

Mondok neki: .Hallja hé, Carú amieó!;
Nernyszól, csak leng nyakán a fellegboritó.
Már mint a köpenyeg, egy kurta, fekete,
Mert nincsen Buda jók. se ócska, se Mike.

Egyszer megfordult, szólt s beszédje volt német. 
Juj, hogy megörültünk atta németjének.
Tesvír! hisz otthon is csak e vezetsz minket. 
Mutasd meg hát nekünk eltűnt híveinket.

Megleltük a többit, azután jóllaktunk 
ÍS vállra a tarisznyát szépen elballagtunk. 
jSok, sok bajom volt még azután is nékem, 
Csakhogy itthon vagyok, édes feleségem !!
j
jpe azt az örömet, mi akkor meglógott,
Mikor Kossuth Lajos velem kezet fogott,
Nem adom én hidd el •—akármilyen kárért.
Nem adom én. anyjok. Kőrös városáért!.

ÍAz a sok nápicz ur, ki nevetett rajtunk.
Hogy mi kocsis nélkül olyan messze hajtunk,
|Az a sok gyászmagyar ezinezoghat körültem,
Nem bánom ; ott voltam, haza is kerültem.

Csakhogy láthatom még ezt a Czegléd várost, 
Bontsd az ágyat, anyjok, lefekszem én mármost."

Lefekszik az öreg, nyugtalan az álma.
Most előtte lebeg a turini pálma,
Majd talonokkal kilzköd véres harezot,
Veríték testi be az ébredő arezot. 
jS Nábrezzin® felé egyet sóhajt titkon:
„Hej csak mindenütt jó, mégis legjobb itthon !"

Törvényszéki csarnok.
— Rendőrök nap j a volt ma a buda­

pesti fenyitő törvényszéknél. Először is Klein 
Mihály volt rendőr állott gyilkossági kísérlet 
vádja alatt. Nevezett ezelőtt nehány hóval Budán 
jz alsóhegy-utezában Kosztolányi Julia hírhedt 
házában mulatott, hogy eloszlassa bubánatát a fe­
lett. hogy a rendőrségtől elmozdították: összes 
vagyona 1 írt 40 krajezárból állott, s azt elköltötte. 
Midőn el akart távozni, s pénzt követeltek tőle, 
vádlott ezen méltatlanság lelett megboszankodott, 
előrántotta G-esövii revolverét, kétszer a leány felé 
jött, háromszor pedig maga felé irányozta a fegy­
vert; oly ügyesen, hogy a lövés sem szeretője, sem 
maga közelében nem is járt. A törvényszék vád­
lott beszámithatlan ittas állapotát, tekintetbe vette 
lés a vád alól felmenté : de esendháboritás miatt 
fi 4 napi börtönre Ítélte.

— Rendőr mint orgazda. Vizich Já­
nos rendőr és Nagy István úgy Tót János kocsi­
sok több ruhát és fehérneműt vásároltak. Korlát 
Gábor és Keznák Józseftől, noha tudták, hogy e 
tárgyak betöréses lopás után származtak. A tör­
vényszék Vizicht azonnal ott fogta G havi bör­
tönre Ítélve őt, Nagy István és Tót, János 3—8 
havi, Korlát 10 havi és Reznák 8 havi börtön­
büntetésre lett elitélve.

— Nagy feltűnést keltett február­
ban a váltótörvényszék épületében levő szivartőzs 
feltörése és kirablása. Elloptak akkor éjjei belőle 
400 frt ám bélyeget és 300 frt áru szivart. L gyan- 
ezen idő ton feltörték Blazutich füszeresboltját is a 
íkötőutezában. elvittek belőle 300 frt készpénzt- és 
jsok értékpapírt. A lopásra következő napon a ká­
rosult traíikoshoz, Wolfhoz belépett Links Samu 
..Geld für Alles-1 üzlettulajdonos és el akart adni 
jegy bélyeget. Wolfnak a szivében felébredt a ke» 
áerüség és sokáig nézegette. Links kérdésére azt 
mondá, aggódik, hogy lopott jószágból való, mire 
ia zálogos készséggel ajánlkozott megmutatni neki 
lázon egyént, ki hozzá aznap reggel 64 frt ám 
bélyeget zálogba tett. Ez a 17-ik számú hordár 
iGinsier volt. Mikor kérdőié vonták, azt mondta, 
hogy a nemzeti casino előtt adva áí neki egy ur, 
:clr. Fóliák névjegyével, hogy a bélyegekbe szerez­
zen pénzt, mit ő teljesített is, részben Linksifoi. 
készben Beck zálogüzlettulajdónosnái, hol 10 db. 5 
iírtos bélyegre kapott 30 irtot. Ki adta át a bélyegeket ? 
kérdeztek tőle, „Ismerem őt, valami P réz 1 may er.“ 

Ezen időiben * kötviitczai /fiszerész és hozzá 
látott a tolvaj nyomozásához. Ó épp aludt boldo­
gan. midőn reggel a házban levő kocsmáros fel- 
josoní hozzá: jöjjön, mert a bolt ki .vt n rabolva. 
Csakugyan ugy is volt. Törte a fejét, ki lehetett. 
Előtte való nap — emlékezett reá — egy gyanús 
legyén járt a ház körül, az udvaron. Azt hitte, e 
vendégeket lesi. hogy kftudja, mennyi lehet a

tón voltunk. E ház szemtanúja volt a Bastille be­
vételének.

A bejárás a Jemappes rakpart felőli nagy 
kapun át vezetett, a házba, melynek udvara nehány 
lépcsővel alantabb feküdt a rakpartnál. Bourzat a 
•kapa alatt maradt, hogy netalán! eshetőségek «se­
jtére bennünket értesíthessen, és az érkező képvi- 
jseiőknek az utat megmutassa.

Néhány perez múlva majdnem mindnyájan 
'együtt vaiánk, sőt még néhány uj taggal is sza­
porodtunk. Laton salonjábanjtielyeztük el magun­
kat. melynek ablakai a hátulsó udvarra nyíltak. 
Favre Gyula, Carnot. Michel és én a kandalló 
melletti asztalnál foglaltunk helyet, melyen két 

’gyertya égett, A képviselők és a hallgatók a szé­
lieken és a támlányokon foglaltak helyet, a töb­
biek az ajtó bejáratánál tömörültek.

Bourges a következő szavakkal kezdé meg a 
Tanácskozást:

—. Eljöttünk, hogy fölkeressük a szent Antal 
külváros népét; itt vagyunk és itt maradunk?

Szavait topsokkal fogadták,
A helyzet* meg lett vitatva. A külvárosok 

tétlenek, a müaszíalosok egylete távol tartja ma­
gát a mozgalomtól; majdnem mindenütt zárt aj­
tók. Elbeszéltem Roquetíe utczai élményeimet, 
Ágostonnak a nép közönyösségére vonatkozó fel- 
világositásait, a gépész munkás reményeit és a 
lehetőséget, hogy ma, éjjel a Mareeau külváros­
ban megindul talán a mozgalom. Megállapodtunk, 
hogy a legelső értesítésnél azonnal oda sietek.

A nap eseményeiről egyikünk sem volt ki­
merítően értesítve. .Beszélték, hogy Havin ur, az 
5-dik légió alezredese, ezredének tisztjeit tanács­
kozásra hívta meg.

Időközben néhány democrat» író csatlako­
zott hozzánk : Rév Sándor, Durrieu Xavér, Kés- 
ler, Villiers, és" Lemaitre a „Revolution“-tói? 
Millióié szinte jelen volt; szemöldöke felett nyílt 
seb tátongott; reggel, midőn a kiáltvány másola­
táról tőlünk -távozott, megtámadta őt egy ismeret­
len, ki erőszakkal akarta, elvenni tőle a kiált­
ványt; valószínűleg a rendőrség küldötte volt, 
mely a kiáltvány létezéséről értesülvén, ,meg Akar­
ta azt szerezni: Miiliér© ökölharczba vegyült .a 
rendőrség ezen emberével, a földre feiltet te .de ő

kocsma bevétele s őt ki akarja steigerozni. Ki kiildta 
tehát a kellnerét nézze meg ki jár ott, „Az egy 
megbélyegzett egyéniség,“ mondá ez, „ bizonyos 
Prezlmayer kit a városház börtönében ismer­
tem meg, midőn éjjeli kihágásárt egyszer bekí­
sértek. - A vallomások összevágván, három Prezl­
mayer testvért elfogtak, de az egyik beteg, s a 
17." számú hordár sem jelent meg a fenyitőszék 
előtt a végtárgyalásra, tehát az elnapoltatok.

KÖZGAZDASÁG.
Becs, decz. 31. (Az „Egyetértés“ távirata) 

Az előbörze meglehetős hangulatban indult meg. 
de a zárlatnál meggyengült. Osztrák hitel 19G. — 
Magyar hitel 186.30. — Rente 62.60. — Húsz 
frankos arany 9.637a.

Bécs, decz.ember 31. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Búza tavaszra 11.20—11.25; tengeri ta­
vaszra 7.50—7.55; május-juniusra 7.55—7.60; 
zab tavaszra 7.55—7.60; rósz magyar 8.40—8.50; 
kereskedelmi zab 7.15—7.30 ; ó-tengeri 8.60—8. 
70; uj tengeri 7.60—7.65. Minden 100 kilogram­
monként.

Bécs, deezember 31. (Az „Egyetértés“ 
távirrta.) Á marhavásárra ma felhozatott 2747, drb; 
ebből magyar fajú 1575. Az üzlet korlátolt. Árak: 
magyar ökör 55—59 per 100 klgv. A serfésvásárra 
felhozatott 3121 drb, ebből 1006 nehéz bakonyi; 
Az árak nem változtak: nehéz bakonyi 46—47. 
közép 42—44 ; sovány 33—38 frt 100 klánon­
ként, Zsir és szalonna keresett, ára 62—63 frt 
per 100 klgvm.

A keleti marhavész állásáról. Folyó évi 
deezember hó 16-tól mai napig terjedő hivatalos 
jelentések szerint a keleti marhavész: Magyar- 
országon: Háromszékmegye Uzon községében; 
Brassómegye Brassó városában, Höltövény, Ke- 
resztónyfalva és Rozsnyó községekben ; végre Fo- 
garasmagye Ó-Sinka, Sarkaicza, Búcsúm, Kucsu- 
láta, Felső-Yenicze és Szunyogszék községeiben 
uralg. Fentkitett időtartam alatt marhavészben 
elhulló ttt Fogarasmegyében Felső-Yeniczén 
és Szunyogszéken egy-egy, összesen 2 drb. A 
többi, marhavészszel fertőzött községekben a fent­
kitett idő alatt uj betegülési eset nem fordult elő. 
A vész kiütésétől mai napig összes marha­
veszteség 324 drb. Megszűnt a marha­
vész : Háromszékmegye S.-Szt,-György városá­
ban. Torontálmegyében az utolsó elhullási eset­
től 21 nap alatt uj betegülés elő nem fordulván, 
a keleti marhavész e megye területén megszűnt­
nek nyilváníttatott. II o r v á t-S z 1 a v o n o r s z á g 
és a katoiai határőrvidék területe vészm entes. 
Az osztrák tartományok közül: Gali- 
c z i á b a n : a hussyatyni vesztegeidében, a borsz- 
ezowi kerületben s a sklalai vesztegeidében, a ka­
mionkai kerület Czanysz és a skalati kerület Zadni- 
Esroweze községében; Bukovinában: az itzká- 
nyi és czernowitzi kerületben, az itzkányi és no- 
vosielitzai vesztegeidében; Csehországban: 
a .raudnitzi kerület Redhorst, Theresienstadt és 
Budia községeiben, és a donieai majorságban; to­
vábbá a leitmeritzi kerület Deutsch-Kopist és 
Leitmeritz községeiben; végül A1 s ó-A u s z t r i á- 
ban, a bernalsi kerületben Hernals községében 
uralg.

..Lábas-jószág-tariás“ felett nyit pályázatét 
a békésmegyei gazdasági egylet, azon meggyőző­
désből indulva ki, hogy a gabona-túltermelés ál­
tal kizsarolt szántóföldeknek javítását és a gazdál­
kodás egyes ágainak okszerű egyensúlyát, mindez­
zel pedig a gazdaságnak biztosabb és nagyobb jö- 
vedelmezését a lábasjószágnak szaporítása által ér­
hetni el, a gazdaközönség ez irányban, való ösz­
tönzésére s megjutalmazására pályázatot nyit oly 
«azdág számára, kik gazdaságuknak területéhez ké­
pest a legtöbb lábasjószágnak állandó birtoklását 
igazolják. 1. Pályázat csajjcabékésm. gazd. 
e°g y í e t n e k tag j a Békésmegyéb.eji és ezzel 
határos megyékben fekvő gazdaságával.

A magyar kisbirtokosok országos földhitel­
egyesületét létesítő bizottság által kiküldött albi­
zottság körében az, előmunkálatok élénken folynak 
és befejezésük legközelebb várható ugy, hogy 
a létesítő bizottság már jövő hó közepe tá­
ján fogja az egyesület megalakítása ezéljából az 
alapítvány gyűjtési mozgalmat órszág- 
,szerte megindítani..

A magyar általános földhitel részvény-tár­
saság utolsóelőtti közgyűlésének határozatai ellen 
Báron yí Ede részvényes a maga és többek ne­
vében óvást, emelt és megtámadta a határozatok 
érvényességét a kereskedelmi törvényszék előtt. A 
törvényszék ma hozott Ítéletével elvetette Baronyi 
és társai panaszát és a határozatokat megszorította 
mert a közgymé,, a kellő időben össze lett híva, 
a kellő számú részvények Iß voltak téve, a köz­
gyűlés az alapszabályok által megkívánt számú ta­
gok jelenlétében tartatott meg s a határozatok 
meghozatalához a többség hozzájárult. Az indoko­
lás még egyéb pontokat tartalmaz.

Arad," decz. 29. E héten igen szilárd buza- 
ü/Jetünk volt, az árak jó 30 krral emelkedtek 
mmázsánkmí. Ennek daczára azonban malmaink 
jó vételkedvet tanúsítottak s a heti forgalom ki­

maga is megsebesült, A kiáltvány azonban mind­
ez ideig nem volt kinyomatva. Hasztalanul vártuk 
majdnem S óráig. Durrieu újólag is biztosított, 
hogy legfeljebb egy ,óra lefolyása alatt a meg­
ígért negyvenezer példány készen lesz. Remél­
tük, hogy az éj folyamában Paris fajait tele ag­
gasztjuk vele. Él voltunk szánya, hogy falragasz- 
tők gyanánt fogunk működni.

Az első perez ezen viharos rendetlenségé­
ben természetesen sok idegen időzött közöttünk. 
Egyike ezeknek a kiáltvány 10—12 másolatát, 
mely a népet fegyverre szólította, azon kéréssel 
terjesztette elém, hogy imám alá azokat, mert 
mint mondá, aláírásommal hatni akar a népre. — 
Yagy a rendőrségre , mondá súgva és mosolyogva 
Bandin. ÉÍővigyázati rendszabályokra nem volt 
azonban Időnk, és ennek folytán az összes példá­
nyokat aláírtam.

Ennek utána Favre Gyula kezdett beszélni. 
Szerinte szükséges volt a baloldal működését 
rendszeresíteni, a meginduló mozgalomnak az 
egységes eljárás jellegét megszerezni, központot 
teremteni, iránytűt adni nemcsak a mozgalomnak, 
hanem a baloldalnak is, a népnek pedig támaszt. 
Indítványozta, hogy haladéktalanul alakíttassák a 
baloldal összes árnyalataiból központi bizottság, 
mely a felkelést szervezze, és vezóretje.

Ékesen szóló, bátor beszédét mindnyájan he­
lyeselték. Héttagú bizottság kiküldése lett indit- 
ditványozva. Á hely színén rögtön meg lettünk vá­
lasztva. Carnot, de Flotte, Fa ver Gyula, Madier 
de Montján, Michel do Bourges és én ; kiyána- 
tomra „az ellenállás bizottsága“ nevét vettük fel, 
mert véleményünk szerint Bonaparte volt’a lázadó. 
Mi a köztársaság yoltunk. Hangoztatták, hogy a 
bizottságba egy munkás képviselőt is föl kellene 
venni. Faure urat (Rhone megyéből) jelölték ki. 
Csak később tudtuk meg, hogy Faure urat még 
reggel elfogták. A bizottság tehát csak hat tag­
ból állott. Azonnal megalakultunk és saját kebe­
lünkből állandó biziittságot küldöttünk ki, melynek 
feladata leandert, az összes baloldal nevében az 
újdonságokat, értesítéseket, a vezetést, Mtáfiiíásp- 
kat, segélytől rásoí at és Vendeleteket központosí­
tani. Négy tagból állott ezen állandó bizottság; 
u. m. üarnpt, Bourges, Favre és én. Flotte urra

elégítő volt. Az árak minőség szerint 6 —11 frt 
közt váltakoznak mmázsánkint. Rozsban, árpában 
és zabban a hangulat folytonosan lanyha, az árak 
változatlanok, szeszfőzdéink nem igen vettek részt 
a vásárlásban, miután a szeszárak hanyatlottak. 
Kukoriezában a kevés behozatal következtében na­
gyon szilárd maradt a hangulat. Az árak 6 frt —
6 frt 30 kr közt váltakoztak szeszfőzdéink ke­
reskedőink élénk részvéte mellett. Az időjárás a 
vetésekre kedvező. Szeszüzlet. Állandóan 
gyenge kereslet mellett e héten is gyenge volt az 
üzlet, melynek hangulata nyugodt; a fogyasztás 
korlátolt. Készáru nagyban 32 frt hordó nélkül; 
részletben 32 frt 25 — 32 frt 50 kr hordó nélkül, 
34*frt — 34 frt 25 kr, hordóstól pv. 100 liter %.

Sopron, decz. 28. Búza 11.80 11.40 11.— 
10.60. Rozs 8.80 8.50 8.20 7.90. Árpa 9.70 9.40 
9.10. Zab 7.70 7.60 7.50. Kukoricza 8.70 8.30.

Nagyvárad, decz. 24. 1 hkt. tiszta búza 1. 
ősz. 8.12, 2-od oszt. 7.20, 3-ad o. 6.40, kétszeres 
búza 1. o. 5.90, 2-od o. 5.25, 3-ad o. 5.-, rozs 
1-ső rendű 4.90, 2-od r. 4.42, 3-ad r. 4.20, árpa 
1-ső r. 3.72, 2-od r. 3.42, 3-ad r. 3.20, zab 1-ső 
r. 2.48, 2-od r. 2.20, 3-ad r. 2.—, tengeri 1-ső 
r. 4.80, 2-od r. 4.40, 3-ad r. 4.20.

Kivonat a hivatalos lap decz. 30-ik számából.
Árverések a vidéken. Huber Mihály 3350 írtra b. 

ingatlana febr. 6-án Védenyen. Pongráez Mihály 8609 írtra 
b. ing. febr. 28-án Pécsen. Nemes Gusztáv 41,080 írtra b. 
ingj jan. 21-én Ér-Keseriin. Uaróczy Mihály 3100 írtra b. 
ing. jan. 10. Debrcczcnben. Perce Istvánná 3100 írtra b. 
ing. jan. 25-én Debreczenben. Csonté Sándor 1138 írtra b. 
jan. 14-én M.-Kis-Sailón. Szabady János 1872 írtra b. ing. 
marez. 6-án Kalocsán. Enescu Nikolae 8800 írtra b. ing. 
jan. 22-én Brassóban. Thén György 1238 írtra b. ingat­
lanai jan. 31-én Szebenyben. Bakó Mátyás 2221 írtra 
b, ing. jan. 30. Sebestyénben. Ilasetz Ferenczné 2367 írtra 
b. ing. jau. 30. Szolnokon. Gyuris András 3298 írtra b. 
ing. jan. 4. Zsitva-Újfalun. Schneider Emanuel 2000 írtra 
b. ing. jan. 30. Pécsett. Karácsonyi István 2189 írtra b. 
ing. jan. 21. Egerágon, Denk György 8912 írtra b. ing. 
marez. 18. Vállán. Dakay Ábrahám 40 0 írtra b. ing. jan. 
10. K.-Jánoson. Sőry Simon 1811 írtra b. ingóságai jan. 
9. Sváb.olkán.

Árverés Bndrpesten. Sipozs Laura 9317 írtra b. 
ingatlana jan 24-án a torony-utezai tszéknél.

í.’söd Borbély József csépai kereskedő ellen per-. 
Molnár János.

Csödmegszüntetésck A Ba’.osiu Diónisin abrudbá- 
nyai és Melie V. pozsonyi kereskedő ellen nyitott csőd be- 
sziintettetett.

Pályázatok. Irnoki állomás a fehértemplomi torv 
széknél, 4 hét- Segédtelek könyvvezetői állás a'nezsideri 
járásbíróságnál, 4 hét 8 körorvom állomás Fogarasmegye 
területén. Ellenőri állomás a komáromi adóhivatalnál 
három hét.

" VisiíAs és időjárás.' '

1

Q

Névszerint
Méter

0 Változik: Időjárás
fölött alatt

31 Budapesten . • 1.00 — áradt felhős
31 Pozsonyban . . 0 87 —- apadt küdós
31 M.-Szigeten . . 0.78 — nem vált. száraz
31 Szatmáren . . - 0.18 — „
31 Tokajban . . . — 0 26 felbős
31 Szolnokon . . . — 0.76 nem vált. n
31 Szegeden . . . — 0 73 áradt
30 Aradon .... — 1.05 apadt felhős
30 Nagy-Beeskereken — 0 01 nem vált. száraz
28 Bezdánnál . . . 2.17 — áradt „
28 Verbászon . . . 1 79 — apadt „
31 Eszéken . . . , 0.65 — „
3! Sziszeken . . . 1.02 — áradt hó
28 Mitrovitzon . . — — apadt „
28 Zimonyban . . . — — „ n
28 u-Orsován . . . — — apadt „
31 Barcson .... 0.28 — áradt száraz

Csáíolszky Lajos
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos

B"u.d.ape©tl s25lELla,po3r.
Kedd, január 1-én.

NÉP-SZINHÁZ.
Perotti Gyula első föl lép­

teti! :
AIDA.

Nagy opera 4 felv. 
Személyek:

A király
Amneris
Aida
Radamás
Bamfis
Amouasro

Taliián 
Tannerné 
Nagyné B. 
Pn*otti 
Kőszeg hy 
Láng

NEMZETI SZÍNHÁZ
Soldosné L. mint vénáig.

A sárga csikó.
Népszínmű S felvonásban 

Személyek:

várszínház.
Az idegesek.

Vígjáték 3 felvonásban. 
Kezdete 7 órakor.

Bakaj
Erzsiké
Csorba
A.gnes
Laczi
Geleesényi
Peti
Harasztos 
Bóltos lezig 
Csárdás

Tihanyi 
Soldosné L. 
Eőri
Pártényi né
Egri
Egyad
Karikás
Kovács 1.
Soiymosi
Horváth

j Kezdete 7 órakor

líyilt-tér.

Fővárosi -vigrad-ó
kedden, 1878. január hó 1-éu.

S é t
és

z e n e-e s t é ly
3 zenekar.

Pénztárnyitás fél 5-kor, kezdet 5-kor. 
Páholy 3 forint, páholyülés 1 forint. 

ííelípti-dij 30 kr.
Mély tisztelettel Schallcrn Frigyes.

Szives tudomásul.
A néhai dr. Turnovsky udvari fogorvos betegeinek 

szives emlékezetébe bátorkodom hozni, hogy én mint s e- 
g é d és technikus 10 éven át működtem nála. és ez idő 
alatt a fogmütan minden előnyeit és legújabb vívmányait 
elsajátítottam. Miután (lr. Glück úrral egyetemben egy fog- 
mütani intézetet állítottam fel, a tisztelt* fogbetegeket szi­
ves látogatásra hívom fel. Egyes fogak, valamint egész 
fogsorok légnyomással fájdalom nélkül a legrövidebb idő 
alatt készíttetnek el alólírott által.

Tisztelettel FuchS F(i|öp
I>akás: vávzi- és I>eftk-utvza sarkán 4.

Legjobb minőségű ™~
Whilst ables-osztrigák

Gusziltan és yfantiier. váczi-uteza.

Figyelmeztetés.
Felhívom a színigazgatók cs művezetők, valamint a 

rendőri hivatalok figyelmét Dobay Jenő szédelgő ipar- 
lovagra, ki a színészet köpenye alatt, a léggaládabb csalá­
sokat és sikkasztásokat követi el.

Városról-városra jár. kiadja magát színigazgatónak, 
bérletet csinál, s a bérlet ezimen kiesalt pénzzel szépen 
megugrik; mint ezt Kis-Ujszállás, Szoboszló, P.=Ladáuy. 
N.-Kiroly és Nyíregyházán gyakorolta, s a mely szép mes­
terséget valódi virtuozitással űzi.

Legutóbb a becsületes jó öreg Kőszeghy társulatá­
hoz vetődvén, annak jóhiszeműségét felhasználva, a rábí­
zott bérlet-pénzből tetemes összeget elsikkasztott. Sőt el­
merve N.-Kái'olyba, hogy a társulat részére bérletet esinál: 
csinált is, hanem a ki többé a társulat felé se ment; az 
volt Dobay ur és a bérlet.

Szerencsétlenségére a társulat pedig most oly helyre 
jött, hol nevezett Dobay Jenő operatiója folytán idegenke­
dés és közönynyel fogadtatik, mert egy éve lehet, Dobay 
ur innen is vagy 80 frt bérletpénzzcl szökött meg.

Erkölcsi kötelességemnek tartom e tényeket kőztude- 
másra hozni, s kérem a t. hazai lapok segédkezénél, ne­
hogy e nyomorult ember az időt felhasználva, hel még 
nem ismerik, valamely helyen gyakorolja iparszabadság-át.

Különben a p.-ladányi kir. járásbíróságnál ellene a 
fenyitő eljárást megindítottam. P.-Ladány, 1877. deez. 29.

Kőszeghy Endre és színtársulata nevében
jSsiksaay István, művezető,

A budapesti tőzsde hivatalos árjegyzópei deezember 31.
Gabaa-lözsde. Búza igen gyéren volt kínálva, a 

'ételkedv korlátólt,' »7- irány valamivel ellanyhult, ugy 
rogy a múlt heti zárlat árak es»k n.ehez.en elérhetők, a 
"orgalom tegnap éa ma 20.0C0 mm. volt, rozs emelkedett 
>—10 krral, uj tengeri 10 krral drágábban volt eladható, 
trpa és zab kevés üzlet mellett csendes. A határidőűzlet- 
ien bu'za tavaszra 10.95-11.05, zab tavaszra 6.85-6.90. 
engeri bánsági jná'us—júniusra 7.30-7.35.

Értéktőzsde: Az uj éo bakósz*ütésével a speculate 
iem nagy kedvet mutat a vásárlásra, a hangulat ipkább 
laissere irányul, s csak a déli tőzsdét élénkité fel azon 
:örülmény, hogy egyes intézetek bizonyos befektetési ér­
ékeket vásároltak, melyek árfolyamát a vagyonmérleg el-

készitésére használhassák. He lyi értékek forgalom nélkül ma­
radtak, valuta szilárd. Az elő tőzsdén o. hitelrészv. 196.90-ről 
196-ra hanyatlottak és ismét 197.25-ig javulva maradtak. 
A déli tőzsdén osztr. hitel részvények 196.75— 186.50 
közöli pifizcgtak, magy. hit részy. 186—186.50-en jegyez­
tettek Közp. takarékpénztár részvények 76-on keresettek 
voltak. Magy. vasúti kölcsön kotv. 98 40-en. pesti keresi, 
bank záloglevelek 906/„-on, Pest városi kölcsön kotr: 89— 
90-ig vásároltattak. Váltók Londonra 120-on, markjegyek 
59.45—59.50-cn keltek.

Á hivaíafosaii jegyzett árak és érték folyamok külön­
ben a következők:

Termény. Minős
hecíol

Búza bánsági uj

„ tiszaviáéki

„ pest-vidéki

„ fehérmegyei

H bácskai „

74.
76.
78
73.6
76.4
77.8
79.
73.6
76.4
77.3 
79.
73.6
75.4
77.3 
79.
74.6
76.4 
78.3 
80

Ar
100 (ihgr.

iO 55 -
1095
11.56-

1110-
11.70-
12.05-

10 95-
11 55- 
1190-

ll,-:
11.60-
11.95-

10 65 
11.1C 

-11.65

■11.30
11.80

-12.10

-1115 
-11.65 
-1195

-11.20
-11.70
-12.-

Minős
heetól.

75.
77.
79.
74^
763
785

74,6
76.3
78.2

74.5 
763
78.2

75.5
77.3

Ár
100 kiiogr.

10 75-
11 SJ- 
ll 70- 
10.90- 
11.40- 
11.65-

10.75- 
11.25-
11.70-

10 80- 
11.30-
11.75-

-10 85 
-11.45 
-11.80 
-11- - 
-11.55 
-11,95

-10.85
-11.40
-11.80

-10.90
-11.45
-1185

Termény.
Minős.
hectol. Ár 100 kilogr

Rozs.........................öreg 70-72 7 50 7.75
nrpa takarmánynak 60-62 7.30 $.50

,, malátának u 62-64 8.- 8.60
2ab.......................................... 64— 66 9 — 10.
Tengeri bánáti . . bj 36-40 6.50 6.65

„ másnemű . . 76 ---- 7 --.--
» * • 73 7.50 7-16

Repc-ze káposzta . . 1» U
bánáti . . t| — .---- -- --

Köles.................... 11 t) 6.76

Papírok:
Magy. vas. köles. 98 60 
Földteh. kötv. m. 78 — 

„ ,, érd. 76 25
Szőlőd, válts. k. 78 76 
Osztr. áll.-ad. 5'/E 62.5/s 

m. ált. bizt. 1.1680.— 
ital m. hltelb. 186 25

Kisb. fóldhitelint. —
Pesti kér. bank 524.— 
Pesti L ham 2280. - 

Péoz-eemek :
Cs. és Mr. arany 5.68. 
Oszt.-m 8 frt ar. 9.62 — 
20 frank, arany, 9.62.—
Osztr. és m_ 104.75

bízatott a város baloldali része és az iskolanegje- 
dek, Madier urra a boulevárdok és sorompón kí­
vüli városrészek.

Alig végeztük el ezen előzményeket, midőn 
Lafon engem és Bourges urat félre hivott, és 
tudtunkra adá, hogy a „Constituante“ egykori 
tagja, Proudhon, valamelyikkel közülünk beszélni 
óhajt; körülbelül egy negyed órája várt lenni 
reápk: és .azt izente, hogy a Bastille téren óhaj­
tana találkozni.

Proudhon három évi fogságra volt Bona­
parte Lajos megsértése miatt elitélve, de időkö­
zönként megengedték neki, hogy szabadon kijár­
hasson. A véletlen hozta magával, hogy ép de­
ezember 2-díkán kapott ily engedélyt. =

Feltűnő dolog volt mindenesetre, hogy ugyan­
akkor, midőn a nemzet képviselőit jogtalanul le­
tartóztatták, Proudhonnak, a jogszerűen elítélt­
nek, a szabad kimenetel megengedtetett. Ok fel­
használta ez ajkaimat, és felkeresett benniinet.

Találkoztam néhányszor a .Conciergerieben 
Proudhonnal, hol fiam és kitűnő barátaim Vae- 
querie Ágoston és Meurice Pál szinte le voltak 
tartóztatva, továbbá Jourdan Lajos, Erdan, Su­
chet kiváló írók; önkénytelenül eszembe jutott, 
hogy ezek közöl e napon egyiket sem bocsátották 
volna szabadon.

Durrien Xavér fülembe súgta:
— Beszéltem Proudhonnal; találkozni óhajt 

önnel. Itt lenn, a közelben várja, a tér elején; a'« 
rakparton fogja őt találni.

— Megyek, mondám, és azzal lesiettem. 
Proudhoní a kitűzött helyen, gondolataiba me- 
rülten, és a kerítésre" támaszkodva találtam. 
Ugyanazon széles kalap volt fején, melyben any- 
nyiszor láttam őt nagy léptekkel, egyedül, a Con- 
ciergerik udvarán sétálni.

Egyenesen feléje tartottam.
— Beszólni óhajt velem? kérdém.
— Igen mondá, kezemet megszorítva. A 

környék elhagyatott volt; tőlünk balra feküdt a 
Bastille-tér, mely bár csöndes és elhagyottnak lát­
szott, tömve volt ott toborzó ezredekkel, melyek 
minden per.czjben készen álltak az indulásra; lé- 
lekzetök tompa zajá idáig jiala.ttszott, és az egész 
tér csillámloit szuronyaiknak az éjben foly illanó

fényétől. Távolabb a júliusi oszlop sötét körvona­
lai voltak kivehetők.

— Mint jó barátja, figyelmeztetni jöttem 
önt, mondá Proudhon, önök ábrándokban ringatják 
magukat. A nép nem fog mozogni, sőt Bonaparte 
részére fog állani. Az átalános szavazatjog hely­
reállításának tstobasága elámítottá őket. Bonapartét 
socialistának vélik. A csőcselék császárja 
1 e e n d e k, mondá ő. Ez szemtelenség, de a szem­
telenségnek kilátása van győzedelmeskedni, ha 
ilyenekre támaszkodhat.

S ezzel a távolban fénylő szuronyokra mutatott.
— Bonaparténak ezelja van, folytatá beszé­

dét. A köztársaság- megteremtette a népet, ő a 
csőcseléket fogja megteremteni. Győzni fog, és 
önök megbuknak. A fegyveres nép, az ágyuk, a nép 
tévedése és a nemzetgyűlés hibái mind az ő ér­
dekének szolgái. Azon néhány baloldali, kiknek 
ön is egyik tagja, nem mérkőzhet meg az állam- 
csinynyel. Önök becsületesek; neki peoig előnye 
hogy gazember. Előnye az is, hogy önöknek le­
hetnek aggályaik, mig neki nincsenek. Higyjen 
nekem, hagyjanak fel az ellentállássai. A helyzet 
kilátásnélküli. Yárni kell, mert e pillanatban a 
küzdelem őrültség. Mit remélnek"?

— Semmit, válaszolók neki.
— És mit szándékozik tenni?
— Mindent.
Hangomból kivehette, hogy nálam min 

"törekvése meghiúsul.
— Isten önnel, mondá és eltűnt a sötótb 

nem láttam őt többé.
Yisszatértem Lafon lakására.
A kiáltványok, melyek a népet fegyv 

voltak szólitandók, még mindig nem érié 
meg. A képviselők nyugtalankodtak. Néme 
lementek a Jemappes rakpartra újabb tudósiti 
után. A teremben zajosan folyt a társalgás. F 
Gyula, Madier de Montjau és Carnot, az áll* 
bizottság tagjai, Charamaule utján azon izei 
hagyták hátra számomra, hogy a „Constitua 
egykori tagjának, Landrinnak Moulins utczai, 10 
számú lakására, az 5-dik légió kerületébe vo 
tak; hogy ott nyugodtabban tanácskozhassa: 
megírták egyszersmind, hogy keressem fel ott« 

(Folytatás* következik.)

I


